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MogEen O6em Ha TonnuHHa eHepausi, kW Omonnsiem o6em, m> | Pasmepu, cm | Teano, ke
BP, numpu Thermal power, kW Heatable volume,m? | Dimensions, cm
Oom 06uwo, Oom
Ha BP usnbyeaHe| kW Om BP usnbysaHe axbxh / om
MODEL Total
Volume of the From - From From Massa,
WJ, litres Ofthe WJ radiation W+FkTWOTAL’ the WJ radiation axbxh /cm kg /net/
KAMHHH / WOODBURNING STOVES

PRITY K1 Optima 8 8 100 39/39/176 60
PRITY Mini 5 5 60 39/47/62 48
PRITY K1 9 9 110 45/38/176 61
PRITY K1E 9 9 110 45/38/84 62
PRITY K1 K 9 9 110 45/38/95 65
PRITY K1 R 9 9 110 45/38/175 66
PRITY K12 10 10 125 49/45/76 74
PRITY K13 12 12 150 59/44/81 88
PRITY K1W8 11 8 4 12 100 50 45/40/76 65
PRITY K1CP 9 9 110 46/44 /76 74
PRITY K1CPW8 11 8 4 12 100 50 46/44/76 74
PRITY K2 10 10 125 49/46/81 79
PRITY K2 with niche 10 10 125 49/46/90 90
PRITY K2CP 10 10 125 51/50/81 90
PRITY K2CPW10 14 10 5 15 125 50 51/50/81 94
PRITY K2CPW13 16 13 5 18 162 50 51/50/91 105
PRITY K2CPW13 E 16 13 5 18 162 50 51/50/103 107
PRITY K22 10 10 125 49/46/81 80
PRITY K22 E 10 10 125 49/46/92 82
PRITY K22CP 10 10 125 51/50/81 91
PRITY K22CPW10 14 10 5 15 125 50 51/50/81 95
PRITY S1 10 10 125 49/46/83 81
PRITY S2 10 10 125 49/46/83 83
PRITY SR 11 11 137 49/46/94 77
PRITY SRB 11 11 137 49/46/84 77
PRITY SK 10 10 125 47/53/90 93
PRITY SB 10 10 125 47/47/84 89
PRITY SKW10 14 10 5 15 125 50 47/53/90 98
PRITY SBW10 14 10 15 125 50 47/47/84 92
PRITY S1W10 14 10 5 15 125 50 49/46/83 85
PRITY S2W10 14 10 5 15 125 50 49/46/83 86
PRITY S3W13 16 13 5 18 162 50 49/46/93 93
PRITY S3W17 23 17 5 22 212 60 57/53/93 118
PRITY S3W21 29 21 5 26 262 60 57/53/93 134
PRITY MR 10 10 125 68/47/87 103
PRITY AM 12 12 150 72 /55782 93
PRITY AMB 12 12 150 72155/ 72 89
PRITY AMW12 7 12 6 18 150 75 72/55/82 113
PRITY FM 12 12 150 49/46/93 97
PRITY FM E 12 12 150 49/46/105 99
PRITY FG 14 14 175 57/53/93 120
PRITY FGR 14 14 175 57/53/103 120
PRITY FGW15 14 15 5 20 185 60 57/53/93 136
PRITY FGW18 R 15 18 5 23 225 60 57/53/105 150
PRITY FGW20 37 20 6 26 250 75 65/55/115 187
PRITY 15 15 185 65/55/116 135
PRITY WD 15 15 185 65/55/178 119
PRITY WD E 15 15 185 65/55/91 121
PRITY WDR 15 15 185 65/55/178 115
PRITY W17 18 17 6 23 212 75 65/55/116 130
PRITY WDW15 18 15 5 20 185 60 65/55/178 115
PRITY WDW24 31 23 6 29 287 75 65/55/93 152
PRITY WDW29 44 29 8 37 362 100 65/55/115 183
PRITY PM 13 13 163 69/39/92 102
PRITY PM3 13 13 163 69/39/92 94
PRITY PM3L 13 13 163 69/39/92 94
PRITY PM INS 13 13 163 69/39/60 83
PRITY PP 10 10 125 49/44/95 88
PRITY PMV 11 11 138 46/41/120 79
PRITY PMV3 11 11 138 46/41/120 76
PRITY CMR 15 15 185 66 /55/90 138

KAMHHH C JEKOPATHBHH TEPAKOTHH CTPAHUIIH/ FIREPLACE WITH DECORATIVE TERRACOTTA SIDES
PRITY K1-RK 9 9 110 73147163 120
PRITY K2-RK 10 10 125 73/47/87 153
PRITY FMS-RK 12 12 150 73/47/88 162
PRITY FM-RK 12 12 150 73/47/111 225
PRITY S3W13-K 16 13 5 18 162 50 73/47/99 220




T'OTBAPCKH IIEYKH / COOKING STOVES

PRITY 1P34 10 10 140 75/45/80 76
PRITY 1P34L 10 10 140 75/ 45/80 67
PRITY 2P41 14 14 175 91/56/80 110
PRITY 2P50 16 16 200 99/ 60/ 80 116
PRITY 1P50R 14 14 175 80/61/86 118
PRITY W12 1P41 11 12 4 16 150 50 91/56/80 115
KAMEPH 34 BI'PA?KJIAHE / FIRE-BOXES FOR BUILDING-IN
PRITY A 14 14 175 65/65/73 116
PRITY AC 14 14 175 66 /55/79 92
PRITY ATC 14 14 175 108 /70 /68 141
PRITY AW16 34 16 5 21 200 60 69/69/73 125
PRITY AW20 34 20 5 25 250 60 101/70/79 172
PRITY ACW20 34 20 5 25 250 50 66 /63 /88 133
PRITY ATCW20 34 20 5 25 250 60 108 /75 /81 194
PRITY M 13 13 162 70/47/76 90
PRITY MB 13 13 150 68/47/178 106
PRITY VM 13 13 162 50 /52 /90 73
PRITY VMW15 20 15 5 20 185 60 50/52/90 104
PRITY MW18 37 18 5 23 225 60 70/59 /71 125
PRITY MW22 36 22 5 27 275 60 70/52/85 146
PRITY G 16 16 200 75/58/178 119
PRITY GW18 35 18 5 23 225 60 75/58/76 129
PRITY GW28 66 28 5 33 350 60 75/ 58 /87 152
PRITY CM 13 13 162 54/52/82 89
PRITY C 15 15 185 66 /57/72 114
PRITY 2C 16 16 200 66/70/69 133
PRITY 3C 16 16 200 77/59 /72 133
PRITY TC 16 16 200 108 /59 / 67 156
PRITY CW18 26 18 5 23 225 60 66 /57/72 144
PRITY CW28 36 28 5 33 350 60 66 /57 /88 161
PRITY CW35 48 35 5 40 438 60 66 /57 /115 198
PRITY 2CW28 28 28 5 33 350 60 66 /70 /84 185
PRITY 3CW28 28 28 5 33 350 60 77/59/102 196
PRITY 3CW35 55 35 5 40 438 60 80/73/114 251
PRITY TCW28 33 28 5 33 350 60 108 /59 /83 214
PRITY TCW35 53 35 5 40 438 60 108 /59 /99 236
PRITY O 10 10 125 70/40/63 75
PRITY P 13 13 163 86/41/77 106
PRITY PW18 30 18 5 23 225 63 89/41/79 140
PRITY PS2 10 10 130 70/40/71 86
PRITY PS3 10 10 130 70/40/71 85
PRITY P TV 13 13 163 86/47/77 112
PRITY PW18 TV 30 18 5 23 225 63 89/47/179 146

1. MaHomeTbp;

2. TepmomeTtbp 120° C;

3. EnekTpudeck TepmocTar;

4. TepmuyeH npeanaseH knanax;

5. ATOMaTIYEeH 06e3Bb3aYLIMTEN;
6. MpeanaseH xuapaenuyeH knanaH 1.5 bar;
7. [ipeHax, natouBaHe;

8. 3aTBOpEH pa3lMpUTENEH Cba;

9. duntbp;

10. LinpkynavmorHa nomna;

11. ABTOMaTWU4Ha JoNbABaLya rpyna.

18 Ll L2

L1 1 L2 - curHankm raum namnn
K - kntoy o6uKkHOBEH

T - TepmocTar
K * Pexum Ha pabota. L1 cBeTu, LpkynauuorHaTa nomna paboTu.
** Pexum Ha rotoHocT. L2 csetu. Momnara He pabotu.
Vma enexTpuyecko HanpexeHue.
i‘T *** Pexim asapus. L1 v L2 He ceeTaT.
HsiMa enekTpiyecko Hanpexerie




TEXHWYECKO OMUCAHUE BG

Kamunute Ha coupma "Mputn 95" OO ca npeaHasHaueHn 3a oTonneHue Ha GUToBM 1 0BLUECTBEHM MOMELLEHMS C U3NON3BaHE Ha TBBPAO FOPUBO.
PasHoo6pasneTo oT Modeny, no3sonsiea 0hOPMSHETO Ha KeNaH!s MHTEPUOP C LieN Cb3AaBaHe Ha YIoT, ecTeTika 1 TONMNHEH KoMAOPT. 3a roTBapcKi Hyxan
MoraT Aa GbaaT 13MoN3BaHN TEXHONMOTMNTE: Ha Xap, BbB (hypHa, Ha nnoya.
[MocoyeHNTE TONNMHHM MOLLHOCTM Ha MOAEMNITE Ca YCTaHOBEHM CNefl M3CNeABaHNSs, CbIMAacHo CTaHAapTU3MpaHy yenosus. MocTuraHeTo Ha xenaHara
MOLLIHOCT 3aBYCK OT NOABPaHOTO ropueo ¢ HeobXoAMMaTa kanopuyHOCT 1 Bara; NocnefoBaTenHOTO My pa3nansaHe 1 A0baBsHe; perynnpaHeTo Ha
MbPBUYHMS, BTOPUYHNS Bb3AYX W TAraTa; OpraH13npaHeTo Ha eheKTUBEH Bb3ayLLeH TONNoobMeH 1 ap.
Bewyki mofieni ca n3paboTeHn 0T 0CHOBHa, KopnycHa NamapuHa ¢ febenuHa 2 mm u nnova 3-4 mm. OBopyaBaHm ca ¢ 4yryHeHa ckapa, BpaTiyki 3a
3apesxpaHe, NenernHuK, TyxneHa obn1LoBKa, Krana 3a perynupaHe Ha Tsrata Ha KoMuHa. FopUBHUTE kaMepy ca C TEPMOLLIOKOBA CTbKIOKEpamuka, a hypHuTe -
CbC 3aKaneHo CTBKIO.
3a nauncnsBaHe Ha HeobXxoauUMarTa MOLHOCT, TpsEBa f4a ce UMa NpeaBIa, Ye 3a OTONNeHNeTo Ha 1 m’ nomeleHue e Heobxoauma mowwHocT ot 25 Ao 180 W, B
3aBUCHMOCT OT WU3MOXEHWETO W U30NALMUTE, OT BbHILHATA TEMNEPATYpa W BETPOBETE.
113BECTHO €, Ye OTHOLLEHMETO Ha LieHaTa KbM KaropuyHOCTTa Ha 13GpaHoTO ropuBO Mokasea, Ye Hail-MKOHOMUYHO € OTOMMEHNETO Ha TBBPAO ropuBeo. B
pe3ynTat Ha AbAroroANLLHIA ONUT W NPOBEAEHUTe u3cneaBaHus B nabopatopunte Ha "Mputn 95" OO[ 6sixa NOCTUrHATX ONTUMANHW XapaKTePUCTUKA
koeduLMeHT Ha nonesHo fAeiictame 60-80% 3a BCYKM NPOU3BEXAAHI FOPUBHIA KAMEPH, KaMUHI U NEYKM.

Cneundmynn Mmoaenm kamuHm.
Tpv Te31 MOLENM He € ThPCEH NoAYepTaH AekopaTiBEH edhekT, Nopaan KOeTo B TsX He € BIIOXKeHa CTbKIokepamuka. 3a cMeTka Ha ToBa e HabnerHato Ha
(byHKLMOHANHOCTTA WM.
- Tvn roTBapCK NeYkm - NOAXOAALLM Ca 33 AOMAKUHCTBA, KOUTO OTINexXaaT AOMALLHI XUBOTHY;
- Tvn KoTneTa - NpefHa3sHaYeHu ca 3a pasnonaraHe B MPU3EMHM MOMELLEHS C BL3MOXHOCT 3a CknaaupaHe Ha Bbrmuwa. Kotnetata ca cHabAeHm ¢ kanunspeH
TEPMOCTAT 3a KOHTPON U Perynmnpane Ha HeobXoaMMIS 3a ropUBHUS NPOLIEC Bb3AYX. M0 TakbB HAYMH Ce NOCTUra PABHOMEPHO 1 UKOHOMUYHO U3rapsiHe Ha
rOpUBOTO, KaTO BOAATA Ce 3arpsiBa [0 ONpe/eneHa Xenaxa Temneparypa, npeaBapuTenHo 3afafeHa NocpescTBOM 3aBbpTaHe Ha KOMYeTo Ha TepMocTaTa.
3aBbpTaHETO M0 NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATA CTPENKa yBENMIaBa TeMneparypata, npu KosiTo TepMOCTaTbT Cnupa MpUTOKa Ha MbPBUYEH Bb3AYX.

WHCTPYKLIUA 3A MOHTAX
[pu MOHTMpaHeTo Ha u3fenuaTa Tpsbea Aa GbAaT cNa3BaHN BCUYKM MECTHY 3aKOHOBY pasnopenbu, BKIIOYUTENHO W Te3W, OTHACSLLM CE A0 HALMOHAMHM Uin
€BPOMeNiCkn CTaHaapTu.
KamuHaTa ce noctass BbpXy cTabuneH XopusoHTaneH Heropum nog, ¢ 40CTaTbyHa TOBapOHOCMMOCT. 3a Npe/na3BaHeTo Ha noaa Moxe Aa ce 13nonssa
crabunHa u Heropuma NOANOXKa, KOSITO Aa 3nu3a npeq kamuHata noHe 50 cm otnpeq 1 30 cm oTCTpaHu.
B obnacTTa Ha n3nbuBaHe Ha kamuHaTa, Ha pascTosHue 80 cm okono Hes He 61Ba f1a IMa HUKaKBYM TOPUMM 11 NOBPEXAALYY Ce OT U3NbYBaHaTa TONNMMHA
npeameTy.
lpean aa cBbpXETe KamuHaTa KbM KOMMHA, NOCHBETBANTE Ce CbC CreLyanict.
CBbp3BalLyTe eneMeHTV (Po3eTka 1 KioHLM) TpsiGBa fa ca MOHTUPaHM MITbTHO W TPalHO, HO Taka, Ye 1a He HaBNM3aT B MPOXOJHOTO CEYEHUE Ha KOMMHA..
KioHuwTe fia ca Cbe ChLyMs pasMep KakTo HacTaBkaTa Ha kamuHara.
[MpenopbunTenHo € kamuHaTa Aa paboTh CbC CaMoCTosITENEH KOMUH. AKO Ce CBbP3BaT W ApYrv OTONAUTENHM YPEam B ChLyus KOMUH, Toit TpsiBa fa e
pa3yeTeH 3a ToBa.
KbM kamuHaTa TpaGBa ia NOCTbNBa CBEX Bb3AYX NoHe 4 m’ /h 3a BCEKW KUMOBAT OT TOMAMHHATA U MOLLHOCT. Tpin HEOBXOAUMOCT Ce OCUrypsiBa MPUTOK OT
CbCEAHM MOMELLEHNS UMM HA BBHLUEH Bb3AYX.
OpUBHUAT NpoLiec Ha kamuHaTa He TpsibBa Aa U3NUTBA HEAOCTUN Ha Bb3AYX NPU AEUCTBUETO Ha IPaBUTALMOHHI UMW NPUHYAUTENHN acnupaLim, Tbit kaTo
TOBa € NPEANOCTaBKa 33 HEMbIIHO U3rapsiHe WM BpbLUAHe Ha U3ropeny ra3ose B NOMELLEHNSTa.
TMPUMEPHW CXEMU HA PABOTA HA KAMWHA C BOOHA PU3A B OTBOPEHA CUCTEMA /cx.1. Om cmp.4/
OmeopeHa 800Ha c PEH pasLiuf c0 u nomna /cx.1.1. Om cmp.4/
YHa P P 4 pezynuf ce 8o0Ha (X PEH pa3wup cb0 6e3 nomna
/ex.1.2. Om cmp.4/
TPUHUUIMHA CXEMA HA PABOTA HA KAMUHA C BOAHA PU3A B 3ATBOPEHA CUCTEMA /cx.ll. Om cmp.4/
OCHOBHM NpaBKUna 1 NpenopbLku1
1. Mpeav n3rpaxpaHeTo Ha MHCTanayysTa ce npenopbyea Aa 6baaT M3UMCTIEHM OT CrieLManmcT TONMHHITE 3arybiu 3a KOHKPETHUS cryyall.
2. MpenopbyBaMe kamnHaTa fia ce CBbp3Ba KbM OTBOPEHa OTONNMTENHa cucTema. Mpyu CBbp3BaHe B 3aTBOPEHa CUCTEMA, ChllaTa Aa e obesonaceHa ¢
npeanaseH XuapasnuyeH knanaH, HacTpoeH Ha 1,5 bar.
3. [la ce ocurypu 06e3BbafiyluaBaHe Ha BCEKM KIOH 11 €NEMEHT OT MHCTanauusTa BbB BCEK MOMEHT OT ekcrinoaTauusTa u.
4. Bcuyku enemenTi Ha MHCTanaumsTa Tpsbea Aa 6baat ocurypeHu npoTue 3aMpbaBaHe, 0CO6EHO ako pasLIMPUTENHUAT ChA UK APYIY YacT OT Hesl ca
Pa3ronoXeH! B HEOTOMNSIEMM MOMELLEHMS.
5. B uHCcTanauwuuTe ¢ NpUHyaUTENHa LMpKynaLus nomnata Aa e ocurypeHa ¢ pe3epBHO 3axpaHBaHe - akymynatop ¢ npeobpasosaten 12V / 220V(50Hz) Ha
aBTOHOMEH PEXUM.
Mpenopwyea ce yupkynay nomna da ce ek/IH0Y8a U U3KITI0Y8a C mep dybnupaH ¢ pbyeH P KU KITHOY.
/ewx cx. lll. Om cmp.4/

6. [bpBOTO CEepBM3HO NOYMCTBAHE Ha (hUNTHPa Ha NoMnaTa Aa ce U3BbPLUN HEMOCPEACTBEHO Cref 3npobBaHe Ha MHCTanauusTa.
7. Ako ce 13non3sa cTapa UHcTanawus, To T TpsibBa MHOrOKpaTHo Aa Gb/ie NpoMUTa OT HaTpynanuTe ce 3aMbpCsiBaHuS, KOUTO BUxa Ce OTNOXUMN Mo
TOBBPXHUHITE Ha BOfHATa pu3a.
8. [la He ce M3noN3BaT BbIMNLLA C NOBMLLEHO ChAbpXaHue Ha Cspa v fia He Ce MOKPST.
9. [la He ce non3BaT NpecHn 1 MOkpU bpBa Unu Gromaca. [ibpeata fia ca NPecTosnu MoHe Be rofMHN Ha CyX0 W MPOBETPUBO MSICTO.
10. [la He ce n3To4Ba 0BOPOTHATA BOAA OT MHCTANALMATA NPE3 HEOTONMUTENHMS CE30H.
Mo Bpeme Ha nbpBuTe 3-4 3ananBaHus € Bb3MOXHO:

- 06pa3yBaHETO Ha KOHAEH3 N0 NOBBLPXHUHUTE Ha BoAHaTa pu3a. OBpasyBalUMAT Ce Harap HamansBsa paskata TemnepaTypHa pasnuka v Konu4ecTBoTo
Ha KOHpeH3a.

-obrapsiHe/aouanuyaqe/Ha 6osiTa no Bcuuku GOsiAMCaHN NOBBPXHOCTY, BKIIOYMTENHO W Ha (bypHaTa. penopbyBa ce NpoBeTpsiBaHe Ha NOMELLEHNETO.
Cnep n3BbpLUBaHE HA MOHTaXa Aa ce nposefe 72-4acosa npoba Ha MHCTanauusTa B eKCNNoaTaLyMoHHV YCnoBns. 3aBepkata OT MOHTaXHMKa 3a
NPOBEXAAHETO M € Hepa3aenHa YacT OT rapaHLMOHHaTa kapTa.
06nuLoBaHeTO Ha kamepuTe 3a BrpaxaaHe C AeKopaTUBHM eNeMeHTV Aa Ce U3BbPLUBA CaMO Crief NPoBeXx/aaHe Ha 72-4acosata npobal

WHCTPYKLIMA 3A EKCNNOATALINSA
KamuHata ¢ BogHa pu3a paboTy Ha NpUHLMNA Ha KoTen 3a BogHO oTonneHue. MpeaumMcTBOTO Ha TO3W BIUA OTOMMMTENHI CUCTEMM € MaKCUMaTHOTO 13non3BaHe
Ha TonnuHaTa, OTAeNsLLa ce Npu ropuBHUA Npouec. Mpu To3u METOA TONNMHATa OT FOpUBHATA kamepa Ce 0TBeX[a 40 OTAANEYEHM ¥ TPYAHOAOCTbHM 38
061KHOBEH TONNOOGMEH NOMELLEHIS C Lien NoAAbPXAHETo Ha paBHOMepHa TeMnepaTypa 1 TonnuHeH komcopT. KamuHaTa ¢ BoaHa puaa He Tpsioea aa pabotun
6e3 Boaa B oTONNUTENHATa CUCTEMA.



lopuso
Wanonssaiite C’;MO HeoBpaboTeHM XMMIYECKV eCTECTBEHM bPBA, KakTo U ibpBEHN BpukeTy 6e3 CBbP3BaLLy nenvna.
BaxHo e AbpBaTa a Gbaat cyxv - ¢ BnaxHocT 16 + 4% B cboTeeTcTae ¢ EN 13240:2001, EN 13229:20012, EN 12815:2006 Axekc B, Tabn. B.1. Cyxv ce
Hapu4aT ibpBarta, kouTo umat BnaxHoct nog 20%. Toa ce nonyyasa ¢ NPECTON Ha CyXo 1 NPOBETPUBO MACTO MOHe 2 rofuHK. [lbpeata ce CbxpaHssaT
HaLleneHy 1 nofpenenu, kato febennHarta um Tpsioea Aa e mexay 5u 15 cm.
3alLo He 61Ba Aa ce W3non3BaT BraxHU JbpBa?
1. Bnarata B gbpBaTa Hamansisa TsxHaTa TONNMHA Ha uarapsiHe. [onsiMa YacT oT TONnuHaTa ce U3pa3xoaBa 3a 13napsiBaHe Ha BOfaTa, a OCTaTbKbT MOXe Aa
Ce OKaxe HefloCTaTbYeH 3a OcUrypsiBaHe Ha HyXHOTO oTonneHue. 3a npumep, 20 kg BnaxHu AbpBa Moxe Aa o3Havaea 10 kg cyxv Abpea v 10 nuTpa Bofa,
pobaBeHa B OrbHS.
2. Bograrta napa noHwxasa Temneparypara Ha ropeHe 1 cromara obpasyBaHeTo Ha Cax(iyu, KouTo ce HaTpyneaT 1 06pasyBaT YepeH TBbp/ Croii N0 CTeH!Te
Ha ropuBHaTa kamepa, CTbKNokepamukara, KIHLUTE 1 KOMUHa.
3. YBennyaea ce 3aMbpCABAHETO Ha OKOMHATa Cpefja, NOHeXe ra3oBeTe HanyckaT KOMUHA HEeNaropeni.

Pasnansane
[MNpeaHa3Ha4eHNeTo Ha pa3nanBaHeTo e fa NOArpee CTEHUTE Ha ropuBHaTa kamepa, KIOHLMTE U KOMIUHA 3a Cb3[jaBaHe Ha Tsra upe3 cTabuneH byeH orbH, 6e3
7a Ce Hanara 4ecTo OTBapsiHe Ha BpaTaTa 3a 0HarnacsaBaHeTo My.
1. Mpepv pa3nansaHeTo MoYMCTETE NenenTa oT ckapata.
2. OTBOpETE HaMbITHO KNanuTe 3a MbPBUYEH Bb3AYX U 3a AMMHUTE ra3ose.
3. MocTaseTe /1B HaLleneHy napyeTa Abpea B ropuBHaTa kamepa, YCriopeaHo eaHO Ha ApYro, OT BETe CTpaHu Ha ckapara.
4. CmayKaliTe xapTus 1 i NocTaBeTe B NPe/HaTa YacT Ha ckapaTa Mexay AbpeaTa. He u3nonasatte rmaHLvpaHa unu MMnperHpaxa xapTus.
5. Bupxy xapTusita noctasete ApeGHi Cyxv noananki. 3a npeanoyuTaHe ca NecHo pasrapsiy ce noanankv oT Meka Abpeecva. Moapexaaiite nognankute
Taka, Ye ia He ce CpyTAT 1 3ajyluaT 3apaxaallmus ce orbH. Bupxy noanankute noctaseTe HAKOMKO CUTHO HaLenerm Abpaa.
6. 3ananete xaptuarta. Korato xapTusta ce pasropy, 3aT8opeTe BpaTaTa Ha ropuBHaTa kamepa.
7. OcTaBeTe knanata Ha MbPBUYHISA Bb3/YX HaMbIHO OTBOPEHA, A0KATO NNaMbKbT 06XBaHe Lianata ropusHa kamepa.
TepmoycToitumsata 608, ¢ k0ATO ca 6oSANCaHIN KAMUHUTE Ce CYLUW NPUHYANTENHO B 3aBOANUTE HA NPOM3BOAMTENS, @ N0 BPEMe Ha MbPBUTE €AHO - [1Be
3ananBaHus ce JocamMounaniiya 1 ctaBa MexaHuyecky yeToitumea. Mpu camonanuyaHeTo Ha 6osiTa NOMELLEHNETO Aa Ce MPOBETPSiBa OT OTAENSALLNTE Ce
13napeHus.

3apexnaHe ¢ AbpBa
VanbyeHaTta oT OrbHS TONMWHA He € MOCTOSHHA BbB BPEMETO, Thil kaTo AbpBaTa 13rapsiT Hait-o6pe Ha Lvknu. Linkbn e BpemeTo oT 3ananBaHeTo Ha
3ape/ieHnTe BbXY XapaBaTa AbpBa A0 TAXHOTO NPEBpPbLUAHe B HOB CIOV Xap. Bceku LkbA MOXe a ocurypy OTONMeHIe 3a pasniniHo Bpeme, B 3aBUCHMOCT
0T TOBa KOMKO AbPBa, KOMKO Ca eApu 1 Kak ca 3apefeHu.
[lpebHo HaLenennTe [bpBa, HAXBBLPNSHN KPBCTOCAHO, M3rapsT Mo-GbP3o, NOHEXe NOCTLNBALLMAT Bb3yX Ma Bb3MOXHOCT Aa AOCTUTHE 0 BCUYKM NapyeTa
€e[HoBpeMeHHO. TakoBa MoapexaaHe e NoAxoasiLo Npy HEOBXOAMMOCT OT MHTEH3WBHO OTAENSIHE Ha TOMNMHA.
3a nocTuraHeTo Ha NPoABLIKUTENEH CTabuneH OrbH, CbbepeTe BbIMEHUTe BbPXY CkapaTa 1 3apefeTe BbpXy TSX KOMMaKTHO no-efpu Abpsa. [nbTHOTO,
YCNopeaHo, HapexaaHe Ha AbpeaTa NpefoTBpaTABa NPOHUKBAHETO Ha Bb3AYX W NiaMbL MEXAY TX U 3ana3sa BbTPELUHOCTTa Ha Kyna 3a Mo-KbCHO
3rapsiHe. OTBOpeTE HaMbIHO MbPBUYHIS Bb3AyX. Korato Hail-BbHILHIUTE [bPBa Ce pa3nanst, HamarneTe Bbafyxa 40 NOCTUraHe Ha xenaxata oT Bac
VHTEH3MBHOCT Ha narapsiHe.
Konko abpBa ca Heo6X0AMMI 3aBUCK OT MOLLHOCTTa Ha KaM1HaTa 1 XenaHoTo oTonnexune. KonuyectsoTo cyxu Abpea 3a 3apexaane e 0,36 o 0,5 kr. Ha vac
33 BCEKV KWnoBaT noneaHa OTonnMTeNHa MOLLHOCT. 1o MankoTo 41cno e 3a no Cyxu Abpaa.

Mpu3Haum 3a npaBUnHO U3rapsHe
1. W3rapsHeTo TpsibBa 4a NpoTMYa C HanuumMe Ha NnambLy, 0 NPEBPBLYAHETO Ha AbpBaTa B xap. Lienta e Aa He ce AonycHe Tneeke u nylueHe. [IUMbT He €
HOpMareH NPOAYKT NPy U3rapsiHETO Ha ibpBaTa, a e CrIeACTBUe Ha FOLLO U3rapsiHe.
2. Axo B KamuHaTa 1Ma OrHeYrnopHY Tyxnu, Te Tpsiea Aa NOAAbPXKAT ECTECTBEHOTO CY OLIBETSIBaHE B XbATOKadhsiBO, a HE B YEPHO.
3. C u3cyleHu Abpea 1 0CTaTbYHO MbpBUYEH Bb3ayX TpsibBa Aa ce nocTura HesabaBHO pasnaneaHe npu BCSKO HOBO Mpe3apexaaHe.
4. CTbKnoKepamukaTa Ha BpaTarta (ako MMa Takasa) TpsbBa ja 0cTaBa yucTa.
5. Manu3awwmTe 0T BbpXa Ha KOMUHa ra3oe Tpsibea Aa ce npoapayHi unu 6enn. CuBIAT UM MOKa3Ba, Ye € HanuLe TNeeHe W JIOLLIO ropeHe.

Komuu
KoMWHBT e npeaHasHayeH ja U3Ternu npoayKTUTe OT FOPEHETO OT KaMiHaTa 1 Aia M U3XBBLPAM B aTMocdepaTa U3BbLH NPeaenuTe Ha XUnLETo.
Bbaxogsara Tara unu "TerneHeTo" Ha KoMuHa € B pesynTar Ha koMBuHaLMATa MeXZy BUCOUYMHATA My W pasnukaTta B TeMnepaTypute Ha AUMHUTE ra3oBe 1
BBHLLHMSA Bb3ayX. CTbNOBT ropeLyy ANMHI ra3ose B KOMIUHA € C MO-Masnko TErno OT eKBUBANEHTHUS CTbAG BbHLUEH CTy/eH Bb3AyX Taka, Ye HansraHeTo B
HaYarnoTo Ha TOMMNSt KOMIUH € NO-MarKo OT BBHLUHOTO Bb3/lyLLHO HansraHe. Tasu CbBCem Marka pasnika B HansiraHusiTa cb3jjasa Tarata.
[Mo-HuckaTa TAira e npeAnocTaBka 3a TPYAHO pasnansaHe, BpbLUaHe Ha AMMHM ra3oBe W ce npeofonsiza Ypes 6bp3o pa3nansaHe 1 uarapsHe Ha Cyxi, ThHKN 1
ByiHo ropsiuy pasnanku. Cnep 3ananBaHe Ha OrbHs W MOATPSiBAHE HA KOMUHA, TAraTa My ce yBenuyasa. 3a MKOHOMUYeH pexum v Bucok KI[ cnea
NOATPSIBAHETO Ha KOMUHA, Tsirata Tpsibea Aa Gbae HamaneHa 4o 5-10 Pa, Ho Taka, Ye Aa HsiMa BpbllaHe Ha 0TpaboTe rasose /nylueHe/ Npu 3aTBoOpeHa
Bpara.

OCHOBHUTE NPUYMHM 3a NoLLaTa TAra ca cnepHuTe:
- HaTpynaHy Caxau BbB BLTPELLHOCTTA Ha KOMUHA, KOUTO HaMansBaT HeroBOTO CEeYeHMe 1 yBenuyaBaT CbnpOTUBNEHNETO Ha U3auraluTe ce 0TpaboTeHu
rasose;
- MponykaHa CTeHa Ha koMuHa Unn xnabasa po3eTka;
- xnabasv AUMHN TPBOW, UK TPBOM BKapaHi AbNBOKO B KOMWUHA, KaTo MO TO3W HAYMH HAMANSIBAT UMK 3anyLUBaT CEYEHUETO My;
- 13MnON3BaHETO Ha e[H KOMUH C Marka Tsira OT HSKOMKO Nevk Ha Bnukv HuBa;
- MylUeHe ce NoMy4aBa 1 KOraTo HaBbH BPEMETO Ce € 3aTONMNMO BHE3aMHO - TONMNTE ra3oBe OT 3ananBaHeTo Ha OrbHS He MoraT Aa NpoTeKaT npes CTyAeHNs
KOMUH. B T031 cryyait ce M3nonasa no-ronsmMo Konu4ecTso Gbpaopasrapsilyy ce pasnanki. ChLUMsT edekT ce nonyyasa Npy ONUT fja ce 3ananv kamuHa Ha
MbPBIS ETaX NPU NONOKEHNE Ye CBLUNAT UMM CbCeeH KOMUH BEYe Ce U3MOMN3Ba OT KaMUHA Ha MOCNEeAHNS eTax.;
- NPy HeYNITbTHEH TaBaH UM OTBOPEHM NMPO30PLY Ha FOPeH eTax ce Nonyyaa eekTbT «CThABMLLE-KOMUHY, Cb3faBall obpaTHa Tara;
- MpY KOMUH, HamupalL, ce B 061acT Ha HafHansraxe, NonyyeHa ot BATLP.
[Npu npaBuUnHo cBbp3BaHe, 06CNyxBaHe 1 NOAABPXaHE KaMUHaTa He OTAENS ANMHI eMUCUN B MOMELLEHNETO. AKO BCe Nak TOBa HaCTbK, NOMELLIEHNETO Ce
npoBeTpsiBa v Tpsbea Aa ce OTKpUE W OTCTPaHI NPUYMHATA 38 3aMMSBAHETO.
He uarapsiite: GuToBN OTNagbLM, 3aneneHa v 6osiancaHa AbpeeciHa, WNepTnnaT Ui Nnoyn oT AbPBECHU YaCTULY, AbPBEHI TPABEPCY UMK JpyTu
0TNaAbLK ChABbPXKALLM U3KYCTBEHM XMMUYECKH MPUMECH, Thii KaTo OTPOBUTE He U3rapsiT, a Camo MPOMEHST CBOS BUA 1 KaTo Ce M3XBBLPAAT B aTMOChepaTa,
BOASAT A0 HeMpezckasyemi NocneAcTBIs.

MopabpkaHe, NOYNCTBaHE U CbXpaHeHne
INo Bpeme Ha pabotata Bpatata Ha kamuHata Tpsibea Aa e 3aTeopeHa. MNpu 0TBapsHe Ha BpaTaTa 3a Ao3apexaHe ce 3aTBapAT OTBOPUTE 3a MbPBIUYHUA
Bb3AYX M f1a Ce BHIMABa 3a CbbapsiHe Ha ropuBOTO W M3NafaHeTo My 13BbH KaMuHaTa.
MolyHocTTa Ha KamuHaTa ce perynvpa ¢ NoMOLLTa Ha KnanuTe 3a MbpBUYEH Bb3AyX U Ha U3X0Aa 3a ANMHUTE rasose. [JuMHaTa knana Ha AnMooTBoAa
perynupa u3xosiLoTo KOMMYECTBO Ha AMMHUTE ra3oBe OT U3fenueTo. Ts ce ynpasnsiBa OT pbkoxBaTkaTa, Pa3nonoxeHa B ropHaTa 4acT Bbpxy TpbbHata

HacTaBka 3a AVMOOTBOAHUTE Tp'bGVL

OrtBOpEHo 3aTBOpeHo



ToTBapCKMUTE NeYkM Ce NPEBKIIOYBAT B PEXUM ,MeveHe" Ypes u3fbpriBaHe Ha knanata Haf typHata.

He nunaiite kamuHaTa ¢ ronu pbLe, LOKaTo e ropeLya.

lMenenHuKLT fia ce NOYMCTBa eXeHEBHO. He M3XBBLPNAITE NenenTa B NIacTMacoBm CbAoBe.

PerynsipHo noyuncTBaiTe NPOXOAHUTE CEYEHNS HA AUMHIUTE ra3oBe B KaMuHaTa U KIoOHLMTE.

BosiancaHnTe NOBLPXHOCTY Ce NOYMCTBAT C NEKO HaBnaxHeHa kbpna. He uanonasaiite nouncTeally npenapati. AKo uckaTe Aia ocBexuTe 6osiTa, u3nonasaiite
noAxoAsiLL, (riakoH crpei.

3a no-necHo NOYMCTBaHe Ha KyXMHUTE B roTBapckaTa neyka ce noBaura NofBKHOTO AbHO Ha hypHaTa.

CrbKnoTo ce 3a6bpcBa C BnaxHa Kbpna, a npi HeobXoANMOCT MOXe fia Ce U3MUe C NOYNUCTBALYY NpenapaTin unu Boaa. 3akaneHnTe CTbKna ce U3MmBat 1
MOACYLLABAT B CTY/IEHO ChCTOSIHUE.

3a npeaoTBPaTABAHETO Ha KOHAEH3ALMS 1 Bb3MOXHA KOPO3WS, KOraTo KaMuHaTa He Ce eKCnnoaTupa NPOABLIXUTENHO BpeMe ( Hanpumep npe3
HeoTONNUTENHMS nepuop), T TpsbBa Aa Gbae NoYMCTEHa OT NENen 1 0CTaTbLK OT FOPUBO, @ PErynMpaLLTe eNeMEeHTH - OTBOPEHM, 3a 4oBpa LMpKynaums
OKOMO M Npe3 KamuHaTa.

[la He ce U3BbPLUBAT HEOTOPU3MPAHN U3MEHEHWS B KOHCTPYKLMsTA!

[pu peMOHT fia Ce M3Non3BaT OPUTVHANHN PE3EPBHY YacTu OT MPOU3BOANTENS.

dupmata noaLbpxKa rapaHLMOHEH U cearapaHLMOHEH CepBI3 1 NOAMSHA Ha BOAHUTE pU3M.

TapaHLKsTa He ce Npu3HaBa 3a KaMyHM C U3AYTI BOAHM PU3K, KOETO e Pe3ynTar OT NpeBuLLaBaHe Ha HansaraHeTo B cuctemata Haj AonyCTUMOTO npu
HenpaBuIHO CBbP3BaHe.

MPEMOPBYBA CE MOHTAXBT 1A CE U3BBPLUIM OT KBANMOULIMPAH CNELIMANCT.

MOHTAXBT E U3BBPLLEH OT:

dupma:
Anpec:
MoHTaXHMK:
CucTemara e U3mbHeHa B CbOTBETCTBYE C M3VNCKBaHUATa 3a BesonacHa ekcnnoaTauys.
MpoBefieHa e 72-4acoa Npoba B eKCNNoaTaLMOHHM YCHOBIS.

MoHTaXHMK:

Mocneana akryanusauus: 10.05.2012
FAPAHLUOHHA KAPTA

W3nennsta Ha dupma NMPUTU ca n3paboTern B CbOTBETCTBME C M3UCKBaHWUSTa 3a GesonacHa paboTta u edekTusHocT, 3anoxenu B: BAC EN 13240:2006 r.,
BC EN 12815:2006, BAC EN 13229:2006 v oTroBapsiT Ha yTBbpAeHaTa TexHU4ecka AoKyMeHTaLus.
["apaHLMOHHUSIT CPOK Ha NpoyKTa e 24 (ABafeceT 1 YeTUpH) MeceLia OT aTaTa Ha npopaxbata OT TbproBekaTa Mpexa, Npu YCroBue, Ye BCUYKM
131CKBAHMS 3@ NPABUIHO TPAHCMOPTUPaHE, MOHTaX U eKcrnoaTalLys ca cnaseHu. 3a MoAenuTe ¢ BofHa pu3a, rapaHuusTa e 3 roaunHm.
3a omcmpaHseaHe Ha dechekmu, kamuHama ce npedcmags Ha mbpaogeya om Kolimo e 3akyneHa unu OUPeKMHOo npu npoussodumernsi, kKamo
3adbxumenHo mpsibea 0a ce NPUIOXU 2apaHyUoHHama Ui kapma.
®upmama npoussodumen ydosnemeopsiea 8CUYKU PekTaMayul, 0C8EH 8 Criydaume, Koeamo:
- ce omHacs 3a 0bpasysaHe Ha KOHOeH3
- Ce OMHacs 3a CYyneHo CMbKIO U myxnu;
- Uma epblaHe Ha ompabomeHu 2a3o8e /nywieHe /;
- He Ca CnaseHu U3UCKsaHusma 3a MOHMax U eKkcnioamayus, NOCOYEHU 8 Hacmoswama UHCMPYKUUS U UHCMPYKUUSMa 3@ MOHMaX Ha 600HU
omonnumenHu UHcmanayuu uu npu nogpeda no 8UHa Ha UHCManamopa;
- Oeghekmume ca nonmydeHU npu mpaHenopm;
- kamuHama e ¢ u3dyma eo0Ha pu3a 8 pe3ynimam Ha npeguluagaHe Ha HanseaHemo Had 0onycmumomo
- KamuHama e buna cebp3aHa 8 3ameopeHa cucmema nod HasnseaHe ¢ HeusnpaseH NpednaseH KnanaH Usu ¢ Knanaw pabomeuy, ¢ HanseaHe Had 1,5 amm.

BHUMAHME!

lapaHyusima e g cuna camo, ako masu 2apaHyUOHHa kapma e nonbJiHeHa u NodnUcaHa Yemsueo ¢ Macmuso LU XuMukan u nodneyamara.
[podasaybm omeosaps 3a nuncama Ha cbomgememeue Ha usdenusma,npedmem Ha 0o2o8opa 3a npodaxba, cbenacHo eapaHyusma no yn. 112-115 om 3311
CnenacHo 331 npodasaybm omeosapsi 3a nuncama Ha cbomeemcmeue Ha uadenusima ¢ doeogopa 3a npodaxba.
TpaHcnopmHume pasxodu ca 3a CMemKa Ha KnueHma.

Mpounssoguten: "Mputn 95" OO/, Bbnrapus, rp.f1sckoseu, yn."M.Paiikouy" 33
TenedoH Ha notpebutens: 0898 258 801
www.prity-bg.com
KamuHarta e npegageHa B U3npaBHOCT Ha KynyBaya: KOMMNEKTOBBYEH NUCT

KamuHata e komnnekToBaHa CbC CnegHUTE AeTainm u Bb3nu:

(ume, npe3ume u hamunus Ha Kynysava,
f P ® ynyeas) -Kopnyc Ha KamuHaTta;

anpec: - Bpatuyka CbC CTHKNO;
-HeKMeKe - NenenHuK;

oT dhnpma :
o - YyryHeHa ckapa;
P - KOMNIEKT APBXKK C pese 1 perynaTop Ha Bb3ayxa;
¢ daktypa Ne oT - TEXHU4ECKO OonucaHue;
(Gamaxa npodaxGane) MPOYETY Y CXPAHSIBAIL.

KYMYBAY MPOABAY CMA3BAV UIHCTPYKLIMMTE HA MPOV3BOMMTENS!




EN TECHNICAL DESCRIPTION

The fireplaces of Prity are intended for heating of private houses and public premises using solid fuel. The variety of models permits the
formation of the desired interior with the purpose of creating coziness, aesthetics and heat comfort. For cooking the technology of embers, in an oven, on a plate
can be used.
The indicated heat powers of the models have been fixed after investigations according to standardized conditions. Achieving the desired power depends on the
selected fuel with the necessary caloricity and humidity; its subsequent kindling and refueling; the regulation of the primary and the secondary air as well as the
draught; the organizing of effective air heat exchange etc.
All models are made of basic sheet iron for the body of the fireplace, 2 mm thick, and a plate 3-4 mm. The water jackets are made of sheet steel 5 mm, 4 mm
and 3 mm thick, according to the respective requirements. They are equipped with a cast iron grate, doors for refueling, ash-pan, brick-facing, and a valve for
adjusting the draught of the chimney. The fireboxes have a thermo shock glass ceramics pane, and the ovens have a hardened glass pane.
For calculating the necessary power, it must be taken into account that for the heating of one cubic metre, 25 to 180 Watts are necessary, depending on the
exposure, the insulation, the outside temperature and the wind.
Itis known that the correlation between the price and the caloricity of the chosen fuel indicates that the heating with solid fuel is the most economical method. As
a result of the long experience and the tests carried out in the laboratories of "Prity 95" Ltd., optimum characteristics and 60-80 % efficiency for all produced
fireboxes, fireplaces and stoves have been achieved.

Specific Models of Fireplaces:
With these models no marked decorative effect is sought, because of which no glass ceramics is inserted. In return for this it is stressed (emphasized) on their
functionalism.
Solid fuel cookers suitable for households which rear domestic animals;
Boilers - they are intended for setting up in ground floor premises with a possibility to store coal. The boilers are provided with a capillary thermostat for control
and regulation of the air necessary for the burning process. In this way, a uniform and economical combustion of the fuel is achieved, as the water is heated ill a
fixed desired temperature, adjusted beforehand by means of turning the switch of the thermostat. When turning the switch clockwise the temperature increases,
at which the thermostat breaks the primary airflow off.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

When installing the products, all local laws and regulations must be complied, including those relating with national or European standards.

The fireplace is placed on a stable horizontal fireproof floor with enough carrying capacity. For protecting the floor a stable and fireproof base can be used, which
shall stick out before the fireplace at least 50 cm in front and 30 cm at the side.

In the radiating area of the fireplace, at a distance of 80 cm around it there shall not be any objects burnable and damageable by the radiated heat.

Prior to connect (Before connecting) the fireplace to the chimney, consult a skilled worker.

The connecting elements (rosette and smoking pipes) shall be fixed tightly and lasting, so that they may not get into (enter) the passage section of the chimney.
The smoking pipes shall have the same size as the connecting pipe of the fireplace.

Itis advisable that the fireplace work with a separate chimney. If other heating appliances are connected to the same chimney, it shall be calculated for that.
Fresh air shall enter (get in) the fireplace at least 4 m3/h for each kilowatt from its heat output. When necessary a flow from adjacent premises or outside air is
ensured. The burning process of the fireplace shall not feel shortage of air on the action of gravitational or forced aspirations, since this is a prerequisite for
insufficient combustion or returning of flue gases in the premises.

EXEMPLARY DIAGRAM OF OPERATION OF A FIREPLACE WITH A WATER JACKET IN AN OPENED SYSTEM (see diag.l. on page.4)
An opened water heating system with an opened expansion vessel and a pump (see diag.l. 1. on page.4)
An economical opened gravity self-controlled water heating system with an opened expansion vessel without a pump. (see diag..|.2. on page.4)
EXEMPLARY DIAGRAM OF OPERATION OF A FIREPLACE WITH A WATER JACKET IN A CLOSED SYSTEM (see diag.IL on page.4)

1. Manometer

2. Thermometer 120° C.

3. Electric(al) thermostat.

4. Thermal safety valve.

5. Automatic deaerator.

6. Safety hydraulic valve 1,5 bar.
7. Drainage, draining.

8. Closed expansion vessel.

9. Filter.

10. Circulation pump.

11. Automatic supplementing group

GENERAL RULES AND RECOMMENDATIONS

1. Before the installation building, it is recommended the heat losses to be calculated by a specialist for the concrete case.
2. We recommend the fireplace to be connected to an open heating system. When connected in a closed system, it must be safeguarded (foolproof) with a
safety hydraulic valve, set at 1.5 bar.
3. De-aeration of each branch and element of the installation in each moment of its operation has to be ensured.
4. All elements of the installation must be ensured against freezing, especially if the expansion vessel or other parts of it are located in non-heated premises.
5. In the installations with forced circulation the pump must be provided with UPS - an accumulator with a transducer 12 V/220/V50 Hz on autonomous regime.
It is recommended that the circulation pump be switched on and off by a thermostat, duplicated with a manual electrical switch.

(see diag.lll. on page 4)

Diagram: L1 and L2 - signal lamps
K - Ordinary switch
T - Thermostat
* Operating conditions (mode). L1 is on, the circulation pump runs.
** Readiness regime/mode. L2 is on. The pump DOESN'T run.
There is electrical tension.
*** Emergency operation. L1 and L2 are Off. There is no electrical tension.



6. The first service cleaning of the pump filter must be done immediately after testing the installation.

7. If an old installation is used, then it shall be repeatedly sluiced to remove the accumulated (lodged) residue, which would precipitate on the surfaces of the
water jacket.

8. Coal with increased sulfur content must not be used and don't allow the coal get wet.

9. Fresh and wet wood or vegetation shall not be used. The logs shall be stored at least two years in a dry and airy place.

10. The circulating water shall not be drained out during the non-heating season.

During the 3-4 kindlings it is possible to:

- form condensation on the surfaces of the water jacket. The forming soot decreases the sudden temperature difference and the quantity of the
condensation.

- Baking up of the paint on all painted surfaces including the oven, as well. It is recommended airing of the premises.
After setting up the installation a 72-hour trial of the installation must be carried out in operation conditions. The attestation (notarization) by the installer for its
implementation is an integral part of the warranty card.
The facing of the fireboxes to build in with decorative elements shall be done only after carrying out the 72-hour trial.

OPERATION INSTRUCTIONS

The fireplace with a water jacket functions on the principle of a water heating boiler. The advantage of this kind of heating systems is the maximum use of the
heat released during the burning process. With this method the warmth from the firebox is lead away to premises which are distant and difficult to access for a
usual heat exchange, with the purpose of maintaining a uniform temperature and heat comfort. The fireplace with water jacket must not operate without water in
the heating system.

Fuel
Use only raw chemical natural wood, as well as wooden briquettes without adhesives.
Itis important that the wood be dry - with humidity 16 + 4% according to Annex B table, B.1 from EN 13240:2001, EN 13229:20012, EN 12815:2006. Dry are
called those logs which have humidity under 20 %. This is achieved when they stay in a dry and airy place at least for 2 years. The wood shall be kept chopped
and arranged, as their thickness shall be between 5 and 15 cm. Why humid wood shall not be used?
The humidity in the wood decreases their warmth when burning. A big part of the heat is spent on evaporation of the water, and the rest can tum out insufficient
to ensure the necessary heating. For example, 20 kg humid wood can mean 10 kg dry wood and 10 litres water, added to the fire.
The water vapour decreases the combustion temperature and contributes to the formation of soot which accumulates and forms a black hard layer on the walls
of the combustion chamber, the glass ceramics, the pipes and the chimney. The pollution of the environment increases because the gases leave the chimney
unburnt

Kindling
The destination of the kindling is to warm the walls of the combustion chamber, the pipes and the chimney up to create draught through a stable blazing fire
without being necessary to open the door often to finish its preparation.
Before kindling clean the ash off the grate.
Open the valves for the primary air and for the flue gases completely.
Put two chopped pieces of wood in the combustion chamber, parallel to one another, from both sides of the grate.
Crush a paper and put it on the front part of the grate among the logs. Don't use glossy or impregnated paper.
Put small dry twigs or sticks on the paper. It is preferable easy burning kindling of softwood. Arrange the kindling, so that they may not fall down and stifle the
arising fire. Put some finely chopped logs on the kindling.
Kindle the paper. When the paper burns up, close the door of the combustion chamber.
Leave the valve of the primary air entirely open, while the flame spread all over the whole combustion chamber.
The thermo resistant paint, with which the fireplaces have been painted, is dried by compulsion in the producer’s factories, and during the first one or two
kindles it self- bakes and becomes mechanically stable. During self baking of the paint, the premises must be aired from the released fumes.

Fuelling with wood
The radiated heat from the fire is not permanent in time, since the logs bum in the best way in cycles. Cycle is the time from the kindling of the logs put on the
embers till their reduction to a new layer of embers. Each cycle can ensure heating for various periods of time depending on how much logs and how big they
are and how they are fuelled.
The finely chopped logs, flung about crosswise burn more quickly because the entering air is able to reach all the pieces simultaneously. Such arrangement is
suitable when the heat is necessary to be given off intensively.
To achieve a long stable fire, gather the embers on the grate and put bigger logs compactly on them. The close and parallel arrangement of the logs prevents
penetrating of air and flames among them and preserves the interior of the pile to bum later. Open entirely the primary air. When the logs, most outside kindle,
decrease the air to achieve the intensity of burning desired by you.
How many logs are necessary depends on the output (power) of the fireplace and the desired heating. The amount of dry logs to fuel is 0.36 to 0,5 kg per hour
for each kilowatt useful heat output. The smaller number is for drier logs.

Signs of right burning
Burning shall run in the presence of flames till the logs convert into embers. The purpose is not to allow any smouldering and smoking. The smoke is no normal
product during the burning of the logs, and it is a consequence of bad combustion.
If there are fireproof bricks in the fireplace, they shall maintain their natural colour in yellow-brown, not in black.
With dried logs and sufficient primary air an immediate kindling must be achieved on each new refueling.
The glass ceramics of the door (if there is any) must remain clean.
The gases going out of the top of the chimney must be transparent or white. The grey smoke indicates that there is smouldering or bad burning.

Chimney
The chimney is intended to draw the combustion products out of the fireplace and to throw them away in the atmosphere beyond (outside the limits of) the
abode.
The upward draught or the "pulling” of the chimney is a result of the combination between its height and the difference in the temperatures of the flue gases and
the air outside. The column of hot flue gases in the chimney has smaller weight than the equivalent column cold air outside, so that the pressure in the lower
end in the warm chimney is smaller than the atmospheric (air) pressure outside. This quite small difference in the pressures creates the draught.
The lower draught is a prerequisite for difficult kindling or returning of flue gases, and it is overcome through quick kindling and burning of dry, thin and fast-
burning sticks and paper. After kindling of the fire and warming up of the chimney, its draught increases. For economical regime and high efficiency after the
warming up of the chimney, the draught must be decreased to 5-10 Pa, so that there may be no return of the flue gases (smoking) with a closed door.

The main causes of insufficient draught are the following:
layering of soot inside the chimney, which decreases its diameter and increases the resistance of the rising flue gases;
a cracked wall of the chimney or a loose rosette;
loose smoke pipes, or pipes pushed deeply in the chimney, as in this way they decrease the diameter or plug up the chimney;
The use of a single chimney with a small draught by several stoves on the same level (in close proximity);
Smoking also appears when the weather outside has suddenly got warmer - The warm gases from the kindling of the fire can't escape through the cold
chimney. In this case a bigger amount of quickly burning sticks and paper is used. The same effect takes place while attempting to kindle a fire on the first
(ground) floor, provided the same or an adjacent chimney is already being used by a fireplace on the top floor;
when the ceiling is not air-tight or there are open windows on an upper floor, the effect staircase-chimney" takes place, creating a reverse draught;



When a chimney is located in an area of overpressure caused by a wind.

On right connection, servicing and maintenance the fireplace doesn't give off smoking emissions in the premises. If nevertheless this occurs, the premises are

aired and the cause of the filling with smoke must be found out and removed.

Don't burn: garbage, stuck or painted softwood, plywood or boards of wooden parts, wooden sleepers or other refuse containing artificial chemical admixtures,

since poisons don't burn, but only change their composition and when they are thrown away in the atmosphere, they lead to unpredictable consequences.
Cleaning, maintaining and preservation

During operation the door of the fireplace must be closed. On opening of the door to refuel, the openings for the primary air are closed and one shall be careful

not to drop down fuel and to prevent it from falling out of the fireplace.

The power of the fireplace is regulated with the help of the valves for the primary air and on the outlet for the flue gases.

The fume valve of the chimney adjusts the quantity of flue gas leaving the appliance. It is controlled by the handle located in the upper part of the connecting

pipe for the chimney stacks. I l J

Open Closed
The cooking stoves are switched over in regime "baking" through pulling out the valve over the oven.
Don't touch the fireplace with your bare hands, while it is hot.
The ash-pan shall be cleaned daily. Don't throw the ash in plastic vessels.
Clean regularly the passage sections of the flue gases in the fireplace and the pipes.
The painted surfaces are cleaned with a damp cloth. Don't use cleaning detergents. If you want to freshen up the paint, use a suitable phial of sprayer.
To clean easier the cavities in the cooking stove the movable bottom of the oven is raised.
The glass pane is wiped with a damp towel, and when necessary it can be washed with cleaning detergents or water. The hardened glass panes are washed
and dried when cold.
To prevent the condensation and a possible corrosion, when the fireplace is not operated for a long time (for example during the non-heating period), it must be
cleaned from the ash and remainders of fuel, and the adjusting elements - open, for a better circulation around and through the fireplace.
Do not perform any unauthorized modifications in the design!
During repairs only original spare parts from the producer shall be used.
The company operates a guarantee and post-guarantee service and can replace water jackets.
The guarantee is not valid for fireplaces with bulging water jackets, which are a result of the increased pressure in the system beyond the admissible one on
incorrect installation.
IT IS RECOMMENDED THAT THE INSTALLATION BE DONE BY A SKILLED SPECIALIST.

THE INSTALLATION HAS BEEN PERFORMED BY:
Company:
Address:
The system has been installed in accordance with the regulations for safe operation. A 72-hour trial has been carried out in operation conditions.
Installer:

Last update: 10.05.2012

WARRANTY CARD

The products of Prity Co. are made to conform with an approved technical documentation and a standard model tested in an independent laboratory according

to the requirements of Bulgarian State Standard : BDS EN 13240:2006r., BDS EN 12815:2006, BCS EN 13229:2006 for safe work and efficiency.
The warranty period of'the product is 24 months from the date of the sale from the trade network, provided all requirements for correct transportation, installation
and operation are observed. For the models W the warranty is 3 years.

For the removal of defects, the fireplace must be presented to the dealer, from whom it was purchased or directly to the producer, as its warranty card should be
obligatorily enclosed.

The firm producer satisfies all claims, except in the following cases:

- formation of condensation;

- broken glass or bricks;

- return of flue gases (smoking);

- when a grate is melted or there are deformations in consequence of temperature overloading

- the requirements for mounting and operation indicated in the present instructions and the instmctions for mounting water installations were not observed or on

damage through installer's fault;

- the defects were caused during transportation;

- The fireplace has a bulging water jacket as a result of increased pressure in systems with forced circulation. It is recommended that partial gravitation - with

one or two radiators at least, should be built;

- The fireplace had been connected in a closed system under pressure with a faulty safety valve or with a valve working under pressure over 1,5 atm.

ATTENTION!
The warranty is valid only if this guarantee card is filled in and signed legibly in ink or in a ball-point pen and stamped.
In accordance with Directive 99/44/EC of the European Parliament for sale of goods and associated guarantees, the seller shall be liable to the customer for
any lack of conformity of goods that are subject of the sales contract. Transportation expenses are at the expense of the customer.
Producer: "Prity 95" Ltd. Bulgaria, town of Liaskovets, 33, M. Raycovich Str.
www.prity-bg.com

The fireplace was delivered in a good working condition to the buyer: PACKING LIST

The fireplace is complete and equipped

(Full name of the purchaser) with the following pieces and units:

Adre
- body of the fireplace;
Company name - a door with glass;
City (town) - a drawer- ash-tray;
X - cast-iron grate;

Invoice No. dated from i - a set of handles with a latch and an air regulator;

(Date of the sale) - technical description.
PURCHASER (Signature) SELLER (Signature and stamp) READ, KEEP AND OBSERVE THE PRODUCER'S INSTRUCTIONS!
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TECHNISCHE BESCHREIBUNG DE
Die Kamine von Prity sind fiir die Beheizung von Privat- und 6ffentlichen Gebéuden mit Holz und -briketts vorgesehen. Durch die Vielfalt der Modelle kann fiir
jedes Interieur eine passende Feuerstelle gefunden werden. Oberstes Ziel ist die Schaffung von Gemiitlichkeit, Asthetik und Warmekomfort. Einige Modelle
besitzen zudem eine Herdplatte bzw. Kochstelle. Hier kénnen Speisen und Getranke erwarmt bzw. warmgehalten werden.

Die angegebenen Warmeleistungen wurden durch Untersuchungen unter standardisierten Bedingungen ermittelt. Das Erreichen der gewlinschten Leistung ist
abhangig vom gewahlten Kraftstoff mit der notwendigen Warmeféhigkeit und Luftfeuchtigkeit; der Regelung der Primér-und Sekundarluft sowie eines effektiven
Luftwarmeaustauschs usw.

Alle Modelle sind aus Eisenblech hergestellt. Der Grundkérper ist 2 mm stark. Seine Deckplatte betragt 3-4 mm. Die Wassermantel sind aus Stahlblech 5 mm,
4 mm und 3 mm, entsprechend den jeweiligen Anforderungen, hergestellt. Die Feuerstelle ist mit einem Gussrost, einer groen Tiir zum Beladen mit Brennholz
sowie einem groRen Aschekasten ausgestattet. Die Verkleidung ist in unterschiedlichen Materialien lieferbar. Es wurden hitzebestandige, gehartete
Glasscheiben verwendet.

Fir die Berechnung der erforderlichen Leistung ist zu beriicksichtigen, dass fir die Erwarmung von einem Kubikmeter Raumluft, in Abhangigkeit von der
Belichtung, der Isolierung und der der Auentemperatur, ca. 25 bis 180 Watt erforderlich sind.

Das Heizen mit Holz ist eine sehr wirtschaftliche und kostensparende Methode der Warmeerzeugung. Als Ergebnis der langjahrigen Herstellererfahrungen und
Laborprifungen hat " Prity 95 " GmbH optimale Eigenschaften und 60-80 % Wirkungsgrad fiir alle produzierten Feuerstatten erreicht.

Die Modelle von Prity erfiillen nicht nur dekorative Zwecke sondern sind besonders auf Funktion ausgelegt.

INSTALLATION
Bei der Installation der Feuerstellen miissen alle lokalen Gesetze und Vorschriften eingehalten werden. Es sind die nationalen und européischen Standards zu
berticksichtigen.
Der Kamin ist auf einen stabilen, horizontalen und vor allem feuerfesten Boden mit genligend Tragkraft aufzustellen. Zum Schutz eines brennbaren Bodens
muss eine stabile und feuerfeste Unterlage verwendet werden. Diese muss den Kamin mindestens 50 cm vorn und 30 cm an der Seite Uberragen.
Im Warmestrahlungsbereich des Kamins diirfen in einem Abstand von 80 cm keine brennbaren und Hitze empfindlichen Gegensténde sein. Kdnnen diese
Sicherheitsabstande, aus welchem Grund auch immer, nicht eingehalten werden, miissen s&mtliche hitzeempfindlichen Materialien und Teile durch geeignete
Schutzmaterialien bedeckt werden.
Der Kaminofen ist unbedingt waagrecht aufzustellen. Bitte lassen Sie die Feuerstelle von einem Fachmann anschlieBen.
Die Verbindungsrohre miissen dicht angeschlossen werden. Der Rauchrohrquerschnitt darf nicht beschrankt bzw. verjlingt werden.
Es ist ratsam, dass der Kamin an einem separaten Schornstein angeschlossen wird. Wenn andere Feuerstellen am selben Schornstein angeschlossen werden
sollen, muss ein rechnerischer Nachweis erbracht werden. In dem Raum, in dem sich der Kaminofen befindet, muss eine ausreichende Frischluftzufuhr sicher
gestellt sein. Die Frischluftzufuhr kann auch durch regelmaRiges Offnen eines Fensters oder einer Tir geschaffen werden. In den Aufstellungsraum muss
mindestens 4 m3 / h Sauerstoff fiir jede Kilowatt-Warmeleistung zustrdmen kdnnen. Ist dies nicht gegeben, muss eine externe Luftzufuhr geschaffen werden.
Ein ausreichender Schornsteinzug sowie gentigend Verbrennungsluft sind Voraussetzung. Es besteht sonst die Gefahr einer unzureichenden Verbrennung bzw.
des Austretens von Rauchgasen in den Aufstellungsraum.

Hinweise bei Modellen mit Warmwassertauscher:

BEISPIELHAFTE SCHEMEN DES BETRIEBS VON KAMINOFEN MIT WASSERMANTEL IN OFFENEM SYSTEM /Sch. | von S. 4 /Offene
Wasserheizungssystem mit offener Ausdehnungsgefal und Pumpe /Sch.1.1 von S.4/
Sparsames offenens Gravitazions- selbstreggulierendes Wasserheizungssystem mit offenem Ausdehnungsgefa® ohne Pumpe, /Sch, 1.2 von S.4/
PRINZIPIELLES SCHEMA DES BETRIEBS VON KAMINOFEN MIT WASSERMANTEL IN GESCHLOSSENEM SYSTEM /Sch. Il von S. 4/

1. Manometer

2. Thermometer 120° C

3. Pumpensteuerung

4. Doppelte thermische Ablaufsicherung
5. Schnellentliifter

6. Uberdruckventil 1,5 bar

7. Entwésserung

8. Geschlossenes Ausdehnungsgefa
9. Filter

10. Heizungspumpe

11. Automatische Befiillung

Es handelt sich bei der Abbildung um eine sehr vereinfachte Darstellung. Das Installationsschema ersetzt nicht die individuelle Fachplanung durch einen
Heizungsinstallateur!

Installationsarbeiten zur Einbindung des Kaminofens in ein Heizungssystem diirfen nur von einem autorisierten Fachbetrieb ausgefiihrt werden. Betreiben Sie
den Kaminofen NIE ohne Anschluss an die Heizungsanlage, da es sonst zu irreparablen Schaden an der Wassertasche des Kaminofens kommen kann.

Das anzubindende Heizungssystem kann als offenes oder geschlossenes Heizungssystem ausgelegt werden. Es ist ein entsprechendes Ausdehnungsgefal
vorzusehen. Die hydraulische Berechnung ist vom Fachbetrieb auszufiihren. In jedem Fall ist eine ausreichende Ubertemperaturabsicherung am Kaminofen
sicherzustellen. Es wird die Verwendung einer Ricklaufanhebung bzw. eines 3-Wege-Ventils mit einer eingestellten Mindesttemperatur von 55 °C empfohlen.
Die maximale Betriebstemperatur betragt 90 °C. Der maximale Betriebsdruck darf 150 kPa nicht iberschreiten. Dies ist durch ein geeignetes Uberdruckventil
sicherzustellen. Am tiefsten Punkt des Heizungssystems ist ein Auslassventil zu montieren. Bei Frostgefahr ist die Fiillung des Heizungssystems mit
Frostschutzmittel notwendig. Der Kaminofen besitzt keinen Sicherheitswarmetauscher. Er ist somit mit einer besonderen doppelten thermischen
Ablaufsicherung bzw. Zwei-Wege-Ventil (z.B. Regulus DBV-1), welcher im Uberhitzungsfall eine einfache und sichere Abfiihrung der iiberfliissigen Warme
ermdglicht, auszustatten. Der Messfiihler der thermischen Ablaufsicherung ist in der Vorlaufleitung anzubringen. Die Installation der thermischen
Ablaufsicherung hat von einem autorisierten Fachbetrieb zu erfolgen. Der Leitungsdruck des angeschlossenen Kaltwassers muss mindestens 2 bar und darf
maximal 6 bar betragen. Es muss ein Mindestdurchfluss von 20 I/min gewahrleistet werden. Vor dem Ventileinlauf ist ein Wasserfilter zu installieren.



GRUNDREGELN UND EMPFEHLUNGEN
1. Vor der Installation wird empfohlen, die Wérmeverluste und Hydraulik durch einen Fachmann fiir den konkreten Fall berechnen zu
lassen.
2. Wir empfehlen den Kamin in einer offenen Heizungsanlage zu betreiben. Wenn er in einem geschlossenen System eingebaut wird,
muss er zwingend mit einem Sicherheitshydraulikventil mit 1,5 bar abgesichert werden.
3. Eine Entliiftung in jedem Verzweigungselement der Anlage muss sichergestellt werden.
4. Alle Elemente der Anlage sind gegen Frost zu schiitzen, insbesondere wenn das Ausdehnungsgefal oder andere Installationsteile
sich in nicht beheizten R&umen befinden.
5. Bei den Anlagen mit Zwangsumlauf muss die Pumpe mit UPS zur Verfligung gestellt werden - einem Akkumulator mit einem
Wandler 12 Hz auf VV/220/V50 autonomen Regelung.
Es wird empfohlen, dass die Umwalzpumpe durch einen Temperaturregler, mit einem manuellen elektrischen Schalter gesteuert
wird.

Es wird empfohlen, dass die Zirkulationspumpe mit dem Thermostat eingeschaltet wird, dubliert mit einem manuellen elektrischen Schalter
Isiehe Sch. Ill von S.4/

L1 L2

L1 und L1 Signallampen
K - einfacher Umschalter
K T - Thermostat
* Betrieb. L1 leuchtet, die Zirkulationspumpe lauft.
** Betriebsbereitschaft. L2 leuchtet. Die Pumpe lauft nicht. Es gibt elektrische Spannung
|_ T *** Notbetrieb. L1 und L2 leuchten nicht. Es gibt keine elektrische Spannung.

6. Die erste Service-Reinigung des Pumpenfilters muss unmittelbar nach der Durchfiihrung der Installation durchgefiihrt werden.

7 . Angesammelte Riickstande auf der Oberflache des Wassermantels sind regelmaRig zu entfernen.

8 . Kohle mit erhéhtem Schwefelgehalt und nasse Kohle diirfen nicht verwendet werden.

9. Frisches und nasses Holz oder Pflanzen diirfen nicht verbrannt werden. Das Brennholz sollte an einem trockenen und luftigen Ort
(mindestens zwei Jahre lang) gelagert werden.

10. Das zirkulierende Wasser sollte auRerhalb der Heizperiode nicht abgelassen werden.

Wahrend der Anfeuerungszeit ist es méglich, dass sich Kondenswasser an der Oberflache des Wassermantels bilden kann. Nach der fachgerechten
Installation sollte ein 72-Stunden-Testlauf durchgefiihrt werden, um den korrekten Betrieb zu priifen. Die fachgerechte Installation muss mittels Stempel
des Fachinstallateurs auf der Garantiekarte beglaubigt werden.

BEDIENUNGSANLEITUNG
Prity -Kamine mit einem Wassermantel arbeitet nach dem Prinzip eines Wasserheizkessels. Der Vorteil dieser Art von Heizungsanlagen ist die maximale
Nutzung der Warme, die wahrend der Verbrennung freigesetzt wird. Mit diesem Verfahren wird die Warme aus dem Feuerraum auch in anderen Réumlichkeiten
zuganglich. Die Feuerstelle darf nicht ohne den ordnungsgeméafRen Anschluss an das Heizungsystem bzw. ohne Wasser betrieben werden.

Brennstoff:

Verwenden Sie nur unbehandeltes Naturholz sowie Holzbriketts ohne Kleb - oder Farbstoffe.

Es ist wichtig, dass das Holz trocken ist (Holzfeuchtigkeit unter 20% mit Feuchtikeit 16 + 4% nach ¢ EN 13240:2001, EN 13229:20012, EN 12815:2006 Anhang
B, Tabelle B.1). Dies wird erreicht, wenn es mindestens fiir 2 Jahre an einem trockenen, luftigen Ort gelagert wurde. Das gehackte Holz sollte eine Dicke
zwischen 5 und 15 cm haben.

Warum darf feuchtes Holz nicht verwendet werden ?

Die Feuchtigkeit im Holz verringert die Warme bei der Verbrennung. Ein groRer Teil der Warme wird bei der Verdampfung des Wassers aufgewendet. Der
Wasserdampf reduziert die Verbrennungstemperatur und tragt zur Bildung von RuR und Anhaftungen bei, welche sich an den Wénden der
Verbrennungskammer, Glasscheibe, den Rohrleitungen sowie am Schornstein festsetzen.

Die Verschmutzung der Umwelt wird erhdht, da unverbrannte Gase den Schomnstein verlassen.

Handhabung:

Vor jedem Anziinden entfernen Sie die Asche von dem Rost.

Der Regler fiir die Primarluft sowie die Drosselklappe im Rauchrohranschlussstutzen miissen vollstéandig gedffnet sein.

Beim ersten Anheizen bitte darauf achten, dass Sie langsam anheizen und nicht auf volle Leistung steigern. Zeitungspapier oder Anzindhilfen zusammen mit
etwas Kleinholz ermdglichen das Anheizen. Erst wenn das Kleinholz gut brennt, legen Sie zwei kleinere Holzscheite nach. Je besser das Feuer brennt, desto
weniger Luftzufuhr ist nétig. Bei den ersten Inbetriebnahmen kann es durch das nochmalige Einbrennen der Korrosionsschutzbeschichtung zu stérkerer
Rauchbildung kommen. Dies ist véllig normal und verschwindet nach einigen Brennvorgéngen. Die Farbe kann wahrend des Aushartens weich werden und
daher durch Berlihrung mit den Handen oder mit Gegenstanden beschadigt werden. Bitte ausreichend liften!

Bei den ersten Heizvorgéngen bitte nur mit schwacher Leistung heizen, erst langsam stufenweise mehr Holz zugeben bis die Nennwarmeleistung erreicht wird.
So erzielen Sie eine hohere Lebensdauer lhres Kaminofens. Nachdem ein starkes Feuer entstanden ist, kdnnen Sie die Verbrennungsluft mittels dem
Primarluftschieber préazise regeln. Je weniger Luft zugefiihrt wird, desto langsamer verbrennt das Holz.

Verbrennen von Holz:

Die abgestrahlte Warme des Feuers ist nicht dauerhaft, sondern das Holz verbrennt in Zyklen. Ein Zyklus ist die Zeit vom Anziinden der Holzstiicke bis zum
Glutbett. Jeder Zyklus kann unterschiedlich lange dauern, je nachdem wie viel Holz nachgelegt wurde. Fein gehackte Holzscheite brennen schneller, da die
eintretende Luft in der Lage ist, alle Teile gleichzeitig zu erreichen. Eine solche Anordnung ist geeignet, wenn schnell viel Hitze benétigt wird.

Um ein langanhaltendes, stabiles Feuer zu erreichen, erzeugen Sie ein Glutbett auf dem Rost und legen groRere, kompakte Holzscheite auf. Die enge und
parallele Anordnung der Holzscheite verhindert das Eindringen von Luft und es brennt langsam herunter. Wie viele Holzscheite erforderlich sind, héngt von der
Ausgabe (Leistung) des Kamins und der gewiinschten Erwarmung ab. Die Menge an trocken Holz betragt 0,36 bis 0,5 kg pro Stunde fiir jede Kilowatt
Nutzwarme. Die kleinere Zahl gilt fiir trockenes Holz.



Anzeichen fiir eine ordnungsgeméBe Verbr g

1. Ziel ist es, eine saubere Verbrennung zu erreichen. Rauch bzw. Qualm ist kein normales Produkt wahrend der Verbrennung der Holzscheite. Ursache dafiir
ist eine schlechte Verbrennung.

2. Ist der Feuerraum mit feuerfesten Ziegeln ausgestattet, dann ist die natirliche Farbe gelb-braun und nicht schwarz.

3. Mit trockenem Holz und ausreichender Primarluft sollte sich immer schnell ein stabiles Feuer erzeugen lassen.

4. Die Glasscheibe in der Tir (falls vorhanden) muss langfristig sauber bleiben.

5. Die Verbrennungsgase, welche in den Schornstein gehen, miissen transparent oder weid sein. Ist der Rauch grau oder schwarz zeigt dies an, dass es
glimmt oder schlechte Verbrennung vorliegt.

Schornstein:

Der Schornstein soll die Verbrennungsprodukte aus dem Kamin ziehen und verhindern, dass Rauchgase in den Aufstellungsraum geraten.

Das Aufwarts " Ziehen" des Schornsteins ist ein Ergebnis zwischen der Hohe des Schornsteins und der Differenz der Temperaturen der Rauchgase und der
Aufenluft.

Der Mindestkaminzug ist die Voraussetzung fiir den ordentlichen Abtransport der Rauchgase. Durch schnelles Anziinden und Verbrennen von trockenen,
diinnen Holzstaben kann der Kaminzug in Gang gebracht werden. Nach dem Anziinden des Feuers und Aufwérmen des Schornsteins steigt dessen Zug an.
Die Hauptursachen fiir einen unzureichenden Schornsteinzug sind:

Ablagerungen von Ruf im Schornstein. Dadurch kann dessen Durchmesser verringert sein und ein erhdhter Widerstand der aufsteigenden Rauchgase
vorhanden sein;

eine rissige Wandung des Kamins oder eine lockere Wandanschlussbuchse;

lose Rauchrohre oder zu tief in den Schornstein ragende Rauchrohre, Verringerung des Rauchrohrquerschnittes oder ein zu kleiner Schornsteinanschluss;
Der Anschluss von mehreren Ofen auf der gleichen Ebene (in der Nahe) an einem einzigen Schornstein mit einem zu geringen Querschnitt; Rauch entsteht
auch, wenn das Wetter draufen zu warm ist - Die warmen Gase vom Anziinden des Feuers kénnen nicht durch den kalten Kamin entweichen. In diesem Fall
wird eine groRere Menge an schnell brennenden Holzern und Papier bendtigt.

Wenn der Schornstein starken Fallwinden ausgesetzt ist.

Mangelnder und nicht sachgeméaRer Anschluss , Wartung und Instandhaltung. Sollte Rauch in den Aufstellungsraum strémen, miissen die Raumlichkeiten
geliiftet und die Ursache gefunden und beseitigt werden.

Verbrennen Sie nicht: Mill, verklebtes oder lackiertes Weichholz, Sperrholz oder Spanplattem, Eisenbahnschwellen oder andere Abfalle mit kiinstlichen
chemischen Inhaltsstoffen. Dies kann unvorhersehbaren Folgen haben.

Reinigung, Pflege und Wartung R

Wahrend des Betriebes muss die Tiir des Ofens geschlossen sein. Beim Offnen der Tir zum Nachlegen ist der Primarluftregler zu schlieBen und das
Herausfallen von Brennstoff zu vermeiden.

Die Leistung des Kamins wird mit Hilfe des Primarluftreglers und des Rauchrohrs geregelt.

Mit der Drosselklappe regeln Sie die Rauchgas-Menge, die aus dem Gerat austreten soll. Diese wird durch den Griff am Rauchrohranschlussstutzen eingestellt.

L OE| ol

Offen Geschlossen

Die Backfunktion der Backherde wird durch Herausziehen des Ventils iber dem Backfach aktiviert.

Bertihren Sie den Kamin nicht mit bloRen Handen, wahrend er heifd ist.

Der Aschekasten muss taglich gereinigt werden. Werfen Sie die Asche nicht in Kunststoffbehalter.

Reinigen Sie regelmaRig das Rauchrohr und den Schornstein.

Reinigen Sie die lackierten Oberflachen mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel.

Zur leichteren Reinigung der Hohlrdume im Herd bitte den beweglichen Boden des Ofens anheben.

Die Glasscheibe wird mit einem feuchten Tuch abgewischt, bei starkeren Verschmutzungen verwenden Sie Reinigungsmittel oder Wasser. Die Glasscheibe nur
im kalten Zustand reinigen.

Bei Nichtbenutzung des Ofens fiir [dngere Zeit (z.B. auBerhalb der Heizperiode) sollte der Kamin zur Verhinderung von Kondensation und Korrosion von der
Asche und sonstigen Verbrennungsriickstanden gereinigt werden, wodurch eine bessere Luftzirkulation im Kamin gewahrleistet ist.

Die Konstruktion des Ofens darf nicht veréndert werden!

Bei Reparaturen diirfen nur Originalersatzteile des Herstellers verwendet werden.

- Der Hersteller gewéhrt auf alle Produkte Garantie und bietet dem Kunden auch nach Ablauf der Garantie einen Service zum Ersetzen des Wassermantels an.
- Die Garantie gilt nicht fiir Kamine mit prall gefiiliten Wassermanteln, die mit zu hohem Drucks im System auRerhalb des zulassigen Wasserdruckbereichs
betrieben und auf eine fehlerhafte Installation zurlickzufiihren sind.

- Es wird empfohlen, die Installation von einem erfahrenen Spezialisten durchfiihren zu lassen.

DIE INSTALLATION WURDE DURCHGEFUHRT VON:

Das Gerét entspricht allen Anforderungen fiir einen sicheren Betrieb.
Eine 72-Stunden-Probelauf wurde unter normalen Betriebsbedingungen durchgefiihrt.



Letzte Aktualisierung 10.05.2012

GARANTIEKARTE
Alle Produkte der Prity Co. wurden in einem zugelassenen technischen, unabhangigen Labor gemaR den Anforderungen des bulgarischen Staates auf
folgende Normen gepriift: BDS EN r 13240:2006, EN 12815:2006 BDS, BCS EN 13229.: 2006 fiir sicheres Arbeiten und Effizienz.

Die Garantiezeit des Produktes betragt 24 (vierundzwanzig) Monate ab dem Datum des Kaminkaufes bei Ihrem Handler, unter Berlicksichtigung und
Einhaltung aller Anforderungen fiir einen sachgemafen Transport, fachgerechter Installation und Betrieb. Fiir die Modelle W betragt die Garantie 3 Jahre.

Zur Beseitigung von Mangeln muss der Kamin an den Handler, von dem er erworben wurde, zuriick gesandt werden oder direkt, wie der Garantiekarte sollte
zwingend eingeschlossen werden vorgestellt.

Der Hersteller ersetzt alle Reklamationen, auBer in den folgenden Féllen:

- Bildung von Kondenswasser;

- Glasscherben oder Steine;

- Riickstau der Rauchgase;

- bei Schmelzen eines Rostes oder bei Verformungen infolge zu hoher Betriebstemperatur;

- bei Nichteinhaltung der in der Bedienungsanleitung angegebenen Hinweise fiir den Einbau und Betrieb sowie fiir die fachgerechte Montage falsche
Installation des Installateurs;

- beim Transport verursachte Schaden;

- Der Kamin hat eine gewdlbte Wassermantel infolge des erhdhten Drucks in Systemen mit Zwangsumlauf. Es wird empfohlen, Teil Gravitation - mit einem oder
zwei Strahlern wenigstens aufgebaut werden sollte; .

- Der Kamin darf in einem geschlossenen Heizungssystem nicht mit einer defekten thermischen Ablaufsicherung oder einem Uberdruckventil groRer als 1,5 bar
angeschlossen werden.

ACHTUNG!
Die Garantie gilt nur, wenn diese Garantiekarte ausgefiillt und in Farbe gestempelt oder mit einem Kugelschreiber leserlich unterzeichnet ist.

In Ubereinstimmung mit der Richtlinie 99/44/EG des Européischen Parlaments fiir den Verkauf von Waren und der Garantien haftet der Verkéufer gegeniiber
dem Kunden fiir jede Vertragswidrigkeit von Waren, die Gegenstand des Kaufvertrags sind.

Transportkosten gehen zu Lasten des Kunden.

Hersteller: PRITY 95 Ltd., R.BULGARIA, LYASKOVETZ 5140, M.RAIKOVICH Str. 33,
www.prity-bg.com

Der Kamin ist in einem einwandfreiem Zustand an den Kaufer ausgeliefert worden: LIEFERUMFANG

Im Lieferumfang sind folgende Posten enthalten:

(Vollstandiger Name des Kéufers)
-Korpus des Kamins;
Adresse: - eine Tiir mit einer Glasscheibe;
- eine Schublade mit Aschekasten;
- ein Gusseisenrost;
Anschrift - Griffsatz mit e inem Riegel und einem Luftregler;
- technische Beschreibung.

Firma

Rechnungsnr vom

(Kaufdatum)
LESEN SIE UND BEWAHREN SIE.

KAUFER .............. VERKAUFER.................: ........................ HALTEN SIE DIE INSTRUKTIONEN DES HERSTELLERS EIN!
(Unterschrift) (Unterschrift und Stempel)



DESCRIERE TEHNICA RO

Semineele Prity sunt destinate pentru incalzirea caselor private si a spatiilor publice cu utilizarea de combustibil solid. Diversitatea de modele
permite finisarea potrivita interiorului dorit cu scopul de a crea confort, estetica si confort termic. Pentru nevoi culinare pot fi folosite tehnologiile pe jaratic, la
cuptor, pe placa. Capacitatea de incalzire ale modelelor este stabilita in urma investigatiilor in functie de conditiile standardizate. Realizarea de putere dorita
depinde de carburantul selectat cu caloricitatea necesara si umiditatea; aprinderea succesiva si realimentarea, regularea de aer primar si secundar, precum si
tirajul, organizarea eficienta unui schimb de caldura al aerului efectiv si altele.
Toate modelele sunt produse din tabla de baza de carcasa cu grosimea 2 mm si placa 3-4 mm. Camasile de apa sunt produse din tabla de otel cu grosimea 5
mm, 4mm si 3 mm, in functia de cerintele corespunzatoare. Sunt echipate cu gratar de fonta, usi pentru incarcare, vas pentru scrum, captusite cu caramida,
clapa pentru reglare tirajul cosului. Focarele sunt cu vitroceramica termosoc, iar cuptoarele-cu sticla calita.
Pentru calcularea capacitatii necesare trebuie sa se aiba in vedere ca pentru incalzirea a 1m* incapere este necesara capacitate de incalzire de la 25W pana la
180 W, in functie de expunere, izolatia, temperatura exterioara si vant.
Este cunoscut faptul ca legatura intre pret si caloricitatea combustibilului ales arata ca cea mai economica incalzirea este cea cu combustibil solid. Rezulatat de
experienta de ani de zile, precum si studiile facute in laboratoarele Prity 95 Ltd, au fost realizate caracteristici optime si coeficient de capacitate utila 60-80%
pentru toate focare, seminee si sobe produse.

Modele de seminee specifice:
Prin modelele acesta nu este cautat niciun efect decorativ, si din cauza aceasta ei nu au elemente din ceramica. In schimb este subliniata functionalitatea lor.
- Masine de gatit cu combustibil solid, potrivite gospodariilor cu animale domestice;
- Cazane - ei sunt prevazute sa fie pozitionate la parter unde exista posibilitate sa se depoziteze si carburant solid/carbuni/.
Cazanele sunt echipate cu termostat capilar pentru controlul si reglarea aerului necesar pentru procesul de ardere. In acest fel o ardere uniforma si economica
a combustibilul este realizata si apa fiind incalzita la o temperatura fixa dorita, ajustata in prealabil prin folosirea comutatorului de termostat. Cand porniti
comutatorul in sensul acelor de ceasornic, temperatura creste, si atunci termostatul opreste fluxul de aer primar.

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE
La instalarea produselor toate regule si reglamentari locale trebuie respectate, inclusiv cele, referitoare la standardele nationale sau europene.
Semineu se aseaza pe o pardosea orizontala stabila si neinflamabila, care este destul de rezistenta ca sa tina greutatea produsului. Pentru protejarea podelii
se poate folosi suport stabil, neinflamabil, care sa iasa in fata semineului cu cel putin 50 cm, si 30 cm lateral.
In zona de iradiere a semineului, la distanta de 80 cm in jurul lui nu trebuie sa fie nici un fel de obiecte inflamabile si degradabile de la céldura emanata.
Inainte de a lega semineul de cos, consultati-va cu un specialist. Elementele de legatura (rozeta si burlane) trebuie sa fie montate fix si pe durata, astfel incat sa
nu patrunda in sectiunea de trecere a cosului. Burlanele trebuie sa fie cu aceeasi dimensiune ca si iesirea semineului.
Este recomandat ca semineu sa aiba cos individual. Daca se leaga si alte dispozitive de incalzire in acelasi cos, el trebuie sa calculat pentru aceasta situatie.
In semineu trebie sa intre aer proaspat, cel putin 4m’/h pentru orice kilowatt din capacitate sa termica.
Daca este necesar trebuie asigurat aer proaspat din incaperile alaturate sau din afara.
Procesul de ardere al semineului nu trebuie sa aiba lipsa de aer la actionarea de aspiratii gravitationale sau de constrangere, fiind ca aceasta este o conditie
pentru ardere incompleta sau de returnare a gazelor arse inapoi in incapere.

SCHEMA EXEMPLARA DE OPERARE PENTRU UN SEMINEU CU SERPENTINA CU APA IN SISTEM DESCHIS
/vezi schema I. pagina 4/

hi (s i leschis, si pompa /vezi schema 1.1. pagina 4/

Sistem de incalzire d cu vas de

Un sistem economic, gravitational de auto reglare cu vas de expansiune deschis, fara pompa /vezi schema 1.2. pagina 4/
SCHEMA EXEMPLARA DE OPERARE PENTRU UN SEMINEU CU SERPENTINA CU APA IN SISTEM INCHIS /vezi schema Il. pagina 4/

1. Manometru

2. Thermometru120°C

3. Termostat electric

4. Supapa termica de siguranta
5. Supapa automata

6. Supapa hidraulica de siguranta 1,5 bar
7. Drenaj, scurjere

8. Vas de expansiune inchis

9. Filtru

10. Pompa de circulatie

11. Grup complementar automat

REGULI GENERALE SI RECOMANDARI
1. Inainte de construirea instalatiei de incalzire, este recomandat ca pierderile de caldura sa fie calculate de catre un specialist pentru cazul concret.
2. Noi va recomandam semineu sa fie conectat la un sistem de incalzire deschis. Atunci cand semineu este conectat la sistem de incalzire inchis, trebuie sa fie
protejat cu o supapa hidraulica de siguranta fixata la 1,5 bar.
3. Aerisire fiecarui element al instalatiei in fiecare moment de functionare trebuie sa fie asigurata.
4. Toate elementele instalatiei trebuie sa fie protejate impotriva inghetului, in special daca vasul de expansiune sau alte piese din ea sunt asezate in incaperi
neincalzite.
5. In instalatiile cu circulatie fortata, pompa sa fie protejata cu alimentare de rezerva - acumulator cu transformator 12 V/220/V50 Hz in regim autonom.
Se recomanda pompa circulara sa se puna in functiune si sa se inchida cu termostat, dublat cu cheie manuala electrica.
Ivezi schema lll. pagina 4/

L1 si L2 lampa de semnalizare

K - intrerupator normal

T - termostat

Regim de lucru. L1 este "on", pompa functioneaza

** Regim de disponibilitate. L2 este "on". Pompa nu functioneaza. Exista tensiune electrica.
*** Regim de urgenta. L1 si L2 sunt "off". Nu exista tensiune electrica.
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6. Prima curatenie a pompei sa se efectueze imediat dupa ce se testeaza sistemul.

7. In cazul, in care se foloseste instalatie existenta /veche/ acesta trebuie spalata de mai multe ori in asa fel, incat sa se curate de depunerile, care s-ar fi depus
pe suprafata camasii de apa.

8. Carbuni cu continut ridicat de sulf nu trebuie folosite si nu trebuie udate.

9. Sa nu se foloseasca lemne proaspete si umede, precum si vegetatia. Lemnele trebuie pastrate la uscat cel putin doi ani in loc aerisit.

10. Apa circulanta nu trebuie scoasa din sistem in sezonul de neincalzire.

In timpul primelor 3-4 aprinderi este posibil:

- formarea de condens pe suprafata camasii de apa. Scrumul format reduce diferenta de temperatura si cantitatea de condens.

- coacere secundara vopselei pe toate suprafetele vopsite, inclusiv cuptor. Este recomandat sa aerisiti camera.

Dupa instalatea sistemului trebuie facut un proces de proba de 72 ore in regim de lucru. Atestatia de la un instalator autorizat este o parte integranta a cardului
de garantie. Elementele decorative pentru fatada la focarele de incorporat pot fi puse doar dupa acestea 72 ore de proba.

INSTRUCTIUNI DE EXPLOATARE
Semineu cu camasa de apa functioneaza pe principiul unui cazan pentru incalzirea apei. Avantajul acestui tip de sisteme de incalzire este utilizarea maximum
de caldura eliberata in timpul procesului de ardere. Prin aceasta metoda de incalzire, de la focarul, care este departe, caldura este dusa in spatiilor care sunt
indepartate si sunt greu accesibile cu un schimb de caldura obignuit, cu scopul de a menttine o temperatura uniforma si confort termic. Semineul cu camasa de
apa nu trebuie sa functioneze fara apa in sistemul de incélzire.

Combustibil
Folositi drept combustibil doar lemne naturale, netratate chimic, precum si carbune negre fara adesive adaugate.

Este foarte important lemnele sa fie uscate - cu umeditate 16 + 4%, conform EN13240:2001, EN13229:20012, EN12815:2006, Anexa B, Tabel B. 1. Uscate
sunt lemnele care au umiditate sub 20%. Aceasta se obtine daca lemnele au stat intr-o incapere aeristita si uscata in timp de doi ani. Lemnele trebuie péstrate
taiate si aranjate cu grosime intre 5 si 15¢cm.

De ce nu trebuie folosite lemne umede?

1. Umiditatea lemnelor reduce din céldura de ardere. O mare parte din caldura se consuma pentru evaporarea umiditatii, iar restul poate sa nu fie suficient
pentru asigurarea incalzirii necesare. De exemplu 20 kg lemne umede poate sa insemne 10 kg lemne uscate si 10 litri de apa, adaugate in foc.

2. Aburul reduce temperatura de incalzire si ajuta la formarea funinginii, care se aduna si formeaza strat negru si solid pe peretii focarului, vitroceramicii,
burlanelor si cosului.

3. Creste si poluarea mediului inconjurator, din cauza gazelor care parasesc cosul nearse complet.

Aprindere
Ideea aprinderii este incalzirea peretiii focarului, tevile si cosul ca sa creeze tiraj pentru realizarea unui foc puternic, fara sa fie nevoie sa se deschida usa
semineului.

1. Inainte de aprinderea curatati cenusa de pe gratar.

2. Deschideti supapa pentru aer primar si pentru gazele arse.

3. Asezati doua bucati de lemn in focarul, paralele unul la altul pe la marginile gratarului.

4. Mototoliti hértie si puneti-o in fata gratarului intre lemne. Nu folositi hartie lucioasa sau impregnata.

5. Puneti surcele mici deasupra hartiei. Este de preferat sa folositi lemne care se aprind repede. Aranjati le in asa fel, incat sa nu cada si sa inabusi focul.
Puneti niste lemne subtiri ca sa se aprinda focul.

6. Aprindeti hartie. Cand incepe sa arda, inchideti usa focarului.

7. Lasati supapa pentru aer primar deschisa complet, in timp ce flacara se raspandeste in intregul focar.

Vopseaua termo-rezistenta, cu care sunt vopsite semineele este uscata prin constrangere in fabricele producatorolui si dupa primele doua trei
aprinderi ea se mai coaca si devine stabila mecanic. In timpul de coacere automata a vopselii, incaperile trebuie aerisite de la fumul eliberat.

Alimentare cu lemne
Caldura radiata de la foc nu este permanenta in timp, deoarece lemnele ard in cel mai bun mod in cicluri. Ciclul este timpul de la aprindere lemnelor, puse pe jar
pana la reducerea lor la un nou strat de jar. Fiecare ciclu poate asigura incalzirea pentru diferite perioade de timp, in functie de cat de mult sunt lemnele, cat de
mari sunt si modul in care sunt aranjate.

Lemnele taiate subtire sau puse neordonat ard mai repede, deoarece aerul are acces din mai multe parti ale lemnelor. Aranjamente ca acesta sunt
necesare doar cand e nevoie de eliberarea de caldura rapida. Ca sa faceti un foc stabil si de durata, adunati jarul pe gratarului si agezati peste el bucati mari de
lemn cat se poate mai ordonat. Acest aranjament impiedica aerul si flacarile sa patrunda intre lemne si mentine interiorul gramezii sa arda mai tarziu. Deschideti
ventilatia de aer proaspat pana cand obtineti flacara stralucitoare. Apoi fluxul de aer poate fi diminuat. Cand lemnele se aprind pe margini puteti inchide
ventilatia de aer proaspat, atat cat sa obtineti intensitatea arderii dorita. Cat de multe lemne sunt necesare depinde de puterea semineului si de incalzire dorita.
Cantitatea de lemne necesare este de 0,36 la 0,5 kg pe ora pentru fiecare kilowatt de energie termica utila produsa. Cantitatea mai mica este pentru lemne
uscate.

Semne pentru o ardere corecta
Arderea trebuie sa se desfasoare in prezenta flacarilor, pana cand lemnele se transforma in jar. Scopul este o ardere mocnita, fara fum. Daca exista caramizi in
focar ei trebuie sa pastreze culoarea naturala, adica galben-brun, nu sa fie colorate in negru. Cu lemne uscate si suficient aer primar aprinderea se face imediat
la fiecare realimentare noua. Vitroceramica la usa /daca este/ trebuie sa ramana curata. Gazele care ies din cos trebuie sa fie transparente sau albe. Fum gri
inseamna ca exista ardere mocnita.

Cos

Cosul este destinat sa extraga produsele ca urmare a procesului de ardere din semineu si sa le elimine in atmosfera in afara incaperii. Tirajul exterior sau
"tragerea" cosului este rezultatul combinatiei intre inaltimea sa si diferentele de temperatura a gazelor emise si aerul extern. Coloana de gaze incinse de fum in
cos este cu greutate mai mica decét coloana echivalenta de aer rece extern astfel, incat presiunea la inceput a cosului cald este mai mica decét presiunea de
aer extern. Aceasta diferenta foarte mica in presiune creaza tirajul.
Tirajul mai mare permite folosirea semineului cu deschiderea focarului mai mare, respectiv usa mai mare si sticla. Tirajul mai mic este conditie pentru aprindere
mai grea, intoarcerea gazelor arse si fum si se depaseste prin aprindere rapida si ardere a unor lemne uscate, taiate subtire si cu adaugarea hartii. Dupa
aprinderea focului si incalzirea cosului, tirajul lui se mareste. Pentru regim economic si eficienta, dupa incalzirea cosului, tirajul trebuie sa fie redus pana la 5-10
Pa, dar astfel incat sa nu fie intoarcere de gaze arse /fumuri/ cand usa este inchisa.

Motivele principale pentru tirajul insuficient sunt urmatoarele:

- Funinginea adunata in interiorul cogului, care reduce sectiunea lui si mareste rezistenta gazelor arse care se ridica;

- Peretele cosului crapat sau rozeta slabita;

- Burlane slabite, sau burlane introduse adanc in cos, astfel in acest mod reduc sau astupa sectiunea lui;

- Folosirea unui cos cu tiraj mic din mai multe sobe la nivele apropiate;

- Fum apare si cand afara timpul se incalzeste brusc - gazele calde focului nu pot trece prin cosul rece. In acest caz se foloseste cantitate mai mare de surcele
care se aprind repede. Acelasi efect se obtine la incercarea de a se aprinde semineu la parter in cazul in care in acelasi timp acelasi cos se foloseste deja de
semineu la ultimul etaj;

- In cazul tavanului neizolat sau ferestre deschise la etaj superior se obtine efectul "scara-cos", care creaza tiraj invers;

- La cos care se afla intr-un loc cu presiune mare, creata de vant.

Daca legatura este facuta corect, servisul si intretinerea sunt corecte, semineul nu emite emisii de fum in incapere. Daca totusi aceasta se intampla, incaperea
trebuie aerisita si trebuie descoperit si eliminat motivul retumarii a gazelor arse.

Nu ardeti: gunoi menajer, lemne vopsite sau lipite, placi aglomerate din lemn, traverse din lemn sau alte materiale, care contin amestecuri chimice artificiale,
deoarece substancelor otravitori nu ard, ci doar isi schimba compozitia si atunci cand sunt aruncate in atmosfera, poate sa duca la consecinte imprevizibile.
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Curatare, intretinere si pastrare
In timpul functionarii usa semineului trebuie sa fie inchisa. La deschiderea usii pentru alimentare se inchid regulatoarele pentru aer primar si trebuie atentie sa
nu se doboare combustibil si sa nu cada combustibil in afara semineului.
Puterea semineului se regleaza cu ajutorul ventilului pentru aer primar si cu iesirea pentru gazele arse.
Ventilul de fum din canalul de fum regleaza cantitatea de iesire a gazelor arse din produs. Ea se controleaza din manerul, asezat in partea de sus pe
terminatiatevii, care se conecteaza cu burlanelor.

A | s

Deschis Inchis
Masinele de gatit se aprinda in regim ,coacere" prin tragerea ventilul deasupra cuptorului. Nu atingeti semineul cu méini goale, cand este incins. Cenusarul sa
se curete in fiecare zi. Nu aruncati cenusa in vase de plastic. Curatati regulat sectiunile de trecere a gazelor arse in semineu si burlane.
Suprafetele vopsite se curata cu o carpa umezita. Nu folositi detergenti de curatare. Daca doriti sa improspatati vopseaua, folositi spray corespunzator.
Pentru o curatenie mai ugoara a masinei de gatit se ridica partea de jos a cuptorului, care nu este fixata.
Sticla se sterge cu prosop umed, iar in caz de necesitate se poate spala cu detergenti de curétenie sau cu apa. Sticlele calite se spala si usucé cand sunt reci.
Pentru prevenirea condenzului si posibila coroziune, cand semineul nu se exploateaza pentru timp indelungat (de exemplu in perioada de neincalzire), acesta
trebuie sa fie curatat de praf si reziduri de combustibil, iar elementele de reglare - deschise, pentru circulatie mai buna in jurul si prin semineu.

Sa nu se efectueze schimbari neautorizate in designul semineului!

La reparatii sa se foloseasca piese de rezerva originale de la producétor.

Firma efectuiaza servis de garantie si post-garantie si poate inlocui camasi de apa

Garantia nu este valabila pentru camasa de apa bombata, care rezulta din presiune crescuta peste granita permisa in sistem din cauza instalare incorecta.
ESTE RECOMANDAT CA INSTALAREASE FACE DE CATRE UN SPECIALIST CALIFICAT.

; Ultima redactie 10.05.2012
CITITI, PASTRATI SI FOLOSITI INSTRUCTIUNILOR A PRODUCATORULUI!

INSTALATEA ESTE EFECTUATA DIN:

Companie:
Adres:

Sistemul a fost realizat In conformitate cu cerintele pentru operarea in siguranta. O proba de 72 de ore a fost efectuata in conditii de functionare.

Instalator:

CARDUL DE GARANTIE
Produsele firmei Prity 95 Ltd. sunt produse conform documentatia tehnica aprobata si un model standard, testat in laborator independent, in conformitate cu
standardul de stat Bulgéresc: BDS EN 13240:2006r., BDS EN 12815:2006, BCS EN 13229:2006 pentru siguranta si eficienta.
Perioada de garantie este 24 luni din data cumparari de la reteaua respectiva, daca sunt respectate urmatoarele: transport corect, instalare autorizata si operare
corespunzatoare. Pentru modelele W gazantie este 3ani.
Pentru eliminarea defectelor, semineu trebuie prezentat la dealer, de la care a fost achizitionat sau direct la producétor, neaparat impreauna cu carte de garantie.
Producatorul respecta toate reclamatii, exclusiv urmatoarele cazuri:

- Formarea de condenz;
- Sparte geamuri sau caramizi;
- Returnare la gazelor arse;
- Atunci cand un gratar este topit sau exista deformari ca urmare a temperaturii foarte ridicate
Regulile de montaj si de functionare indicate in instructiunile prezente si instmctiunile de montaj pentru instalatii de apa si incarcarea cu apa nu au fost respectate
sau cand exista defectiune sau eroare de catre instalator;
- Defecte in timpul transportului;
- Semineu are camasa de apa bombata care rezulta din presiune crescuta in sisteme cu circulatia fortata - se recomanda gravitatia partiala cu un sau doua
calorifere sa fie facuta;
- Semineul a fost conectat la un sistem inchis sub presiune cu supapa de siguranta defecta sau cu supapa care functioneaza cu presiune peste 1,5 atmosfere.

ATENTIE!
Garantia este valabila numai in cazul in care acest card de garantie este completat si semnat lizibil cu pix si stampilat.
In conformitate cu Directiva 99/44/CE a Parlamentului European pentru vanzarea de bunuri si garantiile asociate, vanzatorul este raspunzator fata de client
pentru orice lipsa de conformitate a bunurilor care fac obiectul contractului de vanzare.
Cheltuielile de transport sunt suportate de client.

Producator: "Prity 95" Ltd. Bulgaria, oras Liaskovets, nr. 33, strada M. Raycovich
www.prity-bg.com

Semineul este livrat in conditie buna de lucru la cumparator: PACKING LIST

i s e summistoriid Semineul este completat cu urmatoarele piese si parti:

Adresa: )
) - semineu;
Companie - usa cu sticla;
Oras - un sertar pentru scrum;
. - un gratar din fonta;
Invoice NR. data - un set de manere cu broasca si un regulator pentru aer;
(Data do cumparare) - descriere tehnica
CUMPARATOR VANZATOR

(semnatura) (semnatura si stampila)
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SR TEHNICKO UPUTSTVO

Svi modeli kamina i peci "PRITY 95" Ltd. su namenjeni za grejanje stambenih i javnih prostorija uz korid¢enje ¢vrstih goriva. Raznovrsnost modela
omogucava formiranje, Zeljenog enterijera sa ciliem da se zadovolje estetske norme i prijatan osecaj topline. Za kulinarske potrebe mogu biti iskoris¢ene
tehnologije - na Zaru, u rerni, na ploci.

Navedena toplotna snaga za svaki model je laboratorijski ispitana i potvrdjena, saglasno BDS-u. Postizanje Zeliene moci zavisi od:
izabranog goriva;

njegove kaloriénosti i viage;

pravovremenog raspaljivanja i doturanja;

regulisanja primarnog, sekundarnog vazduha i potiska;

efikasnosti vazdusne ili vodene toplotne razmene i dr.

Svi modeli su izradeni od ¢eli¢nog lima debljine 2mm, i plo¢a debljine 3 - 4 mm. Opremljeni su gusanom re$etkom, vratima za punjenje, pepeljarom, oblogom
od $amotnih cigala, klapnom za regulaciju promaje u dimnjaku. U sve peci je ugradena staklokeramika, a vrata na rernama su sa kaljenim staklom.
Za izratunavanje neophodnog goriva treba imati u vidu, da za grejanje 1m’ prostora su neophodna 25 do 180 W/h, u zavisnosti od izlozenosti i izolacije,
spoljnoj temperaturi, vetrovima itd.
Odnos cene i kalori¢ne vrednosti izabranog goriva pokazuje da je najekonomicnije grejanje na ¢évrsto gorivo. Kao rezultat dugogodisnjeg iskustva i
istrazivackog rada u laboratorijama "PRITY 95" Ltd., postignute su optimalne karakteristike uz koeficijent korisnog dejstva od 60-80 % za sve proizvedene
kamine, peci i kotlove.
Karakteristi¢ni modeli
Karakteristika ovih modela je pre svega funkcionalnost i kori$¢cene kvalitetnog materijala (japanska staklokeramika, reSetka, rucice...) na utrb dekorativnog
efekta:
Stednjak na &vrsto gorivo, pogodan za seoska domacinstva koja cuvaju domace Zivotinje.
Kotlovi, namenjeni za ugradnju u podrumskim prostorijama sa moguéno$cu skladistenja uglja. Kotlovi su opremljeni termostatom za automatsku kontrolu i
regulaciju promaje. Na taj na¢in postize se ravnomemo i ekonomi¢no sagorevanje, voda se zagreva do Zeljene temperature prethodno zadana pomocu
regulacije termostata.
Uputstvo za montazu peci

Pe¢ treba da bude postavljena na pod ili podlogu koja nije zapaljiva, dimenzije 50 cm ispred peci i po 30cm sa svake strane. Lakozapaljivi i eksplozivni
materijali moraju biti na rastojanju ne manjem od 80 cm. Pre spajanja peci sa dimnjakom konsultiraj struéno lice. Dimne cevi (¢unkovi) treba da ulaze
kompaktno jedan u drugi i u dimnjak. Ako je neophodno da ¢unak predje preko osnovice klapne, dozvoljava se prosecanje prvog ¢unka. Preporucuje se
koris¢enje jedne peci na jedan dimnjak, u slucaju potrebe vide peci na jedan dimnjak isti mora da odgovara zahtevu (dimnjak ve¢eg promera od standardnog).
Kroz pe¢ mora da cirkuliSe svez vazduh i to 4 m3 /h za svaki kilovat toplotne moci.

PRIMARNA SEMA RADA PECI, KAMINA SA POMOCNIM KOTLOM NA OTVORENOM SISTEMU (slika-shema I. na str. 4)

Otvoreni toplovodni sistem sa otvorenim ekspanzionim sudom i pumpom (slika-shema 1.1. na str. 4)
Ek icni otvoreni gravitacioni samoregulacioni toplovodni sistem sa otvorenim ekspanzionim sudom bez pompom
(slika-sema 1.2. na str.4)
PRIMARNA SEMA RADA PECI, KAMINA SA POMOCNIM KOTLOM NA ZATVORENOM SISTEMU (slika-sema Il. na str. 4)

1. Manometar.
2. Termometar 120° C.
3. Elektriéni termostat.
4. Termicki sigurnosni ventil.
5. Automatsko ozracno lonce.
6. Hidraulicki sigurnosni ventil od 1.5 bar.
7. Drenazni ventil.
8. Zatvoren sud.
9. Filter.
10. Cirkulaciona pumpa.
11. Automatski ventil.
OSNOVNA PRAVILA | PREPORUKE
Pre izgradnje instalacije preporuca se konsultacija ovlas¢enog lica glede proracuna i nacina instaliranja,
Preporu¢ujemo povezivanje kamina sda otvorenim sistemom grejanja. Kada je povezan u zatvorenom sistemu, obezbediti isti sigurnosnim hidrauliénim
ventilom pode$en na 1.5 bar.
Obezbediti ozracivanje svakog dela instalacije u bilo kom trenutku eksploatacije.
Svi elementi instalacije treba da budu zasti¢eni od smrzavanja, narocito ako se ekspanzioni sud ili neki drugi delovi sistema nalaze u prostorijama koje se
negreju.
Za sisteme sa prinudnom cirkulacijom za pumpu obezbediti rezervno elektri¢no napajanje-akumulator sa pretvaratem napona 12V/220V/50Hz. Cirkulaciona
pumpa moZe da se ukljuéi-isklu¢i preko termostata, dupliran sa ru¢nom elektricnom sklopkom. Prvo servisno ¢iScenie filtera pumpe izvrsiti odmah po
isprobavanju instalacije.
Ako se koristi stara instalacija potrebno je vi§estruko ispiranje da bi se natalozena prijavstina odstranila iz kotla. Da se ne koristi viazni ugalj sa povisenim
sadrzajem Sumpora i da se ne kvase.
Da se ne koriste sirova i mokra drva ili biomasa. PoZeljno je da su drva odstajala bar godinu dana na suvom i provetrenom mestu. Vodu iz sistema ne ispustati
po prestanku grejne sezone zbog korozije unutradnjeg zida instalacije.
Tokom prvih 3 -4 paljenja moguce je:
- obrazovanje kondenzata po spoljasnjim povrinama kotla. Oformljena garez smanjuje naglu temperaturnu razliku i koli¢inu kondenzata.
- Pecenje boje svih ofarbanih povrsina kao i rerne.naravno.Preporucuje se provetravanje prostorije za vreme trajanja procesa. Nakon montaze peci sa
pomoc¢nim kotlom neophodna je 72-¢asovna proba instalacije u eksploatacionim uslovima.
Sastavni deo garancije je overa od strane ovla$¢enog lica koji vrsi povezivanje sistema. «14 U slucaju zidanja dekorativnih obloga na kaminima za ugradnju
8neophodna je 72-Casovna proba u eksploatacionim uslovima.



UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Pe¢ sa kotlom radi na principu kotla za vodeno grejanje. Prednost ovog tipa sistema grejanja je maksimalno iskori$¢enje toplote koja se oslobada prilikom
procesa sagorevanja. Kod ove metode toplotne izmene postize se ravnomema raspodela temperature u prostoru. Grejno telo sa pomocnim kotlom nesme da
radi kada u sistemu nema vode.

Gorivo
Koristiti samo drvo, drvene brikete bez lepila. Drva moraju biti suva - vlaznosti 16 + 4% u skladu sa EN 13240:2001, EN 13229:20012, EN 12815:2006 Aneks
B, tabl. B.1. Suva drva su ona koja iamju viaznost ispod 20%. Drva se su$e na suvom i vetrovitom mestu 2 godine. Cepana drva, debljine od 5 do 15 cm se
slazu jedna na drugo.

Zasto ne treba koristiti vlazna drva
Vlazna drva smanjuju toplotu sagorevanja. Velika koli¢ina toplote se gubi na isparavanje vode tako da ostatak moze da bude nedovoljan za potrebno
zagrevanje prostorije. Primer, 20 kg vlaznih drva zamenjuje 10 kg suvih drva i 10 litara vode dodata u vatru.
Vodena para snizava toplotu sagorevanja i potpomaze stvaranje ¢adi, koja se nagomilava i stvar tvrd sloj na stranicama kotla, stakla, ¢unaka, dimnjaka.
Povecava se zagadjenje Zivotne sredine zbog nesagorelih gasova koji kao takvi izlaze iz dimnjaka.

Potpaljivanje
Znadaj pravilnog potpaljivanja vatre je da zagreje strane lozista, ¢unaka i dimnjaka da bi se stvorila promaja-potisak za stabilno jaku vatru, bez ¢estog lozenja i
otvaranje vrata.
Pre potpaljivanja ocistiti loZiste i pepeljaru.
Otvoriti dimnu klapnu.
Postaviti dve cepanice drva u lozistu, uporedno jedno na drugo od obe strane loZista.
Zguzvati papir i postaviti ga na prednji deo lozista medju naslaganim drvima, ne koristiti mastan ili inpregriran papir.
Na papiru postaviti sitno nacepana, meka, suva drva za potpalu. Poredajte drva tako da ne guse potpaljenu vatru. Na drva za potpalu postavite sitno nacepana
suva drva.
Zapalite hartiju. Kada se hartija razgori zatvorite vrata peci.
Ostavite otvorenu dimnu klapnu dok plamen ne obuhvane celu gorivnu pe¢.
Termo boja kojom je ofarbana pec¢ u fabrici je prinudno suSena- pecena, za vreme prvog - drugog loZenja se dodatno pece i nakon toga postaje mehanicki
stabilna. Prilikom ovih loZenja prostorije provetravati ¢esce.

Regulacioni elementi
Dimna klapna na dimovodu peci regulira izlaznu koli¢inu dimnih gasova iz peéi. Upravljanje dimne klapne je pomo¢u rucice na nastavku lezista peci za

postavljanje ¢unaka.

Otvoreno Zatvoreno

Lozenje
Toplota dobijena loZenjem drveta nije postojana u vremenu. Drva najbolje sagorevaju u ciklusu. Ciklus je vreme od pocetka sagorevanje drveta kada se stavi u
loZiste na vrh Zara do njegovog sagorevanja u nov sloj Zara. Svaki ciklus moze da osigura zagrevanje u razli¢ito vreme u zavisnosti od kolicine, velicine,
vlaznost drveta, kako su naredjana...
Sitno nacepana drva, slozena u obliku krsta sagorevaju brzo jer vazduh ima moguc¢nost da dodje dodela drveta jednovremeno. Takvo redjanje drveta je kada
zelimo brzo da zagrejemo prostoriju.
Za dobijanje duge stabilne vatre, skupite Zar preko resetke-skare u loZistu, preko nih postavite kompaktno krupne cepanice. Naslagana drva treba da omoguée
cirkulaciju vazduha i plamena medju njima, da sacuva unutradnjost naslaganih drva koja kasnije sagorevaju. Otvorite dimnu klapnu. Kada se unutrasniji sloj
naslaganih drva raspale namalite ulazni vazduh do postizanja od Vas Zeljenog inteziteta sagorevanja.
Potrebna kolicina drveta zavisi od kvaliteta snage peci i zeljene temperature u prostoriji. Potrebna koli¢ina suvih drva za lozenje je 0.36 do 0.5 kg na ¢as za
svaki kilovat dobijene snage. Za suvija drva odnos je manji.

Znaci pravilnog sagorevanja drveta.
Sagorevanje treba da rezultira plamen koji ¢e dovesti do sagorevanje u drveni Zar. Cilj je da ne dodje do pusenja i klijanja vatre. Dim nije normalan produkt
sagorevanja drveta i isti je rezultat loSeg sagorevanja.
Ako u peci ima vatroptome cigle - Samotne opeke, one trebaju da zadrze svoju boju u Zuto kafenu, ne u crnu.
Sa suvim drvima i dovoljnim ulaznim vazduhom treba da se postigne brza potpala.
Staklokeramika na pe¢i (ako je ima) treba da ostane Cista.
Dim na vrhu dimnjaka treba daje prozracan ili beli. Siv dim je rezultat loSeg sagorevanja.

Dimnjak
Namena dimnjaka je da kroz njega produkt sagorevanja pe¢i bude izbacen u atmosferu. Potisak je razlika izmedju atmosferskog pritiska i pritiska u donjem delu
gorivne komore peci (u svakodnevnom govoru oznacava da li dimnjak vuce). Veéi potisak omogucava koriséenje peci sa ve¢im otvorom gorivne komore,
saglasno tome veca vrata i staklo. NiZi potisak onemogucava brzo raspaljivanje vatre uz vracanje dima, i moze se prevazici iskljucivo korisc¢enjem suvih, tankih
drva i drugih burno gorecih sredstava za paljenje. Nakon paljenja vatre i po¢etnog zagrevanja peéi potisak se povecava. Za ekonomican rad i visok KKD nakon
zagrevanja pe¢i, potisak treba da bude smanjen na 5-10 Pa (pomocu klapne za regulisanje promaje'potiska), ali tako da ne dolazi do dimljenja pe¢i pri
zatvorenim vratima.

Osnovni razlozi lo$eg potiska su sledeci:
naslage garezi u unutradnjosti dimnjaka koji mu smanjuju presek i povecavaju otpor dimu;
pukotina na zidu dimnjaka ili labava rozetna;
labava veza izmedu ¢unkova, il uvuéen unak duboko u dimnjak, ¢ime se smanjuje njegov presek;
koriscenje jednog dimnjaka sa malim potiskom i vise peci vezanih na bliskim nivoima;
dimljenje se dobija i kad se spoljna temperatura naglo poveca. Topao vazduh od zapaljene vatre ne moze tako brzo da prostruji kroz dimanjak koji je jo$ hladan,
pa se u tom slucaju koriste vece koli¢ine brzogorece potpale. Isti efekat se dobija pri pokusaju raspaljivanja peci na prvom spratu u slucaju da se isti ili susedni
dimnjak ve¢ koristi na poslednjem spratu;
pri otvorenim prozorima na etazi gde se greje moze doci do efekta povratnog potiska;

Pravilno povezivanje, koriS¢enje i odrzavanje peci i kamina nece dozvoliti ulazak dimnih gasova u prostoriji. U slucaju da se isti pojave u prostoriji neophodno je
odmah provetriti prostoriju, otkriti uzrok i isti kvalitetno otkloniti.

Ne koristite kucne drvene otpatke, lepliene i farbane delove drveta, Sperplocu, medijapan, impregriranu ivericu i druge otpadne drvene materije koje sadrze
hemijsku obradu. Otrovi ne sagorevaju, samo menjaju svoj vid i isti u atmosveri prave nepredvidjene posledice.



Odrzavanje, ¢iScenje i cuvanje
1. Za vreme rada pe¢ treba da budu zatvorena vrata loZita. Pri otvaranju vrata zatvaraju se vratanca za ulazni vazduh i vodi se racuna da pri sabiranju Zara isti
ne ispadne izvan peci.
2. Snaga pe¢i se reguliSe pomocu dimne klapne i klapne za ulazni vazduh.
3. Stednjak, za potrebe pedenja ukljuéuje se rezim ,pece" izvadenjem klapne koja se nalazi iznad reme.
4. Ne dirajte pe¢i golim rukama kada su vruéi.
5. Pravilno Cistite dimnjak i cunke.
6. Ofarbane povrsine se Ciste navlazenom krpom. Ne koristite hemijske preparate. U slu¢aju da hocete da osvezite boju peci koristite fabricki sprej.
7. Za lakse ¢iséenje komora-remi kod Sporeta podi¢i pokretno dno na remi.
8. Staklo se pere i susi u hladnom stanju viaznom krpom, moze da se pere deterzentom ili vodom.
9. Preventiva za stvaranje kondezacije i moguce korozije kada pe¢ se ne koristi duze vreme, o€istiti pe¢ od pepela i ostataka goriva, regulacione elemente
otvoriti radi dobre cirkulacije oko i u pe¢i.
10. Ne vrsiti nepropisne izmene u konstrukciji peci i kamina.
11. U remont peci i kamina koristiti orginalne rezervne delove proizvodjaca.

Proizvodac servisira i vrsi zamenu kotlova u pe¢ima u toku trajanja garancije, kao i po njenom isteku.
Garancija je ne vazeca kod peci sa naduvenim kotlovima, koji su rezultat povidenog pritiska u sistemu kod nepravilnog povezivanja.
PREPORUCUJE SE UGRADNJAOD STRANE STRUCNOG LICA.

MONTAZU JE IZVRSIO:
Preduzece:
Adresa:
Montazer
Sistem je ispitan i siguran za bezopasnu eksploataciju IzvrSena je 72-¢asovna provera u ekspoatacionim uslovima.
Montazer

GARANTNI LIST
Peci, kotlovi i kamini PRITY su izradjeni u skladu sa zahtevima BDS za bezbednost ,i odgovarajuce utvrdenoj tehnickoj dokumentaciji u nezavisnoj laboratoriji
sa deklaracijom BDS EN 13240:2006, BDS EN 12815:2006, BDS EN 13229:2006 za beybedan rad i efikasnost.
Garantni period za proizvod je 24 meseci od dana prodaje iz trgovinske mreZe,ukoliko su obezbedeni svi uslovi za korektan prevoz,montazu i rad samog
uredjaja. Za modele W(sa ugradenim kotlom) garancija je 3 godine.
Za otklanjanje defekata, pe¢-kamin treba dostaviti trgovcu od kojeg je kupljena, ili direktno uvozniku i obavezno priloziti overen garantni list i fiskalni racun.

Proizvoda¢ priznaje sve reklamacije, osim u slu¢ajevima kada:

- se odnosi na obrazovanje kondenzata,

- se odnosi na polomljeno staklo ili $amot,

- vracanje izlaznih gasova (dimljenje),

- nije se vodilo ra¢una o uslovima montiranja i eksploatacije koji su naznaceni ovom instrukcijom kao i instrukcijom za montiranje vodenih instalacija ili ako je
neprofesionalno lice lose uradilo instalaciju,

- defekti koji su nastali prilikom transporta,

- pec je sa naduvenim kotlom kao rezultat povi§enog pritiska u sistemu sa prinudnom cirkulacijom,

- je reSetka istopljena ili deformisana usled prevelike temperature (neadekvatno gorivo),

- ako je grejno telo sa pomocnim kotlom povezano na zatvoreni sistem, neispravnim ozracnim ventilom, mora da radi pod pritiskom od 1.5 atmosfere.

UPOZORENJE!
Garancija je vaze¢a samo ako je garantni list popunjen i potpisan ¢itko mastilom ili hemijskom olovkom i overen pe¢atom.
Prema Direktivi 99/44 EU, Evropskog parlamenta za prodaju robe i garancijama, prodavac je odgovoran za nedostatak proizvoda obuhvaéenih

Proizvodja¢:
"PRITY 95" Ltd., R. Bugarska, gr. Ljaskovec, ul. M. Rajkovi¢ br. 33,
www.prity-bg.com

GARANTNI LIST Pec je kompletna u sledec¢im detaljima i delovima:
Kamin je kupcu predat iSpravan: ............cocveevereeriennienieeecee e
-telo kamina;
(ime, ime oca i prezime kupca) -vratanca sa staklom;
Adresa: -fioka - pepeljara;
-gusana resetka;
Prodavac: -komplet rucica sa rezama i regulatorom vazduha;
-tehnicko uputstvo
Grad:
Racun br: od
(datum prodaje)
KUPAC: cocvvccrrsivnainssenss PRODAVAC: ...
(potpis) (potpis i pecat)
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TEHNICKA UPUTA HR

Svi modeli kamina i pe¢i"PRITY" su namijenjeni za grijanje stambenih i javnih prostorija uz koristenje krutog goriva. Raznovrsnost modela
omogucava formiranje, Zeljenog interijera sa ciliem da se zadovolje estetske norme i ugodan osjec¢aj topline. Za kulinarske potrebe mogu biti iskoristene
tehnologije -na Zaru, u pecnici, na plogi.

Navedena toplinska snaga za svaki model je laboratorijski ispitana i potvrdena, suglasno BDS-u. Postizanje Zeljene moci zavisi od:
- izabranog goriva;

- njegove kaloriénosti i viage;

- pravovremenog raspaljivanja i doturanja;

- reguliranja primarnog, sekundarnog zraka i potiska;

- efikasnosti zracne ili vodene toplinske razmjene i dr..

Svi modeli su izradeni od Celi€nog lima debljine 2mm, i plo¢a debljine 3 - 4mm. Ugradbeni kotlovi od celika debljine od 5 mm 0,4 mm i 3 mm, sukladno
zahtjevima opremljeni su gusanom resetkom, vratima za punjenje, pepeljarom, oblogom od $amotnih cigli, klapnom za regulaciju propuha u dimnjaku. U sve
peti je ugradena staklokeramika, a vrata na pe¢nicama su sa kaljenim staklom.

Za izraGunavanje potrebnog goriva treba imati u vidu, da za grijanje 1m * prostora su neophodna 25 do 180W / h, ovisno o izloZenosti i izolacije, vanjskoj
temperaturi, vjetrovima itd..

Qdnos cijene i kaloriéne vrijednosti izabranog goriva pokazuje da je najekonomicnije grijanje na ¢vrsto gorivo. Kao rezultat dugogodisnjeg iskustva i
istrazivackog rada u laboratorijima"PRITY 95 OOD", postignute su optimalne karakteristike uz koeficijent korisnog dejstva od 60-80% za sve proizvedene
kamine, peci i kotlove.

Karakteristi¢ni modeli
Karakteristika ovih modela je prije svega funkcionalnost i koristi se od kvalitetnog materijala (japanska staklokeramika, reetka, ru¢ice ...) na ustrb dekorativnog
efekta:
- Stednjak na &vrsto gorivo, pogodan za seoska domacinstva koja uvaju domace Zivotinje.
- Kotlovi namijenjeni za ugradnju u podrumskim prostorijama sa moguc¢no$éu skladistenja ugliena. Kotlovi su opremljeni termostatom za automatsku kontrolu i
regulaciju zraka. Na taj nacin postize se ravnomjerno i ekonomicno izgaranje, voda se zagrijava do Zeljene temperature prethodno zadana pomocu regulacije
termostata.

Upute za montazu peci
Pe¢ treba biti postavljena na pod ili podlogu koja nije zapaljiva, dimenzije 50 cm ispred peci i po 30cm sa svake strane. Lakozapaljivom i eksplozivni materijali
moraju biti na razmaku ne manjem od 80 cm. Prije spajanja peci s dimnjakom pitajte stru¢no lice. Dimne cijevi trebaju ulaziti kompaktno jedan u drugi i
dimnjak. Ako je
neophodno da cijev prede preko osnovice klapne, dozvoljava se prosjecanje prvoe cijevi. Preporucuje se koritenje jedne peci na jedan dimnjak, u slucaju
potrebe viSe pe¢i na jedan dimnjak isti mora odgovarati zahtjevu (dimnjak ve¢eg promjera od standardnog).
Kroz pe¢ mora cirkulirati svjez zrak i to 4 m3 / h za svaki kilovat toplinske mo¢i.

1. PRIMARNA SHEMA RADA PECI | KAMINA S POMOCNIM KOTLOM NA OTVORENOM SUSTAVU/ str.4 /

1.1. Otvoreni sustav grijanja s ekspanzijskom posudom otvorenog tipa i pumpom / str.4 /
1.2. Otvoreni sustav grijanja s ekspanzijskom posudom otvorenog tipa bez pumpe koji koristi prirodnu gravitaciju / str.4 /
(slobodan pad)
Il. PRIMARNA SHEMA RADA PECI | KAMINA S POMOCNIM KOTLOM NA ZATVORENOM SUSTAVU |/ str.4 |

1. Manometar

2. Termometar 120°S.

3. Elektricni termostat.

4. Termicki sigurnosni ventil.
5. Automatsko ozra¢no longic.
6. Hidraulicni sigurnosni ventil od 1,5 bar
7. Drenazni ventil,

8. Zatvorens posuda

9. Filter.

10. Cirkulacijska pumpa

11. Automatski ventil

OSNOVNA PRAVILA | PREPORUKE
1. Prije izgradnje instalacije preporuca se savjet ovlastene osobe glede proracuna i nacina instalacije
2. Preporu¢amo povezivanje kamina sa otvorenim sustavom grijanja. Kada je povezan u zatvorenom sustavu, osigurati isti sigurnosnim hidrauli¢nim ventilom
podeden na 1.5 bara
3. Osigurati ozradivanje svakog dijela instalacije u bilo kojem trenutku eksploatacije,
4. Svi elementi instalacije trebaju biti zasticeni od smrzavanja, narocito ako se ekspanzijska posuda ili neki drugi dijelovi sustava nalaze u prostorijama koje se
ne griju.
5. Za sustave s prisilnom cirkulacijom za pumpu osigurati rezervno napajanje-akumulator sa pretvaratem napona
12V/220V/50Hz. Cirkulacijska pumpa moze se ukljuciti-iskluciti preko termostata, dupliran sa ruénom elektricnom sklopkom.
6. Prvo servisno CiScenje filtra crpke izvrsiti odmah po isprobavanju instalacije.
7. Ako se Kkoristi stara instalacija potrebno je viSestruko ispiranje da bi se natalozena prijavstina odstranila iz kotla.
8. Da se ne koristi viazni ugljen sa povisenim sadrzajem Sumpora i da se ne kvase.
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9. Da se ne koriste sirova i mokra drva ili biomasa. PoZeljno je da su drva odstajala bar godinu dana na suhom i ventiliranom mjestu.

10. Vodu iz sustava ne ispustati po prestanku sezone grijanja zbog korozije unutarnjeg zida instalacije.

Tijekom prvih 3-4 paljenja moguce je obrazovanje kondenzata po vanjskim povrSinama kotla. Oformljena garez smanjuje naglu temperaturnu razliku i koli¢inu
kondenzata.

Nakon montaze pe¢i sa pomoénim kotlom neophodna je 72-satna proba instalacije u eksploatacijskim uvjetima. Sastavni dio garancije je ovjera od strane
ovlastenog lica koji vrsi povezivanje sustava.

U slucaju zidanja dekorativnih obloga na kaminima za ugradnju nuzna je 72-satna proba u eksploatacijskim uvjetima.

UPUTA ZA UPORABU
Pe¢ sa kotlom radi na principu kotla za vodeno grijanje. Prednost ovog tipa sustava grijanja je maksimalno iskoristenje topline koja se oslobada
prilikom procesa izgaranja. Kod ove metode toplinske izmjene postize se ravnomjerna raspodjela temperature u prostoru.

Gorivo
1. Koristiti samo drvo, drvene brikete bez ljepila,
2. Drva moraju biti suha. Suha drva su ona koja iamju vlaznost ispod 20%. Drva se suse na suhom i vjetrovitom mjestu 2 godine. Cijepana drva, debljine od 5
do 15 cm se slazu jedna na drugo.

Zadto ne treba koristiti viazna drva

1. Vlazna drva smanjuju toplinu izgaranja. Velika koli¢ina topline se gubi na isparavanje vode tako da ostatak moZe biti nedovoljan za potrebno zagrijavanje
prostorije. Primjer 0,20 kg vlaznih drva zamjenjuje 10 kg suhih drva i 10 litara vode dodana u vatru.

2. Vodena para snizava toplinu izgaranja i potpomaze stvaranje ¢ade, koja se nagomilava i stvar tvrd sloj na stranicama kotla, stakla, cijevi, dimnjaka.

3. Povecava se zagadjenje Zivotne sredine zbog nesagorelih plinova koji kao takvi izlaze iz dimnjaka.

Potpaljivanje
Znacaj pravilnog potpaljivanja vatre je da zagrije strane loZista, cijevi i dimnjaka da bi se stvorila propuh-potisak za stabilno jaku vatru, bez ¢estog loZenja i
otvaranje vrata.
1. Prije potpaljivanja ocistiti loZiste i pepeljaru.
2. Otvoriti dimnu klapnu.
3. Postaviti dvije cjepanice drva u loZidtu, usporedno jedno na drugo od obje strane lozista.
4. Zguzvati papir i postaviti ga na prednji dio loZista medju naslaganim drvima, ne koristiti mastan ili inpregriran papir.
5. Na papiru postaviti sitno nacijepana, meka, suha drva za potpalu. Poredajte drva tako da ne guse potpaljenu vatru. Na drva za potpalu postavite sitno
nacijepana suha drva.
6. Zapalite papir. Kada se papir razgori zatvorite vrata peci.
7. Ostavite otvorenu dimnu klapnu dok plamen ne obuhvane cijelu gorivnu pec.
Termo boja kojom je ofarbana pe¢ u tvornici je prinudno suSena-pecena, za vrijeme prvog - drugog loZenja se dodatno pece i nakon toga postaje mehanicki
stabilna. Prilikom ovih loZenja prostorije provjetravati cesce.

Regulacijski elementi
Dimna klapna na dimovodu peéi regulira izlaznu koli¢inu dimnih plinova iz pe¢i. Upravljanje dimne klapne je pomocu rucice na nastavku leZista pe¢i za

postavljanje cijevi.

Otvoreno Zatvoreno

Kod kotlova regulacija izlazne koli¢ine dimnih plinova vrsi se preko termostata ovisno od temperature vode u

kotlu. Regulacijski proces se regulira preko preklopnika na termostatu i oznacene skale od 1. do 9. Oznake na prekidacu su informativne. Regulacija se vrsi na
sliede¢i nacin. Kotao se loZi do Zeljene temperature. Prekopreklopnik termostata automatski zatvara tj.. klapna za izlaznu koli¢inu dimnih plinova. Pri nizim
temperaturama klapna se automatski otvara i obratno

Lozenje
Toplina dobivena lozenjem drva nije postojana u vremenu. Drva najbolje sagorijevaju u ciklusu. Ciklus je vrijeme od pocetka sagorijevanje drveta kada se stavi
u lozidte na vrh zara do njegovog izgaranja u nov sloj Zara. Svaki ciklus moze osigurati zagrijavanje u razlicito vrijieme ovisno o kolicini, veli¢ine, viaznost drva,
kako su naredane
Sitno nacjepana drva, sloZena u obliku kriza sagorijevaju brzo jer zrak ima mogucnost da dode do dijela drveta jednovremeno. Takvo redanje drveta je kada
zelimo brzo zagrijemo prostoriju.
Za dobivanje duge stabilne vatre, skupite Zar preko resetke-skare u lozistu, preko nih postavite kompaktno krupne cjepanice. Naslagana drva treba da
omoguce cirkulaciju zraka i plamena medu njima, da sacuva unutranjost naslaganih drva koja kasnije sagorijevaju. Otvorite dimnu klapnu. Kada se unutarnji
sloj naslaganih drva raspale namjestite ulazni zrak do postizanja od Vas Zeljenog inteziteta izgaranja.
Potrebna koli¢ina drva ovisi o kvaliteti snage peci i Zeljene temperature u prostoriji. Potrebna koli¢ina suhih drva za loZenje je 12:36 do 0.5 kg na sat za svaki
kilovat dobijene snage. Za suvlja drva odnos je manji.

Znaci pravilnog sagorijevanja drveta.
1. Izgaranje treba rezultirati plamen koji ¢e dovesti do izgaranje u drveni Zar. Cilj je da ne dode do puenja i klijanja vatre. Dim nije normalan produkt izgaranja
drveta i isti je rezultat loSeg sagorijevanja.
2. Ako u peci ima vatroptorne cigle - Samotne opeke, one trebaju da zadrZe svoju boju u Zuto smedu, ne u crnu.
3. Sa suhim drvima i dovoljnim ulaznim zrakom treba postici brza potpala.
4. Staklokeramika na peci (ako je ima) treba ostati Gista,
5. Dim na vrhu dimnjaka treba biti prozracan il bijeli. Siv dim je rezultat loeg sagorijevanja.
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Dimnjak
Namjena dimnjaka je da kroz njega produkt izgaranja peci bude izbacen u atmosferu. Potisak je razlika izmedju atmosferskog pritiska i pritiska u donjem dijelu
gorive komore peci (u svakodnevnom govoru oznacava da li dimnjak vuce). Veéi potisak omogucava koristenje peci sa ve¢im otvorom gorive komore, suglasno
tome veca vrata i staklo. Nizi potisak onemogucava brzo raspaljivanje vatre uz vracanje dima, i moZe se prevazici iskljucivo koridtenjem suhih, tankih drva i
drugih burno gorecih sredstava za paljenje. Nakon paljenja vatre i po¢etnog zagrijavanja peci potisak se povecava. Za ekonomican rad i visok KKD nakon
zagrijavanja pegi, potisak treba biti smanjen na 5-10 Pa (pomocu klapne za reguliranje promaje'potiska), ali tako da ne dolazi do dimljenja pe¢i pri zatvorenim
vratima.

Osnovni razlozi loSeg potiska su sljedeci:
- Naslage garezi u unutrasnjosti dimnjaka koji mu smanjuju presjek i povecavaju otpor dimu;
- Pukotina na zidu dimnjaka ili labava rozeta;
- Labava veza izmedu cijevi, ili uvuceno koljeno duboko u dimnjak, ¢ime se smanjuje njegov presjek;
- Koristenje jednog dimnjaka s malim potiskom i viSe pe¢i vezanih na bliskim nivoima;
- Dimljenje se dobiva i kad se temperatura naglo poveca. Topao zrak od zapaljene vatre ne moZze tako brzo da prostruiji kroz dimanjak koji je jo$ hladan, pa se u
tom slucaju koriste vece koli¢ine brzogorece potpale. Isti efekt se dobiva pri pokusaju raspaljivanje peci na prvom katu u slu¢aju da se isti ili susjedni dimnjak
ve¢ koristi na posliednjem katu;
- Pri otvorenim prozorima na etazi gdje se grije moze doci do efekta povratnog potiska;
Pravilno povezivanje, koristenje i odrzavanje peci i kamina nece dozvoliti ulazak dimnih plinova u prostoriji. U slu€aju da se isti pojave u prostoriji neophodno je
odmah prozraciti prostoriju, otkriti uzrok i isti kvalitetno otkloniti.
Ne koristite kucne drvene otpatke, lijepljene i farbane dijelove drveta, Sperplocu, medijapan, impregriranu ivericu i druge otpadne drvene tvari koje sadrze
kemijsku obradu. Otrovi ne sagorijevaju, samo mijenjaju svoj vid i isti u atmosveri prave nepredvidjene posljedice.

Odrzavanije, ¢iScenje i €uvanje
1. Za vrijeme rada pec trebaju biti zatvorena vrata lozista. Pri otvaranju vrata zatvaraju se vratasca za ulazni zrak i vodi se rauna da pri sabiranju Zara isti ne
ispadne izvan pe¢i.
2. Snaga peci se regulira pomoéu dimne klapne i klapne za ulazni zrak.
3. Stednjak, za potrebe pedenja ukljucuje se rezim "pece" izvadenjem klapne koja se nalazi iznad peénice.
4. Ne dirajte peci golim rukama kad su vruci.
5. Pravilno Cistite dimnjak i cijevi.
6. Ofarbane povrsine se Ciste vlaznom krpom. Ne koristite kemijske preparate. U slu¢aju da hocete osvjeZiti boju peéi koristite tvornicki sprej.
7. Za lakse ¢is¢enje komora-remi kod Stednjaka podi¢i pokretno dno na pecnici.
8. Staklo se pere i susi u hladnom stanju vlaznom krpom, moZe prati deterzentom ili vodom.
9. Preventiva za stvaranje kondezacije i moguce korozije kada pe¢ se ne koristi duze vrijeme, o€istiti pe¢ od pepela i ostataka goriva, regulacijske elemente
otvoriti radi dobre cirkulacije oko i u peci.
10. Ne vrSiti nepropisne izmjene u konstrukciji peci i kamina.
11. U remont peci i kamina Koristiti orginalne rezervne dijelove proizvodaca.

Proizvodac servisira i vrSi zamjenu kotlova u pecima tijekom trajanja garancije, kao i po njenom isteku.

Jamstvo je ne vazeca kod peci s napuhanim kotlovima,
koji su rezultat povisenog tlaka u sistemu kod nepravilnog povezivanja.

PREPORUCUJE SE UGRADNJA OD STRANE STRUCNE OSOBE.

MONTAZU JE 1ZVRSIO:

Poduzece:

Adresa:

Sustav je ispitan i siguran za bezopasnu eksploataciju Izvrena je 72-satna provjerom eksploatacijskim uvjetima.

Montazer:
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JAMSTVENI LIST

Peci, kotlovi i kamini PRITY su izradjeni u skladu sa zahtjevima BDS za sigurnost, i odgovarajuce utvrdenoj tehnickoj dokumentaciji u nezavisnoj laboratoriju sa
deklaracijom BDS EN 13240:2006, BDS EN 12815:2006, BDS EN 13229:2006 za bezbrizan rad i u¢inkovitost.

Proizvodac jam¢i normalni rad peci u trajanju od 12 (dvanajst) mjeseci od dana prodaje iste u prodavnici trgovacke mreze, pod uvjetom pridrzavanja pravila
transportiranja, montiranja i eksploatacije.

Za otklanjanje kvara, pe¢-kamin treba dostaviti trgovcu od kojeg je kupliena, ili direktno uvozniku i obavezno priloZiti ovjeren jamstveni list i racun.

Proizvoda¢ priznaje sve reklamacije, osim u slu¢ajevima kada:

- Se odnosi na obrazovanje kondenzata

- Se odnosi na polomljeno staklo ili $amot,

- Vracanje izlaznih plinova (dimljenje)

- Nije se vodilo raguna o uvjetima montiranja i eksploatacije koji su naznaceni ovom instrukcijom kao i instrukcijom za montiranje vodenih instalacija,
- Kvarovi koji su nastali prilikom transporta,

- Pe¢ je sa napuhanim kotlom kao rezultat poviSenog tlaka u sustavu sa prinudnom cirkulacijom.

- Je redetka istopljena ili deformirana uslijed prevelike temperature (neadekvatno gorivo)

UPOZORENJE!

Jamstvo je vazeca samo ako je jamstveni list popunjen i potpisan ¢itko tintom ili kemijskom olovkom i ovjeren pecatom.

Ovladteni servis duzan je kvar popraviti u roku od 45 dana od dana prijave kvara

Ukoliko kvar nije mogucée popraviti u roku od 45 dana od prijave kvara, proizvod ¢emo zamijeniti novim. TroSkove dolaska servisera u jamstvenom roku snosi
uvoznik.

Rezervni dijelovi i servis osigurani su 7 godina.

Prema Direktivi 99/44 EU, Evropskog parlamenta za prodaju robe i garancijama, prodavac je odgovoran za nedostatak proizvoda obuhvacenih u ugovoru o
prodaji.

Proizvodac: "PRITY 95"00D, R. Bugarska, gr.Ljaskovec, ul.M.Rajkovi¢ br.33, telefon +35961922130
www.prity-bg.com

OVLASTENI SERVIS:
VINKOPROM D.0.0.
Zlatana Sremca 58
32100 Vinkovci
Tel: 00 385 32 348 511
Fax: 00 385 32 338 315

Kamin je KUPCU Predan iSPravan:............c.ceeeerereeeesesesesesesesesesesesieeeseeens Pec je kompletna u sljedecim detaljima i dijelovima:

o Tijelo kamina

I'lme, ime oca i prezime kupca /

Adresa: o \/rata$ca sa staklom
Prodavac: o Ladica - pepeljara
Grad: o Gusana resetka
Racun br.: od

| datum prodaje / o Komplet ru¢ica sa rezama i regulatorom zraka

KUPAC: w...oovoeoeeeeeeseseeessssnne PRODAVATELJ: ... * Tehnicko uputstvo

PROCITAJ, ZAPAMTI, KORISTI i pridrzavaj se UPUTE PROIZVODACA
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TEXHUYKO YMATCTBO MK

Cute Mofienv na kamuhn 1 neykun Ha PRITY 95 Ltd. ce HameHeTy 3a rpeetbe Ha cTaMBenu v jaBHM NPOCTOPUM NPW KOPUCTEHE Ha LIBPCTY ropyBa.
PasHoBpcHOCTa Ha MoAenuTe 0BO3MOXYBa (DOpMUparbe Ha CakaHOT eHTepUep CO Lien Aa Ce 3a[0BoNaT ecTeTckiUTe HOPMI 1 NPUjaTaHOTO YyCTBO HA
TonnuHa. 3a kynHapckuTe noTpebi Moxe fa Guae MCKopUCTEHa TeXHOMorMjaTa: Ha xap BO pepHa 1 Ha nnoya.

HaBeneHara TonnoTHa cuna 3a cekoj Mofien e nabopatopucky McnuTaHa 1 NoTepAeHa, cornacHo co BIC. MocTurameTo HecakaHaTo rpeetbe MoXe Aa 3aBucK
on:

- 136paHoTO ropUBO;

- HeroBaTa kanopiiHa BpeaHoCT 1 Brara;

- NPaBOBPEMEHOTO pacnanysakbe 1 A0Typakse;

- PErynupareTo Ha NPUMapHHOT, CEKYHAAPHMOT BO3AYX U MOTUCOK;

- ebukacHOCTa Ha Ba3ayLUHaTa UK BOAeHaTa TONMOTHa pa3MeHa v ap.

Cute Moienu ce u3paboTeHn o YenuyeH num co AebenuHa 21T, v nnouu co AebennHa 3-4mm. OnpemeHi ce Co rycaa peLueTka, co BpaTa 3a NosHekbe,
nenerbapa, 0brora of LWAMOTHU LMMNK, KrarHa 3a perynavvja Ha npoMajaTa Bo otjakoT. Bo cuTe nevky e BrpafeHa cTaknokepamuka, a Ha BpataTta Ha
pepHaTa 1Ma KarneHo CTakmno.3a npecMeTyBatbe Ha HeONXOAHOTO ropuBo Tpeba fia ce UMa BO BIUA, fieKa 3a rpeetbe Ha 1M MpocTop ce HeonxoaHy 25 Ao
180W/h, B0 3aBUCHOCT Of} M3NOXEHOCTa W M3onauujata, HaaBOpELLHaTa TeMnepaTypa, BETPOBUTE U TH.

OfHOCOT Ha LieHaTa 1 kanopiyHaTa BpeHOCT Ha U3abpaHoTO ropuBO Mokaxysa fieka € HajekoHOMUYHO rPeereTo Ha LUBPCTO ropuBo. Kako peaynTar Ha
[IONrOroAuLLHOTO UCKYCTBO M UCTpaxyBaykaTa pabota Bo nabopatopuute Ha PRITY 95 Ltd., nocTurHaty ce onTuMarntm kapakTepucTuki Hiu3 koeduuneHTHa
kopucHo AejcTeoog 60-80 % 3a cuTe Npou3BEAEHN KAMUHM, NEYKM W KOTIM.

Kapakrepuctnynn mopenu
KapakTepuctukata Ha oBie MOAENM e Npef ce (PyHKLMOHAMHOCT M KOPUCTEH-e Ha KBanuTETEH MaTepujan (janaHcka CTaknokepamuka, peleTka, paykm...) Ha
CMeTka Ha IeKopaTUBHINOT edekT:
- LLInopeT Ha LiBPCTO roprBO, NOrOfEH 3a CenckuTe AOMakMHCTBA KoM YyBaaT AOMALLIHY KUBOTHU.
- KoTnu, HameHeTy 3a BrpafiyBatbe BO MOAPYMCKI NPOCTOPUIM CO MOXHOCT 3a CKNaanpare Ha jarneH. Kotnute ce onpemeHy co TepMocTat 3a aBTomatcka
KOHTpOna 1 perynaupja Ha npomajata. Ha Toj HaumH ce MocTUrHyBa paMHOMEPHO 11 eKOHOMUYHO COropeBatbe, BOAaTa Ce 3arpesa fo cakaHata Temnepatypa
NPeTX0AHO 3afafieHa co MOMOLL Ha perynauujata co TepMocTar.

YnyTcTBO 3a MOHTaXa Ha neykata
Meukata Tpeba Aa 61ae nocTaBeHa Ha NOA UMK Ha MOANora koja He € 3ananuea, co Aumexaun 50 cm npep nedkata 1 no 30 cm oA cekoja cTpaHa. JlecHo
3ananuBi1Te 1 eKCNo3MBHI MaTepujanu MopaaT Aa Guaat Ha pactojaHue He nomano of 80 cm. Mpes cnojyBakweTo Ha neykaTa co oyakoT Tpeba aa ce
KOHCynTMpaTe €O CTPY4HO nuue. [IMMHIUTE LieBKku (KyHkoBw) Tpeba Aa Bnerysaat KOMNakTHO efieH BO ApYr 1 BO AUMHIKOT. AKO € HEOMXOAHO KYHKOT fa npejae
NpeKy OCHOBYMLTa Ha KranHara. ce [J03BoyBa Cevete Ha NPBUOT kyHk. Ce npenopayysa KOpUCTEHE Ha efiHa Nevka Ha eAeH olak, Bo Cryyaj Ha noTpeba o
roBeke NeYkV Ha efieH Oljak UCTVOT Mopa /ia ofroBapa Ha bapatbeTo (0LJakoT CO Noronem NpomMep 07 CTaHAaPAHKOT).
Hu3 neukuTe Mopa fia LMpKynupa ceex Boaayx v Toa 4m3/h 3a cekoj kunosat TOMNOTHa MOK.

MPUMAPHA LLIEMA HA PABOTA HA MEYKUTE, KAMUHUTE CO NOMOLLEH KOTEN HA OTBOPEH CUCTEM
(nornepnu wema . op cTp. 4)

OTBOpEH CMCTeM Ha rpeetbe CO eKCnaH3MoHeH caa oA oTeopeH Tun U nymna (norneanu wema 1.1, og ctp. 4)
OTBOpEH CUCTEM Ha rpeetbe CO eKCMaH3MOHEH Caj of OTBOPEH TN Ge3 nymna Koj Kopucrv NpupoaHa rpaBuTaLmja
(norneanu wema 1.2. og ctp. 4)

NPUMAPHA LLEMA HA PABOTA HA NEYKUTE, KAMUHUTE CO MOMOLLEEH KOTEN HA 3ATBOPEH CUCTEM
(norneaxu wewma Il. op ctp. 4)

1. MaHomeTap 4 6apu.

2. Tepmometap 120° C.

3. EnextpuyeH Tepmoctar.

4. TepMUYKM CUTYPHOCEH BEHTUN.
5. ABTOMATCKO 03payHO NoHYe.
6. 3awTnTeH xuapaynuieH BuHTvn 1,5 Gapu.
7. [ipeHaxeH BeHTUN.

8. 3aTBOpeH cap.

9. duntep.

10. LinpkynayvoHa nymna.

11. ABTOMATCKI BEHTUI.

OCHOBHU NPABUNA U NPEMOPAKKU
Mpen n3rpagyBambETO Ha MHCTanaUujaTa ce npenopavysa Aa ce 3BPLLN KOHCYNTaLuja Co OBMACTEHO NiLa BO BpCka CO NPECMETKITE 3a HAUMHOT Ha
MHCTanauuja.
lpenopayyBame kaM1HUTE @ Ce BPp3aT BO OTBOPEH TONMOTeH cicTeM. [Mpn BpayBatbe BO 3aTBOPEH TONMOTEH CUCTEM, UCTUOT Mopa Aa upe o6esbeaeH co
3alUTUTEH XMapaynuyeH BEHTUN 03HayeH Ha 1,5 bapu.
WHctanauuja Tpeba Aa Guae noBp3aHa co aTMOCHEPCKI OTBOPEH EKCMAH3MOHEH Caf.
[a ce 06e3beanTn o3pavyBatbe Ha Cekoj ien Ha MHCTanalmjata Bo Guno koj MOMEHT Ha ekcnnoarauujata.
CuTe enemeHTH Ha MHCTanauujata Tpeba a buaat 3aluTUTEHI Of CMP3HYBak:E, HAPOUMTO ako ce paboTy 3a eKCNaH3NHOT Cajj UNk HeKoj ApYr Aen Ha
CMCTEMOT KOj Ce Haora BO NpocTopuja koja He ce rpee.
3a cucTeMOT €O NMpUHYAHa LMpKynaLmja 3a nymnata Tpeba fja ce 06e36en pe3epBHO €NEKTPUIHO HanojyBatbe-akyMynaTop CO npeTBapae Ha HanoHoT
12V/220V/50Hz. Liupkynatora nymna Moxe Aa ce Ykny4iu-uckny4m npeky TepMocTart, AynnupaH ca payha enekTpuiHa ckrnomka.
(norneanu wema lll oa cTp. 4)
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[MpBOTO CEPBMCHO YMCTEHE 1a (PUNTEPOT O NymnaTa fia Ce U3BPLUK ofMa Mo ucnpobyBatbe Ha MHCTanauujata.

AKo Ce KopuCTM CTapa MHCTanawmja noTpebHo e noBeke CTPYKO UCMpakse 3a Aa HaTanoXeHaTa HeUnCToTHja ce OACTPaHN Of KOTENoT.

[la ce He KOPUCTY BNaXeH jarmneH ca 3rorleMeH COAPXUHA Ha CyMNop 1 fia ce He MOKpH.

[la ce He kopucTaT C1POBY 1 MOKpY ApBa unk Gromaca. MoxenHo e Aa ce apsata ofcToeHn bapem efHa roAnHa Ha CyBo U NPOBETPEHO MECTO.
Bogara ofcvcTeMOoTAa He ce ucnyLuTa No NPecTaHoKoT Ha rpejHaTa ceaoHa 3apajiv Kopoaujata Ha BHATPELUHMOT3NA Ha MHCTanauvjara.

Mpu npeuTe 3-4 nanewa MOXHO e:

- 06pasyBate Ha KOHAEeH3aTV NO Ha/iBOPELUHUTE NOBPLUMHI Ha KoTenoT. OopMEHIOT rapex ja CManyBa Harno TemnepatypHaTa pasnuka u
KOMM4MHaTa Ha KOHEH3aToT.

- 3aneuyBatbe Ha 6ojaTa Ha c1Te 060eHY MOBPLLMHM BKNY4yBajkL ja v pepHaTa, UCTO Taka. MpenopaynBo e BEHTUNMPake Ha NPOCTOpUUTE

[MNocne MoHTaxaTa Ha neykaTa 1 ca NOMOLLIEH KOTEN HeONXofjHa e 72-4acoBHa npoba Ha MHCTanauujata Bo ekcnioataLyonn ycrosuma. CocTaseH fen Ha
rapaHLujaTa e 3aBepka oA CTpaHa Ha OBMIACTEHOTO NULie Koe BpLLY NOBP3YBakbe Ha CUCTEMOT.
Bo cnyJaj Ha aupatbe Ha fiekopaTBHUTE 06r0rM Ha kamuHIUTE 3a BrpagyBatbe HeonxoaHa e 72-4acoBHa npoba Bo ekcrnoataluoHn YCrnoBu.

YMATCTBO 3A YNOTPEEA

lMeuknTe co koTen paboTar Ha NPUHLMN Ha KoTen 3a BOAEHO rpeetse. pegHocTa Ha 0BOj TUM Ha CUCTEM Ha peete e MakcuMarnHo
VCKOPUCTYBatbe Ha ToMmoTaTa Koja ce ocro6oayBa npu NPoLIECOT Ha coropyBarbeTo. Kaj oBaa MeTofia Ha TONMOTHA U3MeHa Ce NMOCTUTHYBa CO paMHOMEpHa
pacriofenba Ha Temnepatypata Bo npocTopoT. [Nedkata co koTen Ha BoAa He Tpeba Aa paboti 6e3 Boga(aa He ce BKiy4yBa) BO BKMYYEH TOMIOTEH CUTEM.

lopuso
[la ce kopucTi camo ApBo, ApBeHK BpukeTn 6es nenuno.
[lpBa Mopaat aa 6uaat cysm - co BnaxHocT 16 + 4% wro cooasectysa co EH 1324 2001, EH 13229 20012, EH 12815 2006 Axekc B, Tabena b.1. Cysute
[ApBa Ce OHWO Kou umaat BnaxHocT nog 20%. [ipeata ce cyLuaT Ha CyBO 1 BETPOBUTO MecTo 2 roanHu. LieneHute apea, co febennHa oa 5 fo 15 cm ce pepar
efiHa Ha fipyra.

3owwTo He Tpeba Aa ce kopucTar BraxHu Apea?
1. BnaxnuTe ApBa ja cManyBaat TonoTaTa Ha CoropeBatbe. [onemara konminHa Ha TonmnoTa ce rybu Ha ucnapysare Ha BoAaTa Taka a 0CTaToKOT MOXe fa
6une HeoBoneH 3a NoTpebHOTO 3arpeBatbe Ha npoctopuute. Mpumep, 20 kg BNaxHW Apea rv 3ameHysaat 10 kg cysu Apsa 1 10 NUTpY BoAe AofazeHN BO
OTUHOT.
2. BopeHa napea ja cmanyBa TonnoTata Ha CoropyBare v NoTnomara npy cTeaparbe Ha Yaf, koj ce Tanoxm 1 CTeapa TBp/A Coj Ha CTPaHULMTE Ha KOTenoT,
CTaKmMOTO, AMMOBOHUTE LIEBKY, OLIAKOT.
3. Ce 3ronemyBa 3aralyBarbeTo Ha XWUBOTHATa CpeiHa 3apaju HeCOropeHTE racoBM KOW Kako Takey M3NeryBaaT Of OakoT.

MotnanyBake
3Hayer-eTO Ha NPaBUIHOTO NOTNAMNYBake Ha OTVHOT € [ia 3arpee CTpaHaTa Ha IOXULLTETO, KyHKOBUTE 1 OLJaKoT 3a Aa Ce CTBOPYM NpoMaja-noTucok 3a
CTabuUnHO cuneH orvH, 6e3 XECTOKO NOXeHe 1 0TBapake Ha BpaTaTa.
1. MNpep noTnanata MCYUCTETE O NOKULLTETO U Nenerbapata.
2. OTBOpeTE ja ANMHATA KnanHa.
3. MocraseTe fiBe LienaHky ipBa BO NOXMLLTETO, HANOPEAHO EAHO Ha APYro OAABETE CTPAHY Ha NOXULLTETO.
4. 3ryxBajTe ja xapTujaTa 1 NOCTaBETE ja Ha NPEAHNOT AN Ha NOXMUILTETO Mefy HapeeHUTe ApBa, He KOPUCTETE MacHa UK MHNPErpupaHa xapTuja.
5. Ha xapTujata nocTaBete CUTHO MCLIENEHM, Meku, CyBM ipBa 3a noTnana. HapeaeTe ApBa Taka fia He ce rylum notnanexunot orax. Ha apeata 3a notnana
nocTaBeTe CUTHO UCLIENeHu CyBi ApBa.
6. 3ananete ja xapTujata. Kora xapTuja ke ce pa3ropu 3aTBOpETE ja BpaTaTa Ha neukata.
7. OcraBeTeja 0TBOpeHa ANMHATAa knarHa ce AoAeka NNamMeHoT Heja 3acpaTy Lienara neyka .
Tepmo 6oja co koja ce odapbary neukuTe Bo (habpuka e NPUHYAHO CylleHa-NeyeHa, 3a BPeMETO Ha MPBOTO-BTOPOTO NOXEH-e OAATHO Ce Neye 1 nocne Toa
CTaHyBa MexaHu4kv cTabunta. Mpy oBue noxetba npoctopujata Tpeba fia ce NPoBETPYBa NOYECTO.

PerynaunoHu enemenTu
[lmMHa knanHa Ha AMMOBOOT Ha NevkaTa ja perynupa unesHara KonuuiHa Ha MMHY racoBi Of nevkata. YnpaByBarbEeTO Ha AUMHATa KranHa € co NOMOLL Ha
payka Ha MPOAOIIKETOKOT Ha NEXMLLTETO Ha NeYKaTa 3a NocTaByBake Ha KYHKOBUTE.

Aral | s

OTBOpPEHO 3aTBOpPEHO

TNoxere
TonnoTa fobueHa co noxetse Ha ApBaTa He e MocTojaHa Bo BpeMe. [ipsata Hajgo6po coropysaar Bo Luknyc. Linknyc e Bpeme 0f No4eTokoT Ha
COropeBatbeTo Ha iPBOTO KOra Ce CTaBa BO NOXULUTETO Ha BPX Ha apoT [0 HEroBOTO COropyBakbe BO HOB CIOj Ha xapoT. CeKoj Lukiyc Moxe Aa ocurypa
3arpeBatbe BO pasniniHO BpeMe BO 3aBICHOCT OA KOMMYMHATA, BENMYMHATA, BNAXHOCTa Ha APBOTO, Kako Ce HapeaeH.
CWTHO HaLieneHuTe ApBa, HapeaeHy Bo 06nuk Ha kpeTa coropyBaat Gpao 3aToa LUTO BO3AYXOT MMa MOXHOCT Aa A0Aje AO AENOT Ha APBOTO €AHOBPEMEHO.
TaksoTo pefietbe Ha pBaTa e kora cakame 6p3o Aa ja 3arpeeme npoctopujata.
3a fobuBatbe Ha aonr crabuneH orax, cobepete ja xapTa npeky peLueTkata Ha ckapata BO NOXULITETO, MPEKO HUB MOCTaBETE KOMMAKTHa KpynHa LienaHuua.
HapenenuTe apea Tpeba fia 0BO3MOXAT LpkynaLmja Ha BO3AYXOT W NNaMeHoT Mery HIB, [ia Ce CO4yBa BHATPELUHOCTa Ha HapeaeHuTe pBa Ko MokacHo
coropysaat. OTBOpUTE ja AMMHATa knanHa. Kora BHaTPELLHMOT CNOj Ha HapeeHnTe ApBa Ke Ce pacnany Hamanete ro BNesHUOT Bo3ayX A0 NOCTUrakeTo Of
Bac Ha cakaHvoT UHTE3UTET Ha COropyBatbe.
MoTpebHaTa KonMuMHa Ha ApBaTa 3aBUCH Of} KBANMTETOT Ha CUMATa Ha NeykaTa v cakaHaTa Temnepatypa Bo npoctopujata. [MoTpe6HaTta KonnumHa Ha cysu
napsa 3a noxetse e 0.36 1o 0.5 kg Ha Yac 3a cekoj kunosat o AobueHaTa cuna. 3a cyBuTe ApBa OAHOCOT € nomarl.

3Hauu Ha NPaBUITHO COropyBakbe Ha ApBaTa.
CoropysatbeTo Tpeba fia pesynTvpa co nnameH koj ke AOBEAe [0 COropyBarbe BO APBEHMOT Xap. LienoT e aa He foaje A0 AMMetbe Ha OrMHOT. [JUMOT He e
HOpMareH NPoaYKT Ha COropyBarbETO Ha APBOTO W UCTUOT € Pe3ynTaT Ha NOLOTO CoropyBatbe. AKO BO NMevkaTa UMa OrHOOTMOPHY LUK - LLAaMOTHM Oneky, Tve
Tpeba aa ja 3appxat cojata 6oja BO konTo-kadeHa a He BO LjpHa.
Co cyBuTe ipBa 1 [JOBOMEH Brie3eH Bo3ayx Tpeba aa ce nocturHe 6p3a notnana.
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CraknokepamukaTa Ha nedkara (ako ja uma) Tpeba Aa ocTaHe ucTa,
[lmoT Ha BpBOT Ha oljakoT Tpeba Aa e npoapadeH unu 6en. CUBUOT AUM e pesynTaT Ha NOLLOTO COropyBakbe.
OyakoT

HameHata Ha oLakoT € fia H13 Hero Buae ucdpneH NPoU3BOAOT Ha COropeBarbeTo Bo aTMocdepata. MoTUCOKOT € pasnuka U3Mery aTMochepcKUoT NPUTMCOK
1 MPUTMCOKOT BO AONHUOT 1N Ha ropyBHaTa KOMOpA Ha nevkata (BO CEKOjAHEBHIOT roBOp 03HauyBa fja N1 oljakoT Brieye). Ha nevkara noTucokoT 1
0BO3MOXYyBA KOPUCTEHE Ha NeykaTa 1 co MoronieM OTBOP Ha FOpUBHAaTa KOMOPA, COTIacHO Ha Toa norofiema Bpata 1 cTakmo. HUCKMOT NOTUCOK OHEBO3MOXYBa
6p3o pacnanyBatbe Ha OrMHOT MY BpaKarbeTo Ha AVMOT, 1 MOXe fia Ce HaAMUHE UCKIYUMBO CO KOPUCTEHE Ha CyBY, TEHKV ApBa 1 APYrv GYpHO ropeyky
cpe/cCTBa 3a nanetse. Mocne naneweTo Ha OTMHOT W MOYETHOTO 3arpeBakbe Ha neykata NoTUCOKOT ce 3ronemyBa. 3a ekoHomuyHa paboTa 1 Bucok KKI
nocrne 3arpeBareTo Ha neykara, noTucokoT Tpeba Aa buge cmaneH Ha 5-10 Pa (co nomoLw Ha knanHaTa 3a perynvpate Ha npomajata Ha NoTUCOKOT), anu
Taka fja He Aoara 1o IMMetbe Ha NeykaTa 1 Npy 3aTBopeHa Bparta.

OCHOBHM NPUYMHM Ha NIOLIOTO BrieYeke ce CrneaHuTe:
Hacnarm Ha rapex Bo BHAaTPELLHOCTa Ha OLiakoT KOW My To CMarnyBaaT NMpecekoT v ro 3rofieMyBaaT OTnopoT Ha AAUMOT;
NYKOTMHA Ha 3MAOT Ha OLaKoT W nabasa poseTHa;
nabasa Bpcka nomery kyHKOBUTE, N BOBMEYEH KyHak 4n1aboko BO OLJaKoT,CO LUTO Ce CManyBa HeroBuoT npecex;
KOpUCTEHE Ha efleH OLak Ca Man NOTMCOK 1 NoBeKe Neyky Bp3aHi Ha Bnnckn HiBoa;
AUMereTo ce 061Ba 1 kora HaABOPELLHaTa TeMMepaTypa Harno ce ronemysa. TOMMOT BO3AYX Of 3ananeHyoT oraH He Moxe Taka 6p3o Aa NpocTpyv Hi13
OLIaKOT KOj € yLUTe NajieH, Na ce Mpu Toj Cryyaj ce KopUCTaT NoronieMi KonuuMHI Ha Gpaoropedka notnana. Mctu edekT ce aobuea npyu o6 3a pacnanysatse
Ha neykaTa Ha NpBYOT crpaT BO CNy4aj Aa UCTUOT N COCEAHMOT OLjak Beke Ce KOpUCTU Ha NOCReHHOT cnpar;
- Mpv OTBOPEHUTE NPO30PM Ha CTIPATOT Kaze Ce rpee Moxe fa AOjAe 1 A0 eeKT Ha NoBpaTeH NOTUCOK;

MpaBuUnHOTO MOBpP3yBatbe, KOPUCTEHETO W OAPXKYBAHLETO Ha NevkaTa v KaMUHOT HeMa fia JO3BOMY Brie3 Ha AMMHUTE racoBu BO npocTopujata. Bo cnyyaj
U3[yBHUTE racoBy fia ce nojasaT BO NPOCTOpUjaTa HEOMXOAHO e OAMa Aa Ce MPOBETPU NpocTopyjaTa, fia Ce OTKPUE NPUYMHATA W UCTUTE KBANUTETHO fia ce
oTCTpaHar.

He kopucTeTe KykHi AipBeHy oTnapouu, nenety 1 dhapGari Aenosy Ha ApBOTO, WNEPNIoYK, MeaujanaH, UMnperpupana ueepka 1 Apyrv OTNaaHN ApBEHN
MaTepuy Kou coppxar xemucka obpaboTka. OTpoBuTE He Coropesaar, camo ro MeHyBaaT CBOjOT BIA W UCTUTE BO aTMOCBEpATa NpaBaT HenpeaBuaeHN
nocneauum.

OppxyBatbe, YNCTeHE U YyBakbe
3a Bpeme Ha paboTaTa Ha neykata Tpeba aa Gupe 3aTBOpeHa BpataTa Ha noxuwTeTo. Mpyu oTBapatbe Ha BpaTaTa ce 3aTBapa BpaTu4kaTa 3a BNe3eH Bo3ayXx
1 Ce BOA CMeTKa Aia Npy cobupatbe Ha KapoT UCTUOT He UcnajjHe HaaBop of neykaTa. Cunata Ha neykata ce perynupa co NoMoLL Ha AUMHa knanHa u
KnanHa 3a BNesHUOT BO3AYX.
Kaj wnopeToT, 3a noTpebuTe Ha neyereTo ce BKIy4yBa PEXMMOT-Neye CO U3BMekyBatbe Ha KnanHaTa koja ce Haora Haf pepHata. He nunkajTe ja neykara co
TOnv palle Kora € Bpyka.
MpaBuUMHO YMCTETE rO 0LJaKOT U KyHKOBUTE.
OdpapbaHnTe NOBPLUMHI Ce YNCTaT Co HaBnaxHeTa kpna. He kopucteTe xemucku npenapati. Bo cnyyaj aa cakate fia ja ocexute 6ojaTa Ha neykata
KkopucteTe dhabpuuky cnpej.
3a NoMecHo YncTere Ha komMopaTa-pepHa v Kaj LNopeTuTe Aa ce NoAUrHe NOABMKHOTO AHO Ha pepHaTa.
CTaKmnoTo Ce M1e 1 Cylun BO NajiHa cocTojba co BnaxHa kpna, Moxe Aa ce M1e CO IETEPreHT Unu Boda.
MpeBeHTUBa 07 CTBapakbe Ha KOHAe3aLja U MOXHATa Kopouja kora neykata He ce KOpUCTY MOAONTO BPeMe, e Aa Ce UCHMCTUTY NevkaTta of nenen u
0CTaTOLM Ha ropUBO, PErynaLuMoHnuTe enemMeHTi fa ce 0TBOpaT nopaan Ao6pa LMpKynaLuja okony 1 Bo neykara.
He BpLumTE HENPONMCHYM U3MEHM BO KOHCTPYKLMjaTa Ha neykaTa u KaMuHOT.
Tpy PEMOHT Ha neykaTa 1 KaMUHOT KOPUCTITE OPrUHANHN PE3ePBHY [ENOBYU Ha MPOU3BOAUTENOT.
Tpon3BoAMTENOT CEepBIUCHPa W BPLUM 3aMeHa Ha KOTMTE BO NEYKITE BO TEKOT Ha TPAaeHEeTo Ha rapaHLjaTa, kao 1 Mo HejaMHOTO UCTEKYBatbE.

[apaHumjaTa e HeBaXeyKa Kaj Neyku Co HaayeHu KOTnK,
KOM Ce pe3ynTaT Ha NOKa4eHUOT NPUTUCOK BO CUCTEMOT NPU HENPABUITHOTO NOBP3yBatbe.
CE NPEMOPAYYBA BrPAlYBAHE Ol CTPAHA HA CTPYYHO JULE.

MOHTAXATA JA U3BPLUU:

dupwma:

Anpeca:

MoHTaxep:

CVCTEMOT € MCTIUTaH 1 CUrypeH 3a besonacHa excrinoatawuja. V3BplueHa e 72-4acoBHa NpoBEpKa BO EKCTIOATALIMOHM YCIOBY.

MoHTaxep:
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FAPAHTEH NACT
[MNeykuTe, koTnuTe U kamunute PPITY 95 Ltd. ce uapabotenu Bo cknap ca 6apatbata BIC 3a 6e3beaHocT v oaroapaat Ha yTBpAeHaTa TexHuka
A0oKyMeHTalmja BO HesaBucHa nabopatopuja co aeknapauuja BAC EH 13240:2006. BAC EH 12815:2006, BAC EH 13229:2006 3a 6e3beaHa pabota n
euKacHoCT.
[apaHuujaTa e BanuHa BO BpemMeTpaeke 0f 24 MecelLy of JeHOT Ha npoaax6aTa Ha anapaToT Bo MarnonpogaxHata Mpexa, npn obebeseHm cute notpebHu
npeaycrioBy 3a Toa, Kako: MpaBureH TPaHCMOpT, NpaBuUiHa MHCTanaLmja v NpaBUMHo pakyBake CO anapaToT. 3a MoAenuTe co o3Hakata W rapaHTHUOT CPOK
13HecyBa 3 roguHu.
3a ocTpaHyBatbe Ha AethekTuTe, Ha NeYkuUTe - KaMuHuUTe Tpeba Aa My ce O0CTaBI Ha TProOBELIOT OZ KOj € KyneHa, Ui Ha AUPEKTHUOT YBO3HMK 1 06aBe3Ho aa ce
MPUIOXV 3aBEPEH rapaHTHU NACT W (h1ckanHa CMeTKa.

[MpOV3BOAMTENOT MM NPU3HaBA CUTE PeknamaLii, 0CBEH BO CIy4aeBuTe Kora:

- Bpakatbe Ha M3nesHuTe racoBu (QUMetbe),

- ce 0fiHecyBa Ha ofpadyBatbe Ha KOHAEH3aT,

- Ce OJHEeCyBa Ha CKPLUEHO CTaKMO WNK LWamoT,

- Kora He e BOAENO CMeTKa Ha yCNIoBUTE Ha MOHTUPake U excnnoaraLuje Kou ce HasHaueHu Co 0Baa MHCTPYKLMja KaKo 1 MHCTPYKLujaTa 3a MOHTUpatse Ha
BO/JEHIUTE MHCTaNaLMV UNK MO rpeLLUka Ha MHCTanaTepor,

- niecheKTUTE KoM HacTaHarne Nnpu TPaHCropToT,

- MeyKaTa e CO HaflyeH KoTen Kako peaynTaT Ha 3rofieMeH MpUTUCOK BO CUCTEMOT CO MPUHYAHa LMpKynauyja.

- eflHa peLueTKa e uctoneHa unm AechopM1paHa npu nperonema Temnepatypa (HeajekBaTHO ropuBeo),

- neykata 6una noep3aHa BO 3aTBOPEH CUCTEM MOA MPUTUCOK, CO HEMCTPABEH CUTYPHOCEH BEHTIM UK CO BEHTUN, paboTeHjeTo 6uno Hag 1,5 aTmocaep.

BAXHO: " FAPAHLUUJATA HE BAXW NPU BUMEHE NOPAW HEMCNPABHW UNK 3ANYLLEHW OLIALIX UN BNAXEH OFPEBEH MATEPUJAT Ofy
CTPAHKATA W HE CE NPUMAAT PEKIIAMALIMK NO TOJ OCHOB”

NMPOYMUTAJ, 3AMAMTHU, KOPUCTU U NPUOPXYBAJ CE HA YNATCTBATA HA NPOU3BOAUTENOT

NPEOYNPEOYBAHE!
l"apaHuvjaTa e Baxeyka camo ako rapaHTHIOT IUCT € NOMOMHET Y MOTMNLLAH YUATKO CO MaCTMIIO U XEMUCKO NEHKAmo 1 3aBepeH o
nevar.

CornacHo [lupektueara 99/44 EC Ha EBponckuoT napnameHT 3a npopaxGa Ha CTOKM U TeXHINYKM rapaHLyi, NpofaBa4oT OAroBapa 3a HejocTaToKoT Ha
C006Pa3HOCT Ha MPOM3BOANTE, KOW Ce NPeaMET Ha J0roBOPOT 3a npofax6a.

[Mponssoguten :
"PRITY 95" Ltd., P. Byrapwuja, rpaa. Jbackogeu, yn. M. PajkoBuk 6p. 33,
www.prity-bg.com

GARANTEN LIST [MeykaTa € KOMNNeTHa BO CrieaHUTe AeTanu 1 AeNoBu:

-Teno Ha Kamm1HoT,

(ume, ume Ha mamKo u Npesume Ha Kyneyom) -Bpara Co CTaKIo;
-(hwoka - nenerbapa;

Anpeca:
-fycaHa peLueTka;
Mpopasay: -KOMNIET payka co peavt 1 perynaTop Ha Basayxor;
-TeXHW4KO ynaTcTBO.
Ipap:
Bpoj Ha cmeTka: on
(0amym Ha npodax6a)
KYTIELL oo MPOAABAY: ...t
(nomnuc) (nomnuc u neyam)
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TEXNIKH NEPIFPA®H KAI OAHTIEZ AEITOYPIIAZ GR
TZAKIA, ZOMNEZ KAI EZTIEZ MOY XPHZIMOIMOIOYN ZTEPEA KAYZIMA, I'A ENZOMATQZH
TEXNIKH NEPIFPA®H
O earieg Prity mpoopiovral yia T BEppavan IBIWTIKWY KATOIKIWV KAl SNHOCIWY EYKATAOTATEWY HE TN XPrion OTEPEWY Kauaipwy. H TroikiAia Twv poviéAwv
ETMTPETEN T SIAUOPPWAT TOU EMBULNTOU EWTEPIKOU XWPOU HE OKOTIO T dnpioupyia dveang, aloBnTikng kal euxdpioTng Bepuétntag. MNa 1o payeipeua ota
KapBouva ptopei va xpnaipotroinBei éva Tawi, fi éva upipayo midro.
H evdeikvudpevn d0vapn BeppomnTag Twy HovTéAwY kaBopioTnke PETa amd TiG £peuveg GUMGWVA e TuTTOTTOINUEVEG GUVBNKeG. H eTTiteugn TG emBupnTAg
d0vapng e¢aptatal amd Ta eMAeypéva KaUOIUa Pe TNV aTrapaimTn améedoon Kal uypaadia, TNV GUVEXT TOUG avatpo®oddTtnan, Tnv pUBpIan Tou apyikou kal
BeutepeliovTog aépa kabuwg eTmiang kai TV €AEN, TV opydvwan Tng amoteAeaparikig aviahhayrg aépa Bepuotnrag KA.
‘OAa Ta povréha ival kataokeuaopéva amé Bacikd ¢uAAo a1drpou yia To wpa TG eaTiag, 2 XIA. Taxoug, kai pia Bwpdkion 3-4 xIA. O1 BaAapor vepou gival
Karaokevaopévol amd eUAAo a1dApou 5 XIA., 4 xIA. kai 3 XIA. TTéxoug, avahoya e TIG avTioToIXeG amaithaelg. Eival eEomAiopévol pe pia axapa Xutoaidrpou,
TIOPTEG yIa TOV avepodIaod e kavaipa, doxeio ataymg, emévduan amé TouBAo, kai pia BaABida yia T puBuion Tg éAng Tng kapivadag. O eaTieg Exouv
KEPAUIKO TTUPAVTOXO YUCAI, EVW O GOMTIEG £XOUV £va OKANPULEVO YUOAI.
Ta Tov uTroAoyiopé TG avaykaiag Suvapng BeppomTag mpETel va AnBei utrdwn 6T yia T Béppavon evog kuBikoU pérpou, eivan amapaitnta 25 éwg 180 Watt,
avahoya pe ™ Béan, Tn uévwan, TVeELWTEPIKY BeppokpaaTia Kal Tov aépa.
Eival yvwaTo 611 0Tov GUOXETIONO PETAEU TG TIPAG Kal TG Beppikrg amddoang Twv emAeyHEVWY Kauaipwy evaeikvuTtal 611 n Béppavon e oTeped Kaloiua
eival n o oikovopIkn HEB0d0g. Q¢ amotéAeaua TG LaKPOXPOVIag EUTIEIPIag Kol Twv SOKIPWY TToU TipaypartoTololvTal ata epyacTrpia tng «Prity 95» Litd.,
éxouv emiTeuxBei BEATIOTA XapakmpiaTiké Kal 60-80% amodoTIKATNTA Yia OAEG TIG ETTIEG KAl TIG GOUTIEG TIOU KaTaakeuddovTal.
Zuykekpipéva Movréda EaTiwv:
' autd Ta povTéha O paiveral kavéva anpaviké diakoopnTikd amotéAeapa, emmeldn Sev Exel ToroBeTnBEl Kepapikd yuaAi. X' avidAaypa yI auto, Exer 500l
£UQacn aTn AEIToupyIKGTNTA TOUG.
- Kougiveg atepetdv kauaipwy KataAnAeg yia TG oIkoyéveleg oty UTraiBpo
- NEBnTeG - TTpoOpigovTal yia eyKaTACTACN € ITOYEIOUG XWPOUS Pe duvatdTnta amobrkeuang kdpBouvou. O1 AéPnTeg diaBétouv BeppoaTam yia Tov EAeyxo Kai
Vv pUBuION Tou amapaithTou aépa yia Tn dladikaaia kavong. M" autd Tov TpOTIo, ETITUYXAVETAI MICt OHOIGUOPPN KAl OIKOVOIKI KAUOT TwV KAUaiuwy, KaBuwg
0 vepd Bepuaiveral péxp! pia atabepn emBupnT Bepokpaaia, Tou puBpIZETal ek Twv TTPOTEPWY PE TN BoriBela Tou dIakoTTn Tou BeppoaTdTn. Otav
TIEPIOTPEPETE Tov BIaKOTTTN JeGI6aTPOYA N Beppokpaaia augavetar kal o BeppoaTaTng SIaKOTITEl TV por) Tou KUpIou aépa.
OAHFIEZ EFKATAZTAZHZ
Kar v eykardotaon Twv TPoiGVTWY €0Tiag TTPETTEN va TNPOUVTAI GAOI Of TOTTIKOI VOMOI KOl KAVOVIOHO], GUPTIEPIAaPBAVOUEVWY EKEIVWY TTOU OXETI(OVTal JE Ta
€Bvikd N} eupwaikd mpodTUTIa.
H eoia TomoBereital mévw o€ Eva aTaBepd opifovTio Tupipayo dEedo pe ETapKr gépouaa Ikavotnta. Ma Ty TpoaTaaia Tou damédou PTTopEi va
Xpnolpotolgital pia atabepr kai Tupavroyn BAan, Tou TpEmel va KOAGE! TTpIv ammd T €0Tia o€ pia amdataon TouhdyiaTtov 50 ekar. pmmpoaTd Kai 30 ekar.
OTIG TTAEUPEG.
v meploxr akTivoBoAiag Tng €aTiag, o€ pia améaTtaon 80 ekar. yUpw Tng Sev TTPETTE! va UTTAPXOUV EUPAEKTO AVTIKEIMEVC KOl QVTIKEILEVT TTOU UTTOPEI Val
KATaOTPAYOUV aTrd TN BEPUOTNTA TTOU EKTTEUTIETA.
Mpiv ouvdéoeTe TV E0TIA OTNV KapIVAda, GUPBOUAEUTEITE Evav €IBIKG.
Ta oToixeia oUvdeang (podéTa kal Katvaywyoi) TPETTEl va OTEPEWVOVTAI TPIXTA KAl OTABEPA, £T01 WOTE VA PNV MTTOPOUV VA UTTOUV OTO TR TIEPACHATOG TG
Kapivédag. O1 karvaywyoi TPETEl va €xouv To id10 péyeBog e Toug awArveg oUVOEDNG TNG €OTIOG.
ZuviaTaral n eatia va AeToupyei pe pia EexwpioT kapivada. Av eivar ki GAAeg ouokeuég Bpuavang ouvdedepéveg aTnv idia kauivada, Tpéel va
urohoyiovral yI autd.
Mpémer va eioépyetal kaBapdg aépag aTnv eatia TouhdyioTov 4 éwg 7 m3/h yia kaBe kilovvatt amé T mapayopevn Bepuétna me. Eav xpeiaoTei,
€§ao@aNiZeTal ia pory ATé TOV YEITOVIKO XWPO N aTé ToV EGWTEPIKO aEpa.
Kard tn diadikaaia Tng kauang Tng eaTiag dev TETel va uTrapxel EMeIwn aépa yia Tn dpaacn Tng Bapdnrag 1 Tig BePiacpéveg emBIWEEIG, dedopévou 6TI autd
amoteAel TPoUTOBEDN Yyiar aveTapkn Kadon 1 EMOTPOPH TWV KAUCUEPIWY OTIG EYKATAOTATEIG.
YNOAEITMATIKA AIATPAMMATA THZ AEITOYPTIAZ ENOZ TZAKIOY ME O AAAMO NEPOY ZE ENA ANOIXTO ZYZTHMA (Beite diaypappa l. ot
oehida 4)
AvoixT6 oloTnua Béppavong vepou pe éva avolxté doxeio diaaToAng kai avrAia (deite Sidypappa 1.1. ot o€Aida 4) ‘Eva oikovopiké avoixté
BapuTik6 auTopuBpI{opEvo auoTua BEppavang vepol pe Eva avolxTo Soxeio SiaoToARg xwpig avTAia (Seite didypappa l.2.
oTn oehida 4)
YNOAEITMATIKO AIAFPAMMA THZ AEITOYPTIAZ evog TZAKIOY ME 0AAAMO NEPOY ZE ENA KAEIZTO ZYZTHMA (Seite Sicypappa ll. otn oehida 4)
1. Mavépetpo
2. Beppdperpo 120° C
3. HAekTpIkOG BeppoaTdmg
4. BaABida Bepuikng aopdeiag
5. Autéparog egaepwipag
6. Ydpauhikr BaABida aopaheiag 1.5 bar
7. Amoxéreuan
8. KheioT6 doyeio dlaaToAr g
9. Giktpo
10. AvTAia kukAogopiag
11. AutépaTn oupmAnpwuatiki opdda
FENIKOI KANONEZ KAI ZYZTAZEIZ .
1. Mpiv amé v eykaraoTaon cuvioTaral va utroAoyiovTal or ammwAeieg BeppoTag amé évav eidIKG yia KABE GUYKEKPIPEVN TIEpITITWOT.
2. ZuviaToUpe 1o T¢aKI va auvdéetal og éva avolktd alaotpa Béppavong. Otav ouvdéetal oe éva KAEIoTO oUoTnHa BEpuavang, TTPETE va TIpoaTaTeUETal e
pia udpauAiki} BaABida acaleiag, pubpiopévn ot 1.5 bar.
3. Mpémel va eGaopahiletal n e§oépwan kaBe KAGdOU Kal OTOIXEIOU TNG EyKATAOTAONG O€E KABe OTIYUNA TG AeIToupyiag .
4. Oha Ta gTOIXEIQ TNG EYKATAOTAONG TIPETEI VO EEa0QaAGlovTal EvavTl TIayWHATOG, €181KE €AV To Soyeio diaaToAng i GAAa pépn Tou Bpickovtal ot pn-
BeppaIvopeveg eykataoTaoelg.
5. Zng eykaraoTdoelg pe BeBiaopévn kukhogopia atnv avtAia pémel va mrapéxetal éva UPS - évag cuoowpeuthg pe évav petarpottéa 12 V / 220V / 50 Hz ato
QUTOVOHO KBETTUG.
ZuvioTdral n avtAia KUKAOQOPIag va EVEPYOTTOIEITAI KOl VOl ATTEVEPYOTTOIEITOI ATTO €vav BEPUOCTATN, TTOU B VTOUNTTAGPETAI OTTO £vav XEIPOKiVNTO
nAekTPIKO SiokoTrTN, (SeiTe Siaypappa lll. oTn oeAida 4)
Aiaypappa: L1 kar L2-Aapmipeg onparwy
K auvnBiouévog 81aKoTTNng
T-BeppooTdrng
* Zuvenkeg Aermoupyiag (mpodypappa). O L1 eival avaupévog, n aviAia kukAogopiag Aeiroupyei
** KaBeoTwg/mpoypappa eToipétnTag. To L2 eivar avappévo. H aviAia AEN Aermoupyei. YTdipxer nAekTpikr Téom.
*** Emeiyouaa Aermoupyia. Or L1 kai L2 givar onapévor. Aev umapxel nektpiki téon.
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6. O mpwrog kaBapIaudg Tou PiATPOU TG avTAiag TPETEN va yiveTal apéowg PETE Tov EAeyX0 TNG ykaTéioTaong.

7. Edv xpnoipomoleital pia Tahaid eykardoTacon, Ba mpémel va ekteAeital emavahapBavopevo EmAupa yia va agalpeBolv Ta CUTOWPEUPEVA UTIOAEIPUATA, Tal
OTTOiC GUTTUKVWVOVTaI 0TI ETIQAVEIEG TOU BaAdpoU vepou.

8. Aev ipéTel va XpnaotpoTrololvTal KapBouva e augavopevn TEPIEKTIKOTNTA € BEio Kal unv aQrveTe va EI0EPYETal Uypaaia aTov avepaka.

9. Aev Tpéel va xpnoipotroloUvar péaka kai uypa {Aa i BAdanon. Ta E0Aa Tpémel va amoBnkelovTal TouAdyioTov 6o €t o€ évav §npod Kai agpI{opevo
XWpo.

10. To kukhopopoUV vepd eV TIPETTEN Va EKKEVWVETAI KaTA T SIGPKEIT TNG ETTOXNAS UN-Béppavang.

Kard n 816y Twv 3-4 T HpATWV gival duvarod va:

- oXnuatieTal oUTIOKVWON OTIG EMQAvEIEG Tou Bakdpou vepou. H Siapdpewan aibdAn peiwver Ty Eagviki Siagopd Beppokpaaiag kai Ty ToadtnTa TG
OUUTIOKVWONG.

- Whoipo Tou xpwuatog ae OAEG TI Bappéveg emiedveleg, ouptrepiAapBavopévou Tou goUpvou. ZuVIOTATal JEPITHOG TWV XWPWV.

Metd mv eykaraoTaon TpETel va yiveral dia Sokipr TG eykatdaTtaong diapkeiag 72-wpwv ot ouvlrikes Aerroupyiag. H emBeaiwaon g uhotoinong amo Tov
TEXVIKO TTOU €KTEAE] TNV €YKATAOTOON ATTOTEAET AVaTTOOTIAOTO PEPOG TNG KAPTAG £yYUNONG.

H diakdounan g mpooowng TG £0TIAG TPETTEN va YiveTal UOVO PETA TV EKTEAETT TOU EAEYXOU 72-wpwV.

OAHTIEZ AEITOYPIIAZ

H eoria pe évav udpobahapo Aeimoupyei pe Thv apxr} evog AénTa BEppavang vepou. To TAgovékTnpa auTol Tou €id0Ug CUCTNUATWY BEpHavang eival n péyioTn
Xpnon g BepudTnTag Tou ameAeubepwvetal kard Tn didpkeia g diadikaciag kauong. Me autiv v péBodo n {eatacid amo my aTia kaBodnyeital oe
QTTOPAKPUTPEVOUG XWPOUS Kal O€ XWPOUG TTou eival SUokoAn n TpdaBacn aTn ouvhdn aviaAayr Beppodmrag, pe oKoTo Tn SiaTipnarn opoIoHopPNg Kal
€uXapIoTng BeppotnTag. To T¢AKI dev PETEl val AeIToupyEi Xwpig vepd aTo aUaTua Béppavang.

Kauaipo

XpnolpoTolgite pOVO akaTépyaaTo XNUIKA Gualko §UAo, KaBwg Kal PTTPIKETEG EUAOU, Xwpig KOMEG.

Eivar anpaviké o §0Ao va givai §npd - =UAo pe uypaaia 16 + 4 % olpgwva pe Mapdptmua B tou mivaka, B.1amd EN 13240:2001, EN 13229:20012, EN
12815:2006. =np6 ovopdadetal autd Ta KoUTaoUpa TToU £X0UV Uypaaia Katw Tou 20%. Autd emiTuyxdvetal, 6Tav pévouv ot éva §npd kal Eudepo PEPg
ToudyioTov yia 2 Xpovia. Ta §uAa ipémel va diampolvTal KOPPEVA Kal TAKTOTTOINWEVT, KaBWG TO TIA0g Toug TTREE! va eivail JetTagy 5 kai 15 cm.

Tari dev pémel va xpnaiuotolodvTal uypd {UAa;

H uypaaia oTo {UAo peiwver T {eaTaoid Tou kard Ty kavon. Eva peyaho pépog g BepuotnTag damavaral yia v e5aTuion Tou vepoU, kai n uTréAoitm
umopei va amodeixBei avemapkng yia va e§aopahioer Ty avaykaia 8¢ppavon. Ma mapaderypa, 20 kg uypou §0Aou pmopei va anpaivouv 10 kg oTeyvol §uAou
Kkai 10 Aitpa vepou, Trou TTpooBétovial oTn Qwrid.

O1 udparyoi pelwvouv T Bepuokpaaia katong kar cupBaAAouv aTo oxnUaTiopd aiBaAng, n ommoia cuaowpelETal kal oxNUaTiel éva paupo akAnpd aTpwua
oTa TolWHaTA Tou BaAGuoU KaUoNG, OTo KEPAMIKG YUTAT, 0TOUG GWAAVES Kal OTNV KapIvada.

Augavetal n pumravon Tou TrepIBaAAoVTOG yiari Ta agpia GEUYOUV aTTo TV KapIvada akauta.

Mpooavappa

O TPooPIoHOS TOU TIPOCAVANKATOG €ival va {eaTaivel Ta TolywpaTa Tou Bakdpou Kauong, TIg GWANVWGEIG Kal TNV Kapvada yia va Snuioupyei Ty AN péow
piag aTabepig PAeyOpEVNG QWTIAG, XwPiG va XpeladeTal va avoiyete TV TTOpTa TIOAEG POPEG Yia val OAOKANPWOETE TV TIPOETOIagia TnG.

Mpiv amé To Tpocdvapua kabapiaTe T axapa amoé m oTaxTn.

Avoitre TAfpwg TIG BaABiGeS yia Tov KUpIio aépa Kai Ta Kauaaépia.

Bare dUo Tepayiopéva kopuaTia E0Aou ato BaAapo katang, TapdAAnAa To éva pog To AAAO, Kal amd TIg dUO0 TAEUPEG TG OXAPAG.

ToahakwaoTe éva xapTi kal BAATE To GTO PTTPOTTIVO PEPOG TNG OXAPAG METAED TwV KOPUWY. MnV XpNaIUOTIOIEITE YUANOTEPS f} EUTIOTIOUEVO XaPTI.
TomoBetioTe pikpd &epd kAadid fy paPdia aTo xapri. Eival mpoTipdTepo va xpnaipotolodvral pahakd E0Aa eukoAa oTnv kalon yia mpoodvaypa.
TaKTOTIOINATE TO TTPOCAVAUKA, £TC1 WOTE VO PNV MTTOPET Va TIECEI KATW KAl VOl KATATIVIEE TN @wTid TIou avépyeTal. BaAte pepiké wihokoppéva koutooupa
TAvVW 0TO TIPOCAVAKA.

Avayrte 1o xapri. Otav 1o xapTi kaiyetal, KAeioTe Tnv TOpTa Tou BaAdpou kavong.

Agriate v BaABida Tou KUpIou aépa eviEAWG avolxTh, TPETTEN va dIaaKkopTmaTel N PAGya ' 0AdkAnpo Tov BdAapo kauong.

To BeppoavBekTIKG XpWHa, E TO 0TToi0 Eival BALEVES O EOTIEG, ENpaiveTal 0T EpyOaTATIA TOU KATAGKEUATTH, Kal Katd To TTpWTo Ny To GEUTEPO Avapua autd-
WveTal Kai yiveral pnxavikd otabepd. Kard tn Sidpkeia Tou auto-ynaipaTog TRETEl va aepideTal To SwiATIo atd Toug Kammvoug TTou ameAeuBepwvovTal.
Tpogodotwvrag pe §0Ao

H akmivoBoAoUpevn Beppdnta amd 1n ewid dev eival povipn aTo Xpdvo, agol ol kopuoi KaiyovTal Pe Tov KaAUTEPO TPOTIO 0t KUKAOUG. KUKAOG €ival 0 Xpovog
QTT6 TO AVAUA TwV KOPPWY TTou ToTroBeToUvTal OTa KApBouva PEXPI T HEiwaT) Toug O va véo oTpwpa amd kapBouva. KaBe kukAog pmmopei va e§aogahioel
B¢ppavan yia d1aQopeg XPOVIKEG TIEPIGBOUG avaAoya pE TO TTOTOI KOPHOi TPo@odoToUVTal TGO PeyaAal Eival Kal ToV TPOTIO TIoU Tpo®od0TodvVTal.

O1 wiAokoppévol kopoi, aTaUpWTA SIACKOPTTIGPEVOI KaiyovTal ypnyopdTepa, yiari o aépag Trou EI0EpYETal UTTOPEi va @TATEI Ot OA Ta KOPPATIA TAUTOXPOVA.
H AUon aut eival kat@AnAn 6tav ival amrapaitTo n BepudTTa va SoBei eviaTikd.

T'a va TETOXETE pia peyaAn aTabepr) Gwrid, CUYKEVTPWATE Ta kapPouva aTn axdpa kal BaATe peyaAlTepn KoUTGOUPA GUPTIAYWS TTAVW TOUG. H KOVTIVA Kail
TIapAAAnAn d1uBETNON Twv KopHwv euTTodilel TV diicduan Tou agpa Kal TG PAGYag PeTagy Toug kal diatnpei TV apyr kadon aTo ECWTEPIKG TOU GwPoU.
Avoire evieAwg Tov kUpio aépa. OTav ol e§wTepikoi KOO avaBouy, HEILVETAI O aéPag yia va emmTuyxavetal n emBupnt amé eadg éviaon g kadong. H
aTapaiTnT TOoOTNTA TWV KOPUWY eapTdral ammd Ty amddoan (evépyeia) TG 0Tiag Kal TV emBupnT BeppdTnTa. H TOOGTTA ENPWV KOPHWY YIa
Tpogodoaia eival 0,36 £wg 0,5 kIAd avd wpa yia kaBe kihoBaTwpa Trapayouevng xpnatung Bepudmtag. MikpdTepog apibuog eival yia TepiaadTepo §npols
KOPHOUG.

Inpadio owoTAg Kavong

H katon mpémel va yivetal e Ty Trapouaia GAGyag P! 01 KOPHOI val PETATPATIOUV O€ KApBouva. ZKotog dev ival va TIapapévouy va kaiyovTal Pe Kammvo
Xwpig @AGya. O kamvog dev eival pualohoyikd Tpoidv katd T didpkeia Tng Kalong Twv KOPHWY, Kal gival pia ouvéTela Kakng kauong. Edv umapyouv
Trupipayol TAivBol aTnv eaTia, TPETTEN va dIaTPOUV TO PUTIKG TOUG XPWHA KITpIVO-KaPE, Kail 81 va yivovtal padpol. Me gnpd E0Aa kal apketd kUpio aépa
TIPETEI VOl ETTITUYXAVETal Gpeco avapua pe kaBe emavarpo@od6tan. To Kepapiké yuaAi g TopTag (av uTrdipyel) TpETel va dlaTnpeital kabapd.

Ta apia Tou eGEpxovTal aTIO TV KOPUPN TG Kapvadag TpETe! va eival Siagava 1 Aeukd. O yKpI KATVGS UTTOBEIKVUEI 0TI UTTAPXE! KATTVOS XWpiG GAdya f
KaKr kadon.

Kapivada

H kapivada mpoopidetal va éAkel Ta TpoidvTa Kadong 5w ammé v eaTia kal va Ta TETAE HaKpIG oty atuéapaipa £¢w amo Ta épia Tng Katolkiag. H avodiki
€A 1} 1o "TpéPnypa” TG KapIvadag eival éva amotéAeapa Tou guvduacpoU petagl Tou Uyoug Tng Kai TG diagopdg OTn BepUoKpaTia TwV KAUCUEPIWY Kal TOU
egwrepikoU aépa. H aTAAN Twv (E0TWV KAUCTEPIWY PETT TNV KapIvada Xl pIKPOTEPO BAPOG a6 TNV 100dUVauN OTAAN KpUou aépa £¢w, £T01 WOTE N TTiEan
07O KATWTEPO GKPO OTN LT KAWIVASA gival IKPOTEPN aTTo TNV aTHOCPAIpPIKN TTiean (aépag) £¢w. AUt n apkeTd pikpr) Siagopd aTig TETEI dnpIoupyei TV
€AEN. H xaunA6tepn €ASn eival pia mpoimméBean yia 1o SUokoAo TTpoTévappa fi TNV EMATPOPH TWV KAUCTEPIWY, Kal EETEPVIETAI JETW TOU Ypriyopou
QVAPKATOG Kal TG KaUONg OTEYVWY, AETITWV OTIK Kal KAadIY TTou kaiyovTal ypAyopa. Metd To dvapua Tg ewTidg kai 1o {éoTtapa Tng kapivadag, n €Agn g
augavera. MNa oikovopikoUg Adyoug kal uynAr amoTteAeopaTIKGTTA KETA TO {oTapa TG Kapvadag, n EAgn Tpémel va peiwveral o 5-10 Pa, €101 WoTe va pnv
UTTAPXE! ETIOTPOPNA TWV KAUCTEPIWY (KATVIOPA) He Wia KAEIOTH TTopTa.

O1 kUpieg aitieg avemapkoug AENG eival ol akoAouBeg:

oTpWHATA AIBAANG OTO ECWTEPIKO TNG KAMIVADG, Ta oTroia Pelwvouy T SIGUETPO TG Kal augavouv Ty avTioTaon avodou Twv Kauaaepiwy éva payIopévo
ToiwHa TG Kapvadag f pia xahapr) poléta, aTmd 6TTou EICEPXETal AEPAG ATT6 TO XWPO avTi aTmé To BAAAN0 kaUONG CwAAVES OTIpWYLEVOI Babid péoa oty
KapIvada, kabwg U autd Tov TPOTIO PEIWVOUV T SIAKETPO A BoUuAwvouV TV KapIvada n xprion piag eviaiag kapvadag e pia pikpn AN ammé diagopeg eaTieg
070 i610 emimedo o€ aTevH eyyUTNTa

Kamviopa epgavideran emiong 6tav o kaipdg 5w (eataivel Eagvikd - Ta (et aépia amd 1o Gvappa g ewridg Sev uTropolv va SpaTTerelaouy PEow TG Kpuag
KapIvadag. X' auth TV TIEPITITLOT XPNOIUOTIOIETa pia LeyaAUTEPN TTOTGTTA OTIK TTIOU KaiyovTal ypRyopa kai XaptioU. To idio amotéAeoua TipokUTITEl eviy 22
TIPOOTIABEITE VO AVAYETE MOt QWTIG OTOV TTPWTO OPOQO (I00YEID), e TV TipolmoBean 6Tl N idia 1 it TTapakeipevn Kapvada xpnotpoTrolital idn aTo pia eoTia aTov
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€Tavw 6po@o 6tav To Tapavi Sev ival agpoaTeyég Ay UTIAPXOUV avolxTa TapdBupa aTov mavw 6po@o, £XoupE To ammoTéAeaa "kapivada-okaAa", Tou
dnuioupyei pia avioTpon EAGN.
Me owaTr oUvOean, TEXVIKR UTTOOTAPIEN KAl GUVTAPNGN N 0TiCl SeV TIPETIEN VOl EKTIENTTEN KATIVO 0TO XWpo. Edv Trap' 6Aa autd oupBaiver autd, aepidete Tov
XWpo Kai Ba TTPETTEl var avakaAUYeTe Kol va e§aheipere TV aitia kamvioparog.
Mnv kaite: akouTTidia, koAnupéva A Bappéva pakakd {0Aa, kdvTpa TAakE r oavideg {OAvVwy kataakeuwy, E0Aiva utroaTnpiyuaTa A GAa amoppipara oy
TIEPIEXOUV TEXVNTEG XNUIKEG TIPOOHIEEIG, KaBug Ta dnAntipia dev kaiyovTal, aAAd aAAGdouv pévo Tn alvBeat) Toug Kal dTav TIETILVTAI TNV aTHOTPaIP,
00nyouv o€ aTTPOPAETITEG GUVETTEIEG.
KaBapiopdg kal ouvtijpnon
Kara tn didpkeia Tng Aeimoupyiag n mépta TG £0Tiag TPETE! va eival KAEIOTH. Katd To dvolypa g TopTag yia avepodiaoud e Kalalua, Ta avoiyuara yia 1o
TPWTEVOVTA aEP Eival KAEIOTA KOl TIPETTEN VAl EITTE TIPOTEKTIKOI VA Unv TIECEI KATW KAUaIWo Kal va pnv Téael £§w amd v eaTia. H 10%0g Tng eaTiag
pubpiletal pe Tn BorBeia Twv BaABIdwV yia Tov TpwTEUOVTA AP Kal aTNV £§080 TWV KAUCTEPIWV.
H BaABida kauoaepiwv g kapivadag pubpilel Ty TTOoOTNTA TwV KAUTaEPiwv TTou egépxeTal amd Tn auokeur|. EAEyxetal améd T AaBr Tou Bpioketal ato
Tavw PEPOG TOU CWARVa GUVBETNG Yid TIG O€IPEG Kapvadag.
Avoiktog KAeloTog
O1 poUpvor aAdlouv ot kabeaTig "ynaiparog”, Tpapwvtag T BaABida méavw amoé To Goupvo.
Mnv ayyiete Tv eaTia pe yupva xépia, eva givar o).
To doyeio Tng atéixtng Tpémel va kabapieral kaBnpepivd. Mnv metdre ™ oTdyn o TAAOTIKG doxeia.
KabBapigere TakTIKG Ta TUAPATA BIEAEUOTIG TWV KAUCTEPIWY TNG ETTIOG KAl TOUG TWAMVEG.
O1 Bappéveg empaveleg kabapifovtar Pe éva uypd Tavi. Mnv xpnoipoTroleite amopputravTikd. Av BEAETE va pPETKAPETE TN Bagr, XPNOIHOTIOINGTE piat
Kat@AANAN @IGAN pe wekaoThpa.
lNa va kaBapidovral eukoAdTEPA 01 KOIANGTNTEG GTO POUPVO PAYEIPEUTATOS UPWVETAI TO KIVTO KATW TUAKA TOU GOUEVOU.
O vahoTrivakag okouTriCeTal e pia uypr) TETOETa Kal, 6Tav ival avaykaio, Popei va TAUBET e ammoppuTIaVTIKG A VEPO UETA TNV AQAIPEDT) TOU ATTO TNV TIOPTA.
O1 akAnpupévol uahoTrivakeg TAEvVovTal Kal GTEYVWVOVTal 6Tav eival KpUol.
la va amogeuyBei n oupmikvwaon kai n méavr diaBpwan, dtav n eaTia Sev Acmoupyei yia PeyaAo Xpoviké diaoTnpa (yia Tapadelypa katd T didpkeia TG
TEPI6O0U Un-BEppavan), TpETer va kabapiZeral amé tn oTayT Kai UTTOAEippaTa Twv kauaijwy, kabuwg pe Ta aTolxeia pUBRIONG - avoixTd, yia pia KaAlTepn
KukAogopia yUpw kal péoa ammé v eaTia.
Mnv exteAeite pn €§ouaiodotnpéveg TPOTIOTIOIATEIG OTOV OXESIAOO!
Kard tn di1dipKeIa Twv ETTIOKEUWY TPETIEN va XpNalpoTTololval povo YvAGIa aviaAAaKTIKG aTré TOUG KATAOKEUAOTES.
H eTaipeia Tapéxer pia eyyinon Kar pia yyinon PET Ty ETMIOKEUN Kal JTTOpEi val avTikaBioTd Toug udpoBaAdpoug.
H eyyUon dev 10xUe! yia eaTieg pe SloyKwpévoug udpoBaldpoug, Trou eivar amoTéAeapa augnuévng Trieang oTo oUCTNUG TIEPA ATTO TV ETTITPETITH O€ pia
£0QaAPEVN EyKATAOTOOM.

ZYNIZTATAI H ETKATAZTAZH NA EKTEAEITAI ATO ENAN EMMEIPO TEXNIKO.

H EFKATAZTAZH EKTEAEZTHKE ANO:

Eraupeia:
AigBuvon:
To oUoTnpa €xel eykataoTadei oUP@wva pe Toug kavoviopoUs acpalolg Aeitoupyiag.
ExTeAéaTnKe pia SoKIPA 72 wpv o€ CUVORKES AeiToupyiag.
Texvikog EykaraoTaong:

Teheutaia evnuépwon: 10.05.2012

KAPTA EFTYHZHZ
Ta mpoiévra mg PRITY Co. KaTaokeuagovTal GUPQWVA LE ICt EYKEKPILEVN TEXVIK TEKUNPIwaT Kai £val SOKILATEVO HOVTEAO TIPOTUTILV OE Eva aVegapTnTo
€pyaoTipio oUMQwva e Ta: Mpdtutia Tou Bouhyapikol Kpdroug: BDS EN 13240:2006r., BDS EN 12815:2006, BCS EN 13229:2006 yia acgaAr Aeioupyia
Kal aTroTeAeTaTIKATATA.
H mepiodog eyyUnong Tou poiovTog eivar 24 priveg amd TV nuepopnvia TWANGNG Ao To euTTopIKG dikTuo, PE TNV TPOUTIOBEaN OTI TNPOUVTAI OAEG OI
amaImoeIg yia owaoTh PETagopd, eykardaTacn Kai Aeimoupyia.
l"a v amokaTaoTaon OAwv Twv CQAAUATWY, N 0TIA HETAPEPETAI GTOV TTPOUNBEUTH, aTTd ToV 0TToi0 ayopdaTNKe, Kal N K&pTa eyyUNoNg TPETTEI UTIOXPEWTIKA
va ETWKAEiETal.
O kaTaoKEUaaTAG IKAVOTTIOIE OAEG TIG ATTAITATEIS, ME E4AiPEDN TIG AKOAOUBEG TTEPITITWOEIG:
- OXNUaATIOPOG TUPTTUKVWONG
- oTraopévog uahoTrivakag f ToUBAa
-ETMOTPOPH KAUTaEPiwV (KaTVIopa)
-01av éxel NIWOE! pia ax@pa A UTIApXoUV TIAPALOPPUOEIS efaitiag uTepBEppavang
-Bev £xouv TNPENBE 01 ATTAITAOEIG YIar TNV EYKATAOTAON Kal AeIToupyia TTou uTrodeIkviovTal aTIG TTapoUaeg 0dnyieg kal aTIg 0dnyieg eykardoTaong A amotuyia
N OQAAUA TOU EyKaATAaTAT
- 10 oQaAyaTa TPoKARBnKav Katd Tn Sidpkeia TG HeTagopds
- H earia éxel évav Sioykwpévo udpoBahapo aav amotéAeapa au§npévng THeang 0Ta CUGTAKATA Pe AVAYKAOTIKK KUKAOQOpia. ZUVIGTATaI O ETTIHEPIONOG TNG
BapuTnTag - pe TV KATAoKEUH £VOG A BU0 CWHATWY TOUAAYIOTOV.
- 10 T{GKI €xel OUVOEBE Ot éva kAeIOTO oUOTNHA pe pia eAatTwpaTikr BaABida aogaAeiag fi n BaABida douAeue e pia Tigan mavw amd 1,5 Bar

NPOZOXH!

H eyyunon 100l pévo av n apoloa KAPTa £yyunang eival GUUTTANPWHEVN Kal UTIOYEYPAUMEVN EUAVAYVWATA KAl OEOVTWG TOEAYITUEVN.
Z0pguva pe Tv Odnyia 99/44/EC tou Eupwmaikod KoivoBouAiou yia Ty TIWANGT EUTIOPEUPATWY KAl TIG OXETIKEG eyyuriang, o TwANTAS €ival utrelBuvog aTov
TIEAGTN YIa TNV PN GUPHOPQWON TwV TTPOIGVTWY TTOU UTTOKEIVTAI 0TO GUMBOAQIO TTwANgang.
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SLO TEHNICNI PODATKI IN NAVODILA ZA UPORABO

Namen
Kamini Prity so namenjeni ogrevanju domov in poslovnih prostorov z uporabo trdih goriv. Raznolikost modelov omogoca sestavo Zelene notranje ureditve z
namenom, da se zadovoljijo potrebe po domacnosti, estetiki in toplotnem udobju. Za kulinariéne potrebe se lahko koristijo tehnologije - na Zaru, v pecici, na
ploséi.

Primerjalne specifikacije
Za ogrevanje 1 m3 prostornine potrebujemo 25 do 180 W, kar pa je odvisno od postavitve, izolacije, zunanje temperature, vetrov...

Znano je, da je korelacija med ceno in kalori€nostjo izbranega goriva faktor, ki nakazuje, da je gretje s trdim gorivom najbolj ekonomi¢na metoda. Kot rezultat
dolgorocnih izku$enj in testov, so bile doseZene optimalne specifikacije in 60-80% uspesnost za vse izdelane kamine na drva, Stedilnike na drva in prosto-
stojece peci.

Vieka
Vleka je sprememba med atmosferskim tlakom in tlakom v spodnjem delu dimnika (v pogovornem jeziku pravimo temu, »da dimnik vieCe«). Vecja vieka
dovoljuje uporabo kamina z vecjim kuris¢em oziroma z vecjimi vrati in steklom.
Pogoj v primerih tezavnejSega priziganja ali povratka dimnih plinov je manjsa vieka, ki jo premagamo z hitrim priziganjem in seziganjem suhih, hitro gore¢ih trsk
in papirja. Vleka se poveca s priziganjem ognja in segrevanjem dimnika.

Ko je dimnik dovolj segret, je potrebno zaradi ekonomicnosti in vecje ucinkovitosti dimnika, vieko zmanj$ati na 5-10 Pa, da ne pride pri zaprtih vratih do
vracanja dimnih plinov (zadimljenja).

Glavni razlogi za premajhno vleko so, kot sledi:
- saje v dimniku, kar zmanj$a premer dimnika in pove¢a upor izpusnih plinov (dima);
- poskodovan dimnik ali ohlapna rozeta;
- ohlapne dimne cevi ali cevi potisnjene globoko v dimnik, saj v tem primeru zmanj$ajo premer dimnika ali ga celo zamasijo;
- uporaba enega dimnika z premajhnim viekom za ve¢ kuri$¢ na isti ravni (v neposredni blizini);
- zadimljenje se pojavi tudi ob nenadni otoplitvi viemena. Topli plini od priziganja ognja ne morejo iz mrzlega dimnika. V tem primeru je potrebno uporabiti vecjo
kolicino hitro gorecih trsk in papirja. Podobno se zgodi, ¢e zelimo prizgati ogen;j v prvem nadstropju (pritlicju), ko je Ze v uporabi isti ali sosednji dimnik (zaradi
prizganega kuri$¢a v zgornjem nadstropju).;
- ¢e strop ni hermeticen ali ¢e so okna v zgornjem nadstropju odprta, pride do t.i. efekta stopniscnega dimnika, ki povzroci povratni viek;
- ¢e je dimnik postavljen na podrogju, kjer je zaradi vetra prevelik pritisk.

VRSTA GORIVA - LES Z VLAZNOSTJO 1624% V SKLADU Z ANEKSOM B. TABELE B.1 OD EN 13240:2001, EN 13229:20012, EN 12815:2006.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE IN DELOVANJE
Doseganje Zelene moci je odvisno od izbranega goriva z potrebno kaloriénostjo in viago; poznej$ega priziganja in dodajanja novega goriva; reguliranja
primarnega in sekundarega zraka kot tudi vieka; organiziranja ucinkovite izmenjave zraka in vode, itd... Ocenjena mo¢ v tabelah je dosezena z vzdrzevanjem
izhodnih plinov pri 270°C za kamine, kuri§¢a in peci ter 180°C za $tedilnike na drva.
Jedro kaminov je narejeno iz plod¢atega Zeleza debeline 2 mm in obloZeno z 3-4 mm plo$¢atim zelezom. Kamini so opremljeni z reSetkami iz litega Zeleza,
vratci za dodajanje goriva, posodo za pepel, ope¢nato oblogo in ventilom za zmanj$evanje pritiska, ko se viek v dimniku poveca. Na kuris¢ih je termi¢no steklo,
na pecicah kaljeno steklo.

B Specifiéni modeli:
- Stedilniki na trda goriva - primerni so za gospodinjstva, kjer redijo domace Zivali;
- Pegi - namenjene so postavitvi v pritli¢je z moZnostjo hranjenja premoga. Peci so opremljene z kapilarnim termostatom za kontrolo in regulacijo zraka
potrebnega za zgorevanje. | S tem nacinom je doseZeno konstantno in ekonomi¢no zgorevanje goriva; voda se segreje do dolocene Zelene temperature,
katero se prilagodi z obracanjem stikala na termostatu.
- Kamin Prity z vgrajenim ventilatorjem in termic¢nim regulatorjem. Stikalo je vgrajeno za preizkusanje v hladnih pogojih.
- Zagotoviti je potrebno zadostno koli¢ino sveZega zraka in prezracevanje.

Postavitev kaminov
Kamin mora biti postavljen na ognjevamih tieh, ki morajo biti vsaj 40 cm pred kaminom in 20 cm na vsaki strani kamina. Dimne cevi morajo biti blizu, tako ena
drugi, kot tudi dimniku. Ce je potrebno priti do drzala ventila, se lahko prereze prvo cev. Gorljivi, vnetljivi in eksplozivni materiali morajo biti oddaljeni najmanj 80
cm.

Ciséenje in vzdzevanje
Kamin se mora prenasati previdno in mora biti za$citen pred mehanskimi poskodbami.

Kamin je pobarvan s termicno obstojno grafitno barvo, ki se med prvim ali drugim priziganjem zapece in postane mehansko stabilna. Ko se barva zapece, je
potrebno prostore zaradi vonja, ki ob tem nastane, dobro prezraciti. Barvane povrsine se €isti z vlazno krpo. Kaljeno steklo se ¢isti, ko je ohlajeno. Paziti je
potrebno, da se med obratovanjem, kamina ne $kropi z vodo. Ce se kot kurivo koristijo drva, pade pepel skozi resetke v posodo za pepel. Za lazje ¢iséenje
odprtin v kuri$¢u je potrebno dvigniti premiéno dno kamina. Za lazje vZiganje so odprtine za primarni zrak, ki vstopa skozi redetke, ki so odprte do najvisje
stopnje, ostale odprtine pa so medtem zaprte. Pri odpiranju vrat ob dodatnem nalaganju kuriva so odprtine za primarni zrak zaprte. Paziti je potrebno, da kuriva
ne spustimo in s tem preprecimo, da bi padlo iz kuri§¢a.

NAVODILA ZA UPORABO KURISC, STEDILNIKOV Z VODNIM GRELCEM (VODNIM OVOJEM)
Kurisce z vodnim ovojem deluje po principu vodnega grelca. Prednost takSnega ogrevalnega sistema je maksimalna uporaba toplote sprod¢ene med procesom
zgorevanja. S to metodo je toplota, z namenom ohranjanja enotne temperature in toplotnega udobja, iz kuri§¢a speljana do prostorov, ki so oddaljeni in tezje
dostopni navadnim toplotnim izmenjavam. Pe¢ se ne sme zakuriti brez napolnenja vode v ogrevalni sistem.

PRIMER DELA STEDILNIK S PLASCEM VODE V ODPRT SISTEM /Shema.l. od strani 4/
. ODPRTE VODE OGREVALNI SISTEM Z ODPRTO EKSPANZIJSKO POSODO IN CRPALKO /Shema.l. 1. od strani 4/
EKONOMICNO ODPRT SAMO GRAVITACIJSKA VODA OGREVALNI SISTEM Z ODPRTIM SIRITEV BREZ CRPALKE /Shema.1.2. od strani 4/
PRIMER DELA KOTEL S PLASCEM VODE V ZAPRT SISTEM /Shema. IL./
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1. Priporo¢amo, da vam pred postavitvijo napeljave, strokovnjak preratuna toplotne izgube.
3.V vsakem trenutku delovanja mora biti zagotovljeno dodatno zracenje posamezne veje in elementa napeljave.
4. Vsi elementi napeljave morajo biti zas¢iteni proti zmrzovanju, $e posebno ¢e so odprta ekspanzijska posoda ali drugi deli le - te locirani v neogrevanem
prostoru. Ce je v ceveh grelca potrebna uporaba sredstva proti zmrzovanju, mora bit uporabljeno bio sredstvo proti zmrzovanju.
5. V napeljavah s prisilnim krozenjem mora biti ¢rpalka opremliena z UPSom - to je akumulator, ki po neodvisnem sistemu spreminja 12 V /220 V / 50 Hz.
Krozna ¢rpalka z potrebno kapaciteto je lahko izbrana po formuli:
Krozna crpalka lahko prizigamo ali ugasamo s pomocjo termostata, podvojenega z ro¢nim elektricnim stikalom.
IShema.lll. od strani4/

Diagram: L1 in L2 - signalni lucki

K - navadno stikalo

T - termostat
* Pogonski polozaj (nacin) L1 je prizgan, krozna ¢rpalka deluje.
** V pripravi. L2 je prizgan. Krozna Crpalka NE DELUJE. Elektricna napetost je.
*** Delovanje v sili. L1 in L2 sta ugasnjeni. Elektriéne napetosti ni.

6. Takoj po testiranju napeljave, mora biti opravijen prvi servis filtra krozne rpalke.
7. Ce se uporablja stara napeljava, jo je potrebno veckrat temeljito o€istiti, da se odstranijo ostanki, ki bi lahko naredili plast na povrsini vodnega ovoja.
8. Premog s povecano vsebnostjo Zvepla naj se ne uporablja. Ne uporabljajte viaznega premoga.
9. SveZa in mokra drva naj se ne uporabljajo. Drva naj bodo vsaj 2 leti shranjena na suhem in zraénem mestu.
10. Voda, ki krozi, mora ostati in naj se je izven sezone ne ¢rpa.
11. Uporaba kemikalij, v vodi, ki kroZi, ni priporocljiva.
V vseh treh diagramih je princip uporabe ekspanzijske posode nujen.
Odprta mora biti za ozracje, kar pomeni, da mora biti postavljena na vrh sistema. Volumen je lahko preracunan kot 0,1 del velikosti celotne napeljave, vendar
ne manj kot 101. Odmik med kuri§¢em in ekspanzijsko posodo na gravitacijskem sistemu naj bo med 2 in 8 metri. Napajanje in izsuSevanje sistema se opravlja
s cevjo skozi pipo na najnizjem dosegljivem delu. Med prvimi 3-4 vZigi, se lahko na zunanjih povrsinah vodnega ovoja pojavi kondenzacija, odvisno od vlaznosti
goriva in temperature prihajajoce vode, ki lahko doseze 0,31 na vzig. Saje zmanj$ajo nenadno temperaturno razliko in koli¢ino kondenzacije.
- Uporaba membranskih ekspanzijskih posod kot tudi vseh ostalih armatur, ki vodijo v povecanje pritiska preko zraénega (ne glede na sistem krozenja), ni
dovoljeno.
- Garancija ne velja za kamine z izbuljenimi vodnimi ovoji, ki so posledica pove¢anega pritiska v sistemu ali nepravilne napeljave.
- Vodni ovoji so testirani pod pritiskom 1,5 atm.
- Priporogljivo je, da napeljavo vgradi usposobljena oseba.
Leto izdelave: 10.05.2012
GARANCIJSKI LIST

Izdelki Prity so narejeni v skladu z odobreno tehniéno dokumentacijo, in testirani s standardnim modelom v neodvisnem laboratoriju v skladu z zahtevami
Bolgarskega drzavnega standarda: BDS EN 13240:2006 r, EN 12815:2006 BDS, BCS EN 13229.: 2006 za varno delo in ucinkovitost. Garancijski rok za izdelek
je 24 mesecev od dneva prodaje iz trgovinske mreZe, pod pogojem, da se upostevajo vse zahteve za pravilen transport, name$canje
in upravljanje. Tudi za modele W je garancija 36 mesecev.

Za odpravo nepravilnosti je treba kamin predloZiti prodajalcu, pri katerem ste ga kupili, ali neposredno proizvajalcu, kot garancijski list navaja.

Podijetje proizvajalec izpolnjuje vse zahtevke, razen v naslednjih primerih:

- Nastanek kondenzacije;

- Razbito steklo ali opeka;

- Vracanje odpadnih plinov (kajenje);

- Ce so reSetke staljene ali obstajajo deformacije kot posledica temperaturne preobremenitve;

- Ce zahteve za njihovo vgradnjo in obratovanje, navedene v teh navodilih in navodila za vgradnjo vodnih naprav, niso upo$tevane ali krivde monterja;

- Napake so bile povzroene med prevozom;

- Kamin ima trebuSasto vodno posodo zaradi pove¢anega pritiska v sistemih s prisilno cirkulacijo. Priporogljivo je, da se zgradi delna gravitacija z vsaj enim ali
dvema radiatoijema;

- Kamin je bil povezan v zaprt sistem z okravjenim varostnim ventilom ali pa je ventil deloval s tlakom nad 1,5 bara.

POZOR!

Garancija je veljavna le, e to jamstvo kartica izpolnjena in podpisana Citljivo s ¢rnilom ali v kemicnim svinénikom, Zigosati. V skladu z Direktivo 99/44/ES
Evropskega parlamenta za prodajo blaga in z njim povezanih garancij, je prodajalec dolZan kupcu za vsako neskladnost blaga, ki so predmet prodajne
pogodbe.

Stroskov prevoza, so na racun kupca.

Producent:"Prity 95" Ltd. Bolgarija, mesto Liaskovets, M. Raycovichstr. 33
www.prity-bg.com

PRODAJALEC:
Naziv podjetja

Uvoznik v navedenih primerih, NE priznava reklamacije:

- nastanek kondenzacije;
Naslov Kraj - zlomljeno steklo ali opeka;
Ratun & Datum - povratni dimni plini (zadimljenje);
(datum izrocitve) - Ce je reSetka zvita oz. ¢e so na kaminu spremembe, ki so posledica
PRODAJALEC previsoke temperature;

(Zig in podpis)
lzdelek je bil kupcu izdan v dobrem delovnem stanju:

Reklamacija je veljavna samo v primeru, da je ta garancijski list izpolnjen,
podpisan in pozigosan s strani prodajalca.

Garancija ne izkljuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca
za napake na blagu

- v primeru, da se navodila za montazo in uporabo ter navodila za montazo
vodovodnih napeljav niso upostevala;

- Ce je do napak prislo pri transportu;

- Ce ima kamin izbuljen vodni ovoj kot posledica prevelikega pritiska v
sistemu s prisilnim krozenjem. Priporocjivo je, da je vgrajena delna
gravitacija - z najmanj enim ali dvema radiatorjema;

- Ce je popravilo izvedla nepoobla$cena oseba.
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PL OPIS TECHNICZNY
Piece kominkowe PRITY sg przeznaczone do ogrzewania doméw jednorodzinnych oraz matych pawilonéw handlowych i ustugowych za pomoca
paliw statych. Szeroki wybér modeli pozwala na dowolng aranzacije kazdego wnetrza w celu stworzenia atmosfery wygody, estetyki i ciepta. Do
przygotowywania positkow stuzg specjalne piekarniki. Nominalna moc cieplna zostata obliczona na podstawie badar prowadzonych w oparciu o
zharmonizowane normy europejskie. Osiagniecie oczekiwanej mocy zalezy od uzycia whasciwego paliwa, o odpowiedniej kalorycznosci i wilgotnosci; jego
rozpalania i dorzucania; regulacji doptywu powietrza, ciagu kominowego, jak réwniez organizacji efektywnego odbioru ciepta.

Wszystkie modele sa wykonywane z arkuszy stalowych, korpusy o grubosci 2mm, ptyty 34mm. Piece posiadajace ptaszcz wodny wykonane sa ze stali o
grubo$ci 5Smm, 4mm i 3mm, w zalezno$ci od wymagan. Wszystkie produkty wyposazone sa w zeliwny ruszt, drzwiczki, popielnik, oblicowke z cegly oraz zawér
regulacji ciggu kominowego. Wktady kominkowe posiadajg szyby odporne na szoki termiczne, a piekarniki szyby ze szkta hartowanego.

Dla kalkulacji potrzebnego paliwa nalezy wzig¢ pod uwage, ze ogrzanie jednego metra szesciennego wymaga od 25 do 180 Watéw w zaleznosci od
umiejscowienia, izolacji, temperatury na zewnatrz i sity wiatru.

Wiadome jest, ze korelacja ceny i kalorycznosci poszczegélnych paliw powoduje, iz najbardziej ekonomicznym rozwiazaniem jest ogrzewanie za pomoca paliw
statych. W wyniku diugiego doswiadczenia i badan przeprowadzonych w laboratorium producenta, dla wszystkich wktadow, piecow i kottéw PRITY osiagnieto
optymalne cechy i sprawno$¢ na poziomie 60-80%.

INSTRUKCJA MONTAZU
Produkt jest wyposazony w stabilng i ognioodporng podtoge. Dla ochrony podtogi, mozna umiesci¢ go na stabilnej i zaroodpornej podstawie, ktéra powinna
wystawac¢ minimum 50cm z frontu i 30cm po bokach pieca.
Wodlegtosci 80cm od pieca, nie powinny sie znajdowa¢ materiaty palne oraz takie, ktére mogaby¢ zniszczone przez gorace powietrze.
Przed podtaczeniem pieca do komina nalezy skonsultowac si¢ z fachowcem. )
Elementy przytaczeniowe (rozeta i rury dymowe) powinny by¢ potaczone w sposob staly i trwaly, aby nie dostaty sig do $rodka pieca. Srednica rur
przylaczeniowych powinna by¢ taka sama, jak $rednica czopucha pieca.
Piec powinien pracowa¢ z oddzielnym kominem. Jezeli inne urzadzenia maja by¢ podtaczone do tego samego komina, odpowiednie wyliczenia powinny zosta¢
dokonane przez wykwalifikowangosobe.
Nalezy zapewni¢ dostep powietrza do pieca w ilosci co najmniej 4m3/h na kazdy kilowat mocy. Jezeli to konieczne, mozna doprowadzi¢ powietrze z
sasiedniego pomieszczenia lub z zewnafrz.
Urzadzenie nie moze pracowa¢ w warunkach niewystarczajacej ilosci powietrza jako wyniku sit grawitacyjnych lub wymuszonych. Moze to spowodowac stabe
spalanie lub nawet zacigganie dymu do pomieszczenia.
Pieca nie wolno uzytkowa¢ bez napetnionego uktadu.

PRZYKLADOWY SCHEMAT PRACY KOMINKA Z PLASZCZEM WODNYM W SYSTEMIE OTWARTYM /patrz rysunek I. na stronie 4/
OTWARTY SYSTEM GRZEWCZY WRAZ Z PRZELEWOWYM NACZYNIEM ZBIORCZYM | POMPA /patrz rysunek 1.1. na stronie 4/
OTWARTY GRAWITACYJNY SYSTEM GRZEWCZY WRAZ Z PRZELEWOWYM NACZYNIEM ZBIORCZYM BEZ POMPY
Ipatrz rysunek 1.2. na stronie 4/

PRZYKLADOWY SCHEMAT PRACY KOMINKA Z PLASZCZEM WODNYM W SYSTEMIE ZAMKNIETYM /patrz rysunek 1. na stronie 4/

1. Manometr.

2. Termometr 120°C.

3. Termostat elektryczny

4. Termiczny zawor bezpieczenistwa.
5. Automatyczny odpowietrzacz.

6. Hydrauliczny zawor bezpieczenstwa 1,5bar
7. Odplyw.

8. Zamkniety zbiornik wyréwnawczy.

9. Filtr.

10. Pompa obiegowa.

11. Automatyczna grupa uzupelniajaca

OGOLNE ZASADY | ZALECENIA

1. Przed instalacjgnalezy obliczy¢ straty ciepta w budynku.

2. Zaleca sig, aby urzadzenie pracowato w systemie otwartym. Jezeli podtaczamy urzadzenie w systemie zamknigtym, nalezy bezwzglednie zainstalowa¢
zawdr bezpieczenstwa ustawiony na 1,5 bar.

3. Nalezy zapewni¢ odpowietrzenie kazdego z elementow systemu w kazdym momencie.

4. Wszystkie elementy instalacji musza by¢ zabezpieczone przed zamarzaniem, szczegélnie w sytuacii, gdy zbiornik wyréwnawczy lub inne cze$ci znajduja sig
w nieogrzewanych pomieszczeniach. ,

5. W instalacjach z wymuszonym obiegiem pompa musi by¢ wyposazona w UPS - akumulator z transformatorem 12V/220V/50Hz dla zapewnienia
autonomicznego dziatania.

Zaleca sig, aby pompa byta wtaczana i wytaczana przez termostat, potaczony z recznym wiacznikiem elektrycznym.

Ipatrz rysunek Il. na stronie 4/
L1 L2 - tampy
K - zwykly wytacznik
T - termostat
* Tryb pracy - L1 wiaczona, pompa pracuje
** Tryb gotowosci - L2 wigczona, pompa nie pracuje, jest zasilanie
*** Tryb awaryjny - L1 L2 wytaczone, brak zasilania

6. Pierwsze czyszczenie filtra pompy musi mie¢ miejsce po pierwszym prébnym uruchomieniu systemu.

7. Jezeli uzywana jest stara instalacja, powinna by¢ kilkukrotnie optukana w celu usuniecia zebranych osadéw, ktore mogtyby zanieczyscic ptaszcz wodny.

8. Nie nalezy uzywa¢ zasiarczonego ani mokrego wegla.

9. Nie nalezy uzywa¢ $wiezego lub mokrego drewna. Kawatki drewna powinny by¢ najpierw przechowywane przez dwa lata w suchym i przewiewnym miejscu.
10. Woda obiegowa nie powinna by¢ wypompowana podczas sezonu letniego.

34



W czasie 3-4 rozpalen moze:

- doj$¢ do osadzenia sie kondensatu na $cianach ptaszcza wodnego. Tworzaca sig sadza zmniejsza sprawno$¢ urzadzenia.

- podczas termoutwardzania powierzchni metalowych pieca malowanych specjaing farba (rowniez piekarnika) zaleca sie przewietrzanie pomieszczen w ktorym
znajduie sie urzadzenie.
Kominek z ptaszczem wodnym dziata na zasadzie kotta podgrzewajacego wode. Zalet tej metody grzania jest maksymalne wykorzystanie ciepta wytwarzanego podczas
procesu spalania. Ciepto z wkiadu jest prowadzone do pomieszczen odlegtych i trudnych do ogrzania za pomoca zwyklego pieca, w celu uzyskania jednolitej temperatury i
komfortu ciepta.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA PRODUTKOW PRITY

Paliwo
Nalezy uzywac¢ wytacznie czystego chemicznie drewna, brykietow bez substancji klejacych Iub czystego wegla o niskiej zawartosci siarki.
Istotne jest, aby drewno byto suche - 0 wilgotno$ci 16 + 4% zodnie z tabela Anex B, B1 od EN13240:2001, EN13229:20012, EN12815:2006. Suche drewno to
takie, ktorego wilgotnos¢ jest mniejsza niz 20%. Taki stan jest osiagniety, gdy drewno pozostaje w suchym i
przewietrzanym miejscu przez okres minimum 2 lat. Drewno powinno by¢ porabane w taki sposéb, aby jego grubos¢ zawierata si¢ pomiedzy 5 a 15cm.
Dlaczego nie nalezy stosowa¢ mokrego drewna:
Wilgotno$¢ drewna zmniejsza temperature podczas spalania. Duza cze$¢ energii cieplnej jest zuzywana na odparowywanie wody, a reszta moze okazac sig
niewystarczajaca do uzyskania odpowiedniej ilodci ciepta. Na przyktad: 20kg mokrego drewna oznacza 10kg drewna i 10 litréw wody dodanej do ognia. Parowanie wody
zmniejsza temperature spalania i przyczynia sig do nadmiernego powstawania sadzy, ktéra tworzy czarny nalot na komorze spalania, szybie, przytaczu i w kominie.
Zwiekszone jest zanieczyszczenie $rodowiska, poniewaz cze$¢ gazow wydostaje sie na zewnarz niespalona.

Rozpalanie
Celem rozpalania jest rozgrzanie komory spalania, przytaczy i komina do temperatury zapewniajacej odpowiedni cigg, zapewniajacy catkowite i stabilne spalanie.
Przed rozpalaniem wyczy$¢ piec z popiotow.
Otworz catkowicie zawory doptywu powietrza i odptywu spalin.
W16z dwa kawatki drewna do komory spalania, réwnolegle do siebie, z dwoch stron paleniska.
Podrzyj stare gazety i rozt6z je z przodu paleniska wzdtuz drewna. Nie uzywaj btyszczacego ani impregnowanego papieru.
Na papierze potéz mate kawatki suchego drewna. Upewnij sie, ze podczas rozpalania nie spadna. Na stosie potéz wigksze szczapy.
Podpal papier. Gdy gazety sie zapala zamknij drzwi pieca.
Pozostaw zawér doptywu powietrza zupetnie otwarty, dopdki ogien nie rozprzestrzenisi¢ na catg komore spalania.
Rozpalanie ma na celu zapalenie drewna za pierwszym razem, bez niepotrzebnego zamieszania i kilkukrotnego dorzucania papieru.

Dorzucanie drewna
Nie oczekuj, ze ciepto oddawane ze spalania bedzie state w czasie. Drewno pali sig najlepiej w cyklach. Cykl to czas od rozpalenia szczap, poprzez ich spalanie, az do
zastapienia kolejnymi szczapami. Kazdy cykl zapewnia grzanie przez kilka godzin, w zalezno$ci od iloci drewna, ktdre jest dostarczone. Nie dodawaj tylko jednego lub
dwoch kawatkéw drewna za jednym razem. Wieksza ilo$¢ jest potrzebna do sformowania warstwy Zaru, ktéra podtrzymuije ciepto i ogien. Kawatki drewna roztozone na krzyz
zapewniajarownomierny doplyw powietrza i palasie szybciej. Takie utozenie jest wlasciwe, gdy potrzebne jest intensywne grzanie.
Aby zapewni¢ diugie palenie, utdz zar na ruszcie i umie$¢ na nim szczapy réwnolegle wobec siebie. Takie utozenie powoduje stabszy doptyw powietrza i chroni wnetrze
stosu przed zbyt szybkim spaleniem. Otworz catkowicie zawdr doptywu powietrza. Gdy drewno z zewnatrz wypali sig, zmniejsz doptyw powietrza, aby uzyskac oczekiwang,
intensywnos$¢ ognia. Potrzebna ilos¢ drewna jest uzalezniona od mocy pieca i oczekiwanego grzania. llo$¢ suchego drewna potrzebnego do spalania to 0,36 do 0,5kg na
godzine na 1 kilowat mocy. Im bardziej suche drewno tym mniejsza jest potrzebna ilo$¢.

Oznaki wiasciwego palenia
1. Spalanie musi przebiega¢ w obecnosci ptomieni, az drewno zamieni si¢ w zar. Celem jest niedopuszczenie do tlenia sie lub dymienia. Dym nie jest normalnym
zjawiskiem podczas palenia drewna i stanowi objaw nieprawidiowego spalania.
2. Jezeli wewnatrz pieca znajdujg sie ogniotrwate cegly, powinny one zachowac swoj naturalny z6tto-brazowy kolor, a nie barwi¢ sie na czarno.
3. Stosujac suche drewno i przy wystarczajacym doptywie powietrza, podczas kazdego dorzucenia drewna powinno nastapic natychmiastowe zapalenie.
4. Szyba pieca powinna pozostawac czysta podczas palenia.
5. Gazy wydostajace sie z komina powinny by¢ przezroczyste lub biate. Szary dym oznacza, ze wystepuje tlenie sig lub zte spalanie.

Komin
Zadaniem komina jest wyprowadzanie wydostajacych sie z procesu spalania gazéw i wyrzucanie ich do atmosfery poza dom. Ciag w kominie powstaje w wyniku kombinacji
jego wysokosci i réznicy temperatur pomiedzy gazami i powietrzem na zewnafrz. Stup goracych gazéw w kominie jest Izejszy niz poréwnywalny stup zimnego powietrza w
atmosferze, wiec ci$nienie na dole komina jest mniejsze niz cisnienie atmosferyczne. Ta stosunkowo niewielka réznica cisnien powoduje wystepowanie ciagu.
Lepszy ciag pozwala na zastosowanie pieca z wigkszym czopuchem dymowym, a takze z wigkszymi drzwiami i szyba. Staby ciag powoduje problemy z rozpalaniem i
powrét dymu do paleniska. Mozna go przezwycigzy¢ uzywajac do rozpalania wiekszych ilosci papieru oraz suchych, szybko rozpalajacych sie matych kawatkéw drewna. Po
ogrzaniu komory spalania i $cian komina, ciag poprawia sie. Ze wzgledéw ekonomicznych i dla wigkszej wydajnosci grzania, ciag kominowy po rozpaleniu powinien by¢
zmniejszony do okoto 5-1 OPa. Nalezy przy tym pamietac, ze dym nie moze wracac z powrotem do paleniska.

Gtéwne przyczyny niewy jacego ciagu komi g
- Zaleganie sadzy na $cianach komina, zmniejszajace jego $rednice i spowalniajace wydostawanie si¢ dymu;
- Popekane $ciany komina lub luzna rozeta;
- Rury przytaczeniowe potaczone zbyt luzno, lub wepchniete za gteboko do komina, co powoduje zmniejszenie $rednicy lub zablokowanie odptywu spalin;
- Uzywanie komina o matej mocy dla kilku urzadzen na tym samym poziomie (w niewielkiej odlegtosci od siebie);
- Problemy z ciagiem moga wystapi¢, jezeli temperatura na zewnatrz w ostatnim czasie znacznie wzrosta. Wéwczas spaliny maja problem z wydostaniem sig z zimnego
komina. W tym przypadku nalezy dokona¢ rozpalania ze szczegélnie duzajloscigpapieru i matych kawatkéw drewna. Podobna sytuacja moze wystapi¢, gdy probujemy
rozpali¢ piec na nizszym pietrze, a komin jest juz wykorzystywany przez urzadzenie znajdujace sig na wyzszej kondygnacji;
- Gdy strop nie jest szczelny lub na wyzszym pietrze saotwarte okna, moze wystapi¢ ,efekt klatki schodowej", powodujac powstanie odwrotnego ciagu w kominie;
- Gdy komin znajduje sie w strefie nadci$nienia powodowanego przez wiatr.
W przypadku wiaciwego podtaczenia, serwisowania i utrzymywania, piec nie wydala dymu do pomieszczenia. Jezeli taka sytuacja sig zdarzy, nalezy natychmiast
przewietrzy¢ pomieszczenie, a nastepnie znalez¢ i usuna¢ przyczyne dymienia.

Nie pal $mieci!
Palenie $mieci prowadzi do nieprzewidywalnych konsekwencji, poniewaz w przeciwienistwie do suchego drewna, $mieci zawierajg rozne substancje
chemiczne, ktére reagujg ze soba podczas spalania. Na przyktad $mieci zawierajg rézne kolorowe gazety i tworzywa sztuczne. Podczas palenia, nie sa
niszczone, lecz tylko zmienia sie ich sktad chemiczny, dodajac cata game substancii trujacych do spalin. Rezultat jest taki sam gdy palimy kazdy rodzaj $mieci,
zmienia sig tylko sktad substancji trujacych. Jednym z produktow spalania papieru i tworzyw sztucznych jest powstawanie dioksyny - wysoce trujacej substancji
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chemicznej, ktéra nie rozktada sie i dostaje sie do tkanek zwierzat i ludzi. Wszystkie produkowane piece sa projektowane do opalania suchym drewnem bez
dodatkow klejow i farb, a takze weglem o niskiej zawartosci siarki. Dozwolone jest uzywanie zwyktych gazet, jednak tylko do rozpalania ognia.

Nie pal:

- Smieci,

- Lakierowanego ani malowanego drewna,

- Sklejki ani powierzchni elementéw drewnianych

- Plyt widrowych

- Silnie zasiarczonego wegla

Czyszczenie, utrzymanie i konserwacja
Po zakupie, z piecem nalezy postgpowac ostroznie i chroni¢ go przed uszkodzeniami mechanicznymi. Piec jest pomalowany zaroodporng substancja, ktéra
spieka sie podczas pierwszych dwoch rozpalen i staje sie mechanicznie stabilna. Gdy substancja si¢ spieka, pomieszczenie musi by¢ odpowiednio
przewietrzane. Podczas pracy drzwi pieca musza by¢ zamkniete. Otwierajac drzwi w celu dorzucenia drewna nalezy uwazac, aby palace sie elementy nie
wypadty na zewnatrz. Mocg pieca mozna sterowac za pomoca zawordw regulujacych doptyw powietrza i odptyw spalin. Piekarnik ustawia si¢ na opcje
pieczenia poprzez wyciagniecie zaworu znajdujacego sie nad piekarnikiem.
Nie dotykaj pieca gotymi rekami gdy jest goracy.
Popielnik powinien by¢ regularnie czyszczony. Nie wyrzucaj popiotu do opakowan plastikowych. Regularnie czy$¢ przewody dymowe w piecu i rurach
przytaczeniowych.
Powierzchnie malowane nalezy czys$ci¢ za pomoca wilgotnej szmatki. Nie uzywaj detergentéw. Aby fatwiej czysci¢ zanieczyszczenia w piekarniku, mozna
podnies¢ jego ruchome dno. Szybe nalezy czysci¢ wilgotng szmatka i, w razie koniecznosci, za pomoca detergentow i wody. Szyby nalezy czysci¢ gdy sa
zimne. Jezeli do palenia uzywany jest wegiel nalezy szczegolng uwage przywiazywac do regularnego i doktadnego czyszczenia wszystkich elementéw pieca.
Aby zapobiec kondensacji i mozliwej korozji podczas diugiego okresu nie-uzywania (np. w sezonie letnim), piec powinien by¢ wyczyszczony z popiotow i
pozostatosci paliwa. Pozostaw drzwi uchylone, a zawory otwarte - dla lepszej cyrkulacji powietrza wokét i przez piec.

KARTA GWARANCYJNA
Produkty Prity 95 Ltd. sq do zgodne z zatwierdzong dokumentacja techniczng oraz testowane w niezaleznym laboratorium zgodnie z wymaganiami EN
13240:2006, EN 12815:2006 oraz EN 13229: 2006. Okres gwarancji na produkty wynosi 24 miesiecy od daty sprzedazy, pod warunkiem spetnienia
wszystkich wymagan dotyczacych prawidtowego transportu, instalacji i eksploatacji. Dla modeli z ptaszczem wodnym okres gwarancji wynosi 3 lata.

Do usuwania usterek, kominek, musi zosta¢ przedstawione sprzedawcy, od ktérego zostat zakupiony Iub bezposrednio do importera, a jego karta gwarancyjna
powinna by¢ obowigzkowo wypetniona.

Nie dokonuj zadnych niedozwolonych modyfikacji w konstrukcji i wygladzie pieca!

Gwarancja nie obejmuje piecéw z wybrzuszonym ptaszczem wodnym wskutek cisnienia zwigkszonego w systemie ponad dopuszczalng wielkos¢ w zwiazku z
niewlasciwainstalacja!

Podczas napraw uzywaj wytgcznie oryginalnych czesci zamiennych producenta!

Dystrybutor uznaje wszystkie roszczenia, z wyjatkiem nastepujacych przypadkow:

- Powstawanie kondensacii;

- Peknigcie szyby lub cegiet szamotowych; -Powrétspalin (palenia);

- Gdy ruszt jest stopiony lub sg odksztatcenia w wyniku przecigzenia temperaturg

- Wymagania dotyczace montazu i eksploataciji wskazanych w niniejszej instrukcji oraz instrukcji montazu instalacji wody nie byty przestrzegane z powodu
btedu instalatora;

- Wady spowodowane zostaly w czasie transportu;

- Kominek ma znieksztatcony ptaszcz wodnym, w wyniku zwiekszonego cinienia w uktadach z wymuszonym obiegiem. Zaleca sig, aby systemy cze$ciowo
grawitacyjne byly budowane z wykorzystaniem przynajmniej jednego lub dwach grzejnikow;

- Piec zostat podtaczony w uktadzie zamknietym z wadliwie dziatajacym zaworem bezpieczeristwa lub zawor pracowat w z cinieniem przekraczajacym 1.5 Bar

UWAGA!
Warunkiem uznania gwarancji jest uprzednie czytelne wypetnienie i podbicie karty gwarncyjnej.
Zgodnie z Dyrektywa Unijng 99/44/EC dotyczaca sprzedazy towaréw i zwiazanymi z nimi gwarancjami, sprzedawca odpowiada za wszelkie braki zgodnosci towaru
stanowigcego przedmiot umowy tej sprzedazy.
Koszty transportu reklamowanego towaru ponosi kupujacy".

Producent: ,,Prity 95" Ltd., 5140 Lyaskovets, ,M. Raikovich" 33, Bulgaria
www.prity-bg.com
Produkt zostat dostarczony w nienaruszonym stanie do Klienta: W OPAKOWANIU

Kominek jest kompletny i wyposazony w nastepujace czesci i zespotow:

(Petna nazwa sprzedawcy)
Adres: -piec;
Nazwa firmy -drzwi z szyba
-szuflada - zasobnik na popidt;
-zeliwny ruszt;
Nr faktury data . -komplet klamek z zaczepem i regulator powietrza;
(Data sprzedazy) - opis techniczny.

KUPUJACY ... SPRZEDAWCA .......oooovvivvirrrriseciiiaens
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TECHNICKY POPIS Ccz
Topidla Prity jsou uréena pro vytapéni rodinnych domdi i veffejnych objektt pii pouZiti tuhych paliv. Diky $iroké $kale modelli je mozno ve Vasem interiéru
vytvorit Utulné, esteticky zdafilé prostfedi s tepelnou pohodou. Diky plotndm a troubam Ize u vybranych modelt vyuzit tepelnou energii také k vareni.
Uvadény vykon jednotlivych modelt byl stanoven po méfeni pfi standardizovanych podminkach. DosaZeni pozadovaného vykonu je odvislé od zvoleného
paliva, jeho vyhfevnosti; nasledného podpalu a pfikladani; regulaci primamiho a sekundarniho vzduchu stejné jako tahu; zajisténi efektivni vymény teplého
vzduchu apod.

V8echny modely jsou vyrobeny ze zakladnich ocelovych pléti na korpus kamen o sile 2 mm a plech sily 3 -4 mm. Vodni vyméniky jsou vyrabény z ocelovych
plechti o sile 5 mm. Kamna jsou vybavena litinovym roStem, prikladacimi dvitky, popelnikem, Samotovou vyzdivkou o sile 3 cm a klapkou pro regulaci
kominového tahu.

Topenisté jsou opatfena zaruvzdornym sklo-keramickym sklem, trouby pak sklem tvrzenym.

Pro vypocet potfebného vykonu je nutno brét v Gvahu, Ze k vytopeni jednoho krychlového metru je potfeba 25 az 180 W v zavislosti na izolovanosti vytapéného
objektu venkovni teploté vétru apod

dlouholetych zkusenosn a realizovanych testl ve zku$ebnach ,Prity 95" je dosahovana Ucinnost 60-80% vSech krbovych kamen, krbovych viozek a kotlu

SPECIFICKE MODELY TOPIDEL
U téchto modelt nenalezneme dekorativni efekt, jelikoZ jejich topeni§té neni osazeno priihledovym sklem. Misto toho je kladen zvySeny diraz na jejich
funkénost.
Sporaky na tuha paliva vhodna napf. pro domacnosti, ve kterych jsou chovana domaci zvifata.
Kotle - jsou ur€eny pro umisténi napf. ve sklepnim prostoru domu, kde je mozno v blizkosti kotle ulozit uhli. Kotle jsou vybaveny kapilarim termostatem, ktery
kontroluje a reguluje pfivod vzduchu potfebného pro hofeni. VV tomto pripadé je pak dosahovano rovnomérného a Usporného spalovani paliva dokud se voda
nenahfeje na stalou pozadovanou teplotu, kterou nastavime pfedem na termostatu. Pl otaceni regulatoru po sméru hodinovych rucicek se teplota zvySuje,
dokud termostat neuzavfe primarni pfivod vzduchu.

INSTALACNi POKYNY
Pri instalaci topidla musi byt spinény vSechny podminky dané mistnimi zakony a predpisy, véetné ustanoveni vyplyvajicich z narodnich a evropskych
standardu.
Topidlo musi byt umisténo na stabilni rovnou ohnivzdornou podiahu s dostate¢nou nosnosti. Pro ochranu podlahy je mozno pouzit pevnou a ohnivzdornou
podlozku (napf. sklo, plech), ktera pfesahuje zakladnu kamen 50 cm z predni ¢asti a 30 cm po stranach.
Ve vzdalenosti 80 cm okolo kamen nesmi byt pfedméty hoflavé popfipadé predméty, u kterych by doslo k poskozeni plisobenim tepla.
Zapojeni kamen do komina a stav VaSeho komina vzdy konzultujte s kominickou firmou!!!
Spojovaci prvky kamen a kominu (koufovody, zdér) musi byt spojeny pevné a trvale tak, aby se nemohly dostat do t¢inné ¢asti kominu. Koufovody by mély mit
stejnou velikost jako hrdlo topidla.
Topidlo musi byt napojeno na samostatny komin.
K topidlu musi byt zajistén dostatecny pfisun ¢erstvého vzduchu - minimélné 4 m3 na kazdy kilowatt vykonu. V pfipadé potieby je nutno zajistit privod vzduchu
z vedlej$i mistnosti nebo z venkovniho prostedi.
Proces hofeni nesmi trpét nedostatkem vzduchu jak pri prirozeném tak nuceném piisavani vzduchu. Tento nedostatek vzduchu zpUsobuje nedokonalé
spalovani popfipadé vraceni koufe do mistnosti.

ILUSTRACNI SCHEMA ZAPOJENi KRBOVYCH KAMEN S VYMENIKEM V OTEVRENEM SYSTEMU (schema 1)
Otevreny teplovodni system s otevienou exp bou a cerpadl 1.1
Ekonomicky otefevny samotizny teplovodni systém s otevienou expanzni nadobou a bez cerpadla (schema 1.2)
ILUSTRACNI SCHEMA ZAPOJEN| KRBOVYCH KAMEN S TEPLOVODNIM VYMENIKEM V UZAVRENEM SYSTEMU. (schema II.)

1.Manometr (tlakomér)
2.Teplomér 120° C

3.Elektricky (pfilozny) termostat
4. Tepelny bezpeénostni ventil
5.Automaticky odvzdusiiovaci ventil
6.Bezpecnostni hydraulicky ventil
7.0dtok do odpadu

8.Uzavfena expanzni nadoba

9. Filtr.

10.0béhové cerpadio
11.Automatické dopousténi

OBECNA PRAVIDLA A DOPORUCENI
1. Pfed zapocetim instalace teplovodniho systému je nutné spocitat tepelné ztraty objektu. Doporucujeme vyuzit sluzeb odborné firmy.
2. Topidla Prity je mozno napojit na otevieny teplovodni systém. Pokud je topidlo napojeno na uzavfeny system, musi byt tento system spolehlivé jistén
bezpe€nostnim hydraulickym ventilem, ktery je nastaven na 1,5 bar.
3.Po dobu provozu musi byt zajisténo odvzdusnéni kazdého prvku a celého teplovodniho systému jako takového.
4.VSechny Casti teplovodniho systému musi byt chranény proti mrazu, zviasté pak je-li expanzni nadoba nebo dalsi ¢asti systému mimo vytapéné prostory.
5. Pfi instalaci teplovodniho systému s nucenym obéhem musi byt erpadlo vybaveno zéloznim zdrojem (UPS) - akumulétor s adaptérem 12V/220/V 50 Hz
uréeny pro nezavisly rezim.
Doporucujeme zapojeni, kdy se ¢erpadlo zapina a vypina pomoci termostatu a toto je jesté pojisténo manualnim elektrickym vypinacem (viz.
schéma nize).

(schema lll.)

6. Prvni servisni ¢isténi filtru Cerpadla musi byt provedeno hned po prvnim odzkouseni po instalaci teplovodniho systému.
7.Pokud je pouZita stara instalace teplovodnich rozvodu, méla by pak byt opakované proplachnuta, coz povede k vy¢isténi usazenin, které by se pak mohly
usazovat na povrchu vyméniku.
8.Topidla Prity jsou uréena pro spalovani dfeva a drevénych briket. Pouze u kotlli Ize pouZit i uhli. Uhli se zvy$enym obsahem siry nesmi byt pouZito.
Nenechejte uhli zvihnout!!!
9. NepouZivejte k topeni Cerstvé a vihké dfevo. Polena by méla byt skladovana na suchém a vétraném misté minimalné dva roky.
10. Mimo topnou sezénu by neméla byt voda ze systému vypusténa.
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Béhem prvnich 3 az 4 zatopl je mozné, Ze se
- objevi na teplovodnim vyméniku kondenzat. Tvorba sazi snizi nahlé teplotni rozdily a mnoZstvi kondenzace.
- Vypéleni laku v8ech lakovanych povrchi topidla véetné trouby Béhem vypalovani laku doporucujeme mistnost dostate¢né odvétrat
Po dokonceni instalace systému je nutno provést 72-hodinovou topnou zkousku topidla pri podminkach bézného provozu. Osvédéeni topenarské firmy o
provedeni topné zkousky je nedilnou soucasti zaruéniho listu.
Obestavéni krbové viozky spolu s instalaci dekorativnich dopliiku je mozné provést, az po absolvovani 72-hodinové topné zkousky.
OBSLUHA TOPIDLA

Kamna s teplovodnim vyménikem funguiji na principu kot na tuha paliva. Viyhodou tohoto zplsobu otopného systému je maximaini vyuziti tepla uvolnéného
béhem procesu hofeni. Pii této metodé je teplo z krbové viozky odvadéno do mistnosti vzdalenych a hiife piistupnych pro bézné zptisoby tepelné vymény, za
Ucelem udrZovani stéle teploty a tepelné pohody. Krbova kamna, resp. krbovou viozku s teplovodnim vyménikem je zakdzané pouzivat bez napojeni na funkéni
topny systém

Palivo
Jako palivo pouzivejte pouze pfirodni dievo bez chemickych prisad popfipadé brikety bez chemickych pojiv.
Dulezité je, aby bylo dfevo suché - s vihkosti 16 + 4%, jak je uvedeno v pfiloze B tabulky B.1 z EN 13240:2001, EN 13229:2012, EN 12815:2006. Za suché je
povazovano dfevo s vihkosti pod 20%. Toho Ize doséhnout uskladnénim dfeva na suchém a vétraném misté po dobu dvou let. Dfevo by mélo byt uskladnéno
nasekané na Spalky o sile 5-15 cm.
Pro¢ nepouzivat mokré dfevo?
Voda obsaZzena ve dfevé snizuje jeho vytapéci schopnost. Podstatna ¢ast energie je spotfebovana na dosuseni dieva béhem hofeni a zbyla ¢ast energie jiz
nemusi byt dostacujici k vytopeni daného prostoru s kamny urcitého vykonu. Napfiklad 20 kg mokrého dfeva muze odpovidat 10 kg suchého dfeva za pfidani
10 litrl vody.
Vodni pary snizuiji teplotu spalovani a pfispivaji k tvorbé sazi, které se hromadi a tvofi ¢ernou zatvrdlou vrstvu na sténach spalovaci komory, skle dvifek,
koufovodech a kominé (dehtovani).
Zvy3uje znecisténi Zivotniho prostfedi, protoze plyny opousti komin nespalené.

Zatop
Cilem podpalu je rozehfati stén spalovaci komory, koufovod( a kominu pro vytvoreni dostate¢ného tahu a stabilniho hofeni bez nutnosti otvirani dvifek pro
Ucely rozhofeni a nasledného dohoreni paliva.
Pred podpalem vycistéte popelnik a rost kamen.
Oteviete klapky primarniho vzduchu pro zajisténi optimainiho proudéni vzduchu.
Polozte soubézné vedle sebe dva kusy nastipaného deva do spalovaci komory po obou stranach rostu.
Na predni ¢ast rostu polozte podpalovac. NepouZivejte pro podpal barevny a impregnovany papir.
Na podpalovac polozte suché tfisky. Vhodné jsou zviasté tiisky z mékkého dreva. Trisky naskladejte tak, aby nespadly a neutlumily vznikajici oher. Na zavér
uloZte na tfisky nékolik mensich polen.
Zapalte podpalovac. AZ se podpalovac rozhofi, zaviete dvitka spalovaci komory.
Nechte klapku primamiho vzduchu zcela otevienou, nez se plameny rozsifi po celé spalovaci komore.
Tepelné odolna barva, kterou jsou kamna stiikéna, je tlakové suSena v tovarné vyrobce a b&hem prvnich dvou zatopeni se sama vypéli a timto se stane
mechanicky odolnou. Béhem tohoto vypalovani se ¢ast barvy odpafuje, proto je nutno mistnost dostatecné odvétrat.

Prikladani
Neocekavejte, Ze teplo vydavané pii spalovani bude mit konstantni intenzitu. Optimalni spalovani probiha v cyklech. Jeden cyklus je ¢as od zapaleni polen
poloZenych na zhavé uhliky aZ po jejich pfeménu na novou vrstvu zhavych uhlik.
Nikdy neprikladejte pouze jedno nebo dvé polena. VEtsi mnozstvi polen je nutné pro vytvoreni dostatecné nové vrstvy Zhavych uhlika, které udrzuiji zar a ohen.
Kazdy cyklus hofeni mUze zajistit vytapéni pro riznou dobu v zavislosti na mnoZstvi, velikosti a zplisobu ulozeni jednotlivych polen.
Drobné nasekana polena ulozena do ohni$té do kfize hofi rychleji, protoZe pfichozi vzduch dosahne na véechna polena zaroven. Tento zplisob pfikladani je
vhodny, kdyz chceme dosahnout rychle intenzivniho zaru.
Pro dlouhodobé udrZeni stabilniho ohné shriite uhliky na rost kamen a souvisle na né polozte vétsi polena. Tésné paralelni uloZeni polen zabrariuje pronikani
vzduchu a plamen0 mezi tato polena a uchovava vnitini ¢ast naskladanych polen pro pozdéjsi prohofeni. Kdyz se polena na kraji rozhofi, pfiskrtte pfivod
vzduchu na Uroveri Vami pozadované intenzity hofeni.
Mnozstvi pfikladaného dfeva zavisi na vykonu topidla o pozadované intenzité vytapéni. Hmotnost pfikladaného suchého dfeva je 0,36 az 0,5kg na hodinu a
kazdy kilowatt tepelného vykonu. Cim sussi dfevo tim je jeho potieba nizsi.

Spravné spalovani i
Spalovani probiha za stale pfitomnosti plamend, dokud se polena nepfeméni v uhliky. Ucelem je, aby nedochazelo k doutnani a zakoureni. Kour neni
standardnim projevem hofeni. Je to nasledek nedokonalého spalovani.
V pfipadé vylozeni spalovaci komory Samotovymi cihlami si pii spravném spalovani tyto cihly uchovavaji svoji prirozené Zluto-hnédou barvu - ne¢emaji.
Pri pouziti suchého deva a dostatecném pfivodu primarniho vzduchuje dosahovéano bezprostfedniho rozhoteni prilozené davky paliva.
Sklo dvifek zlstava Cisté. B
Plyny vychazejici z komina musi byt ¢iré nebo bilé. Sedy koufje znamkou doutnani a nedokonalého spalovani.

Komin
Komin je uréen k odvedeni plynt spalovani z topenité a jejich vyvedeni do ovzdu$i mimo vytapény objekt.
Tah kominuje uréen kombinaci jeho vy3ky a rozdilu teploty plynt vychazejicich z topenisté a teploty venkovniho ovzdusi. Sloupec ohiatych plynu v kominé ma
mensi vahu nez by mél ekvivalentni sloupec venkovniho vzduchu, a proto je tlak ve spodni ¢asti komina nizsi nez tlak atmosféricky. Tato pomémé mala
diference tlaku zpUsobuje pravé tah kominu.
Pri vy$8im tahu kominuje mozné pouzivat topidla s vétsim otevienim spalovaci komory, resp. vétSimi dvirky a prosklenim. Nizsi tah vytvafi predpoklad pro
nesnadné zatapéni, zakufovani mistnosti a je pfekonatelny pomoci rychlého podpalu a zapalovani suchych, tenkych a rychle hoficich tfisek za pouziti
vhodného podpalovace. ‘
Po podpalu dfeva ve spalovaci komore a zahfati kominu se hodnoty tahu zvySuji. Pro dosazeni ekonomického a vysoce ucinného spalovani po zahfati kominu
musi byt tah snizen na 5-10 Pa.

Hlavni pfic¢iny nedostate¢ného tahu kominu
Usazovani sazi v kominé, coz zmensuje prdmér kominu a zvySuje odpor pusobici na odchazeni plynt hofeni.
Rozpraskané s vydrolené vnitfni stény kominu a uvolnéna zdéf.
Uvolnéné kourovody, popiipadé koufovody zasunuté pfili§ hluboko do komina, coz zmen3uje prumér kominu a ucpava ho.
Pouzivani jedno-priduchového kominu pro vice topidel.
Kour miize vchéazet do mistnosti také v piipadé nahlého venkovniho otepleni, kdy horké plyny ze zapalujiciho se ohné nemohou dobre proniknout pfed studeny
komin. V tomto pfipadé je vhodné pouzit vhodny podpalovac a vétsi mnozstvi mékkého rychle hoficiho podpalového dfeva.
K stejnému efektu vraceni koufe do mistnosti dochazi, kdyz roztapime topidlo umisténé v pizemi domu, pii¢emz je stejny popfipadé vedlej$i komin pouzivan
topidlem v hornim podlazi domu. Pokud neni strop utésnén a v hornim podlazi jsou oteviena okna, dochazi k efektu tzv. ,schodistového kominu", ktery vytvari
zpétny tah.
Pokud se komin nachazi v mistech, kde vznika pretlak diky okolnimu vétru.
Pfi spravném zapojenti, servisu a Udrzbé topidlo nepousti kour do obytnych prostor. V pfipadé, Ze se kouf dostane do mistnosti, je tfeba tuto mistnost
dostatecné vyvétrat a co nejdfive zjistit a odstranit pficinu tohoto zakoureni.
Nepalte: odpadky, lepené nebo barvené drevo, preklizky, drevotfisku, dfevéné prazce nebo jiny odpad obsahujici umélé chemické pfisady, protoze jedy nehofi,
ale pouze méni své slozeni a pi vypusténi do atmosféry vedou k nepredvidatelnym dusledkim.
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Cisténi, tdrzba a ochrana topidla
Pri bézném topeni musi bytdvifka kamen zaviena.
Pri otevfeni dvifek krbovych kamen pii piikladani, jsou praduchy primarmiho vzduchu zavieny a je tfeba vénoval pozomost pfipadnému vypadavani pattva vné
topenisté.
Intenzitu ohné ovladame na vstupu vzduchu pomoci ovladace primarniho vzduchu a na vystupu vzduchu pak Mapkou.
Kominova klapka v hrdle koufovodu upravuje mnoZzstvi spalin odchézejici z kamen do komina. Kominova klapka je ovladana rukojeti umisténou u koufovodu

spojujiciho krbové topidio a komin.

Otevieno Zavfeno

Sporaky prepneme do rezimu peceni vytazenim klapky, jejiz ovladaci tahlo je nad troubou.
Pfi topeni se nedotykejte Zadnych ¢asti kamen pouze tolou rukou. Veeskerou manipulaci provadéjte za pouziti speciaini rukavice.
Popelnik by mél byt ¢istén denné. Nesypte popel do plastovych nadob.
Pravidelné Cistéte ¢asti kamen a koufovodu spalinové cesty (nékolikrat za sezénu).
Povrch kamen Cistéte pouze vihkym hadfikem. NepouZivejte Cistice. Pro osvézeni barvy pouZijte pfipadné specialni sprej s barvou k tomu uréenou.
Pro snadnéjsi ¢isténi dutin sporéku je odnimatelné dno trouby zvyseno.
Sklo dvifek kamen Ize umyvat vihkou utérkou. V pfipadé potfeby je mozno pouzit i speciaini ¢isti€ krbovych skel. Sklo se vidy umyva za studena.
Pro zabranéni kondenzace vody a nasledné korozi pfi dlouhodobém nepouzivéni kamen (napf. v dob& mimo topnou sezonu) zbavte kamna popela a zbytku
paliva. Nechte dvifka lehce pooteviena a prvky regulace (primarni vzduch, klapka) otevfené pro zajisténi lepsi cirkulace vzduchu pres kamna a okolo kamen.
Neprovadéjte zadné zmény v designu a konstrukci kamen.
Pri opravéach pouzivejte pouze originalni nahradni dily vyrobce.

Zaruéni a pozarucni servis
NasSe spole¢nost zajistuje zaruéni a pozaruéni servis Vasich topidel

Zaruka se nevztahuje na topidla s vyboulenym vyménik coz je disledkem zvySeného tlaku v teplovodnim systému nad pfipustnou
mez diky nespravné instalaci.
INSTALACI TEPLOVODNIHO SYSTEMU MUSI VZDY PROVADET ODBORNA FIRMY
Instalaci teplovodniho systému proved!:
Nazev spole¢nosti:
Adresa:
Instalaci provedI:
Systém byl zhotoven v souladu se vSemi bezpecnostnimi pozadavky na provoz systému. Byla provedena 72-hodinova topna zkouska.
Zhotovitel:

Posledni aktualizace 10.05.2012
ZARUCNI LIST
Produkty Prity 95 Ltd. jsou vyrabény v souladu se schvalenou technickou dokumentaci a standardnim modelem testovani v nezavisné laborator podle
pozadavki butaské statni normy: BDS EN 13240:2006 r, BDS EN 12815:2006, EN 13229 BOS:. 2006 pro bezpecnou praci a eleVMu. Zaruéni doba vyrobku je
24 mésicl od data prodeje z obchodni sité za predpokladu, Ze vechny pozadavky na spravnou dopravu, instalaci a provoz byty dodrzeny.
U modeli W je zaruka 3 roky.

Pro odstranéni vady, musi byt topidlo pfedlozeno prodejci, od kterého bylo zakoupeno, nebo piimo vyrobci. V8echny néleZitosti zarucniho listu musi byt
uzavfeny. Vyrobce uspokojuje vSechny néroky z reklamacniho fizeni, s vyjimkou téchto pfipadu:
- Vznik kondenzace;
- Rozbité sklo nebo cihly;
- vraceni spalin (zakoureni);
- Je-li rost roztaven nebo se vyskytnou jeho deformace v dusledku pretopeni
- Pozadavky na montaz a provoz, které jsou uvedeny v tomto ndvodu a pokyny pro montaz vodohospodarskych zafizeni nebyly dodrzeny krbova kamna, resp.
krbovou viozku s teplovodnim vyménikem musi instalovat pouze odborna topenafska firma, ktera odpovida za zplisob zapojeni;
- Vady byly zpUsobeny pfi pfeprave;
- Krb méa vybouleny vyménik, v dusledku zvySeného tlaku v systémech s nucenym obéhem;
- pokud jsou krbové kamna, resp. krbové vioZka napojeny na uzavieny teplovodni okruh, nesmi byt pojistny ventil nastaven nad 1,5 baru.

POZOR!
Zaruka je platna pouze tehdy, pokud je zaruéni list vypInén a podepsan &itelné perem nebo kuli¢kovym perem a opatren razitkem.
V souladu se smérnici 99/44/ES Evropského parlamentu za Ucelem prodeje zbozi a zéruk, je prodavajici odpovédny zakaznikovi za kazdy rozpor se smlouvou o zboZi, které
Jje pfedmétem kupni smlouvy.

www.prity-bg.com.
Dopravni naklady jsou na tkor zakaznika.
Topidlo bylo zakaznikovi dodano v pofédku (funkcni)
(Jméno a prijmeni zakaznika)
Adresa:.
Jméno spolecnosti: Kompletni topidlo obsahuje nasledujici dily a soucasti:
Meésto. Korpus topidia
Cislo faktury : ze dne ' gxgﬁf_;gpﬁﬁw
(Datum prodeje) Litinovy rost
Kupuiici Prodeice. Sada rucek s oviadanim primamiho vzduchu
i (Podpis) ’ (Razitko a podipis) Navod
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AL PERSHKRIMET TEKNIKE
Kaminat Prity jané dedikuar pér nxemjen e shtépive private dhe lokaleve publike duke pérdorur Iéndé djegése té ngurté. Shuméllojshméria e produkteve lejojné
formimin e interierittédéshirueshém me qéllim té krijimit té rehatisé, estetikés dhe komfortit. Pérzierje mund té pérdoret teknologjia mbi prush, né furré dhe né
pllaké.

Fugia treguese e nxehtésisé sé modeleve éshté rregulluar pas testimit né bazé té kushteve standard. Arritja e fugisé sé déshiruar nvaret nga lénda djegése e
zgjedhur me kaloricitetin dhe lagéshtiné e nevojshme; me ndezjen pasuese dhe fumizimin; rregullimin e ajrit primardhe sekondar si dhe rrymimin e ajrit;
organizimin efektiv t& shkémbyesit té ajrit t& nxehtésisé etj.

Té gjitha modelet jané nga materiali bazé i hekurit t& kaminit, dendési 2 mm, dhe njé pllaké 3-4 mm. Xhaketat e ujit jané béré nga materiali celiku me thellési
prej 5 mm, 4 mm dhe 3 mm, né pérputhje me kérkesat respektive. Jané té pajisura me skaré hekuri, dyer pérfurnizim, fioké hiri, tulla dhe njé kapak pér
pérshtatjen e rrymimit té ajrit né oxhak. Kaminat kané njé xham termo shok dhe furrat kané njé xham té thekur.

Pér kalkulimin e fugisé sé nevojshme, duhet t& merret parasysh fakti se pér nxemjen e 1 metér kubik, jané té nevojshme 25-180 W, nvarésisht nga ekspozimi,
izolimi, temperatura e jashtme dhe era.

Eshté e njohur se lidhja reciproke né mes ¢mimit dhe kaloricitetit e Iéndés djegése té zgjedhur tregon se nxehja me Iéndé djegése té ngurté éshté ményra mé
ekonomike. Si rezultati pérvojésségjaté dhe testeve téaplikuara né laboratorete "Prity95" Ltd. janéarriturkarakteristikatoptimaledheefikasitetprej60-80 % pérté
gjitha kaminat dhe furrat.

Modelet e veganta t& Kaminéve:

Né kéto modele nuk ka té detajuara ndonjé efekt dekorativ gé kérkohet, pér kété arsye nuk ka té montuar ndonjé xham geramike. Si ndérrim té saj theksohet
pér funksionaliziminetyre.

Shporetat me Iéndé djegése té ngurtéjané té pérshtatshém pér amviséri shtépiake.

Kaldaté -jané dedikuar pér vendosje né katin pérdhesé me mundésine e deponimit té théngjillit. Kaldaté jané té pajisur me termostat pér kontrollin dhe
rregullimin e ajrit t& nevojshém pér procesin e djegies. Né kété ményré njé ndezje uniforme dhe ekonomike té Iéndéve djegése éshté arritur, pasi gé uji nxehet
deri né temperaturén e déshiruar, duke u caktuar mé herét né kuptim té ckygjes sé termostatit. Me kygjen e butonit né té kundértén kemi rritje t& temperaturés,
ku termostati léshon ajrin primar.

UDHEZIMET PER INSTALIM
Gjaté instalimitté produkteve, té gjitha ligjet dhe rregullat duhet té jené té pérputhura, duke pérfshiré edhe me standardet kombétaredhe Europiane.
Kamini vendoset né dysheme rezistente dhe té géndrueshme ndaj zjarrit me kapacitet té mjaftueshém. Pér mbrojtjen e dyshemesé mund té pérdoret njé bazé e
qéndrueshme dhe rezistente ndaj zjarrit sé paku 50 cm para dhe 30 cm anash.
Né zonén rrezatuese té kaminit, né njé distance anash nuk duhet té keté objekte té djegshme dhe té shkatérrueshme nga nxehtésia rrezatuese. Para lidhjes sé
kaminit me oxhakun, kontaktoni me specialistin e aftésuar.
Elementét lidhése (rozeta dhe oxhaku) duhet té jené té lidhura shumé fort, né ményré qé t& mos arrijné né pjesén kaluese té oxhakut. Qyngat tymuese duhet té
kené té njejtén madhési sikurgypat ejidhura né kamin.
Eshté e késhillueshme qé kamini t& punojé me oxhak té veguar apo té ndaré. Nése ndonjé paisje tjetér e nxehtésisé éshté e lidhur né té njejtin oxhak, duhet té
kalkulohet edhe kjo.
Ajri i pastér duhet té hyjé né kamin sé paku 4 m3/h pér ¢do kilovat nga nxehtésia e arritur. Kur éshté e nevojshme sigurohet njé rredhje nga premisat e aférta
apo ajr i jashtém.
Procesi i djegies sé kaminit nuk duhet té keté mungesé ajri gjaté gravitacionit apo veprimeve té detyruara, pasi qé kjo éshté kusht paraprak apo i
domosdoshém pér djegie té pamjaftueshme ose kthimit t Iéndéve djegése né premisé.

DIAGRAMI PREZENTUES | FUNKSIONIMIT TE KAMINIT ME XHAKETE UJI NE NJE SISTEM TE HAPUR (shih diagram. | né faqé 4)
Njé sistem i hapur i nxemjes géndrore me njé ené ekspanduese té hapur dhe njé pompé (shih diagram. 11 né faqe 4)
Njé sistem i hapur ekonomik me kontroll gravitacional me njé ené ekspanduese té hapur pa pompé (shih diagram. 1.2 né fage 4)
DIAGRAMI PREZENTUES | FUNKSIONIMIT TE KAMINIT ME XHAKETE UJI NE NJE SISTEM TE MBYLLUR (shih diagram.ll né faqé 4)

1. Manometri

2. Termometri120°C.

3. Termostati elektrik.

4. Val vula termike e sigurisé
5. Deajrimi automatik

6. Kapaku hidraulik i sigurisé
7. Kullimi.

8. Ena ekspanduese e mbyllur
9. Filteri

10.Pumpa garkulluese.

11. Grupi automatik pérbérés.

RREGULLAT E PERGJITHSHME DHE REKOMANDIMET
1. Para pérfundimit té instalimit, &shté e rekomanduar gé humbja e nxehtésisé té kalkulohet nga njé specialist pér rastin konkret.
2. Ne rekomandojmé gé kamini té jeté i lidhur me njé sistem té hapur pér nxemje. Me lidhjen né sistem t& mbyllur, duhet t& jeté i siguruar me njé kapak sigurie,
té caktuarné1.5bar.
3. Duhet té sigurohet deajrimi i secilés pjesé dhe element té instalimit né cdo moment té funksionimit té saj.
4. Té gjitha elementet e instalimit duhet té sigurohen kundér ngrirjes, vecanarisht nése ena ekspanduese apo ndonjé tjetér pjesé e saj éshté lokalizuar né pjesét
jo- ngrohése.
5. Né instalimet me garkullim t& detyruar, pompés duhet ti sigurohet njé UPS - njé akumulator me njé dhénje prej 12 V/220/V50 Hz né njé drejtim té pavarur
Eshté e rekomanduar qé garkullimi i pompés duhet t& kyqet apo gkyqet népérmiet njé termostati, identik me njé ndérprerés elektrike manual.
(shih diagram. lll. né fagé 4)

L1 de L2 -llampat sirijalizuese

K-Ndérpresésiirregullt

T-Termostati

* Gjendja e punés: L1 éshté i kyqur, punon pompa e garkullimit.
** Gjendje gadishmérie: L2 éshté i kugyr. Pompa NUK punon.
Ka tension elektrik

*** Gjendja alarmuese: L1 dhe L2 jané té ¢kyqura.

Nuk ka tension elektrik.
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6. Shérbimi i paré i pastrimit té filterit t& pompés duhet té béhet ménjéheré pas testimit té instalimit.

7. Nése njé instalim i vjetér &shté pérdorur, atéheré duhet qé vazhdimisht té rrjedh né ményré qé té largojé mbetjet e krijuara, té cilat mund té shfagen né
sipérfage té rezervuarit té ujit.

8. Théngijilli me pérbérje té rritur té sulfurit nuk duhet té pérdoret dhe nuk duhet lejuar qé théngjilli té laget.

9. Druri i freskét dhe i lagur ose bimési nuk duhet té pérdoren. Trungu apo kércu duhet té ruhet sé paku dy vjet né njé vend té thaté dhe té ajrosur.

10. Sistemi i ujit nuk duhet té zbrazet gjaté sezonés jo ngrohése.

Gjaté 3-4 ndezjeve té para éshté e mundshme qé té formohet kondenzim né sipérfagén e rezervuarit té ujit. Bloza e formuar mund té ndikojé né rritien e
ndryshimit té befasueshém té temperatures dhe sasisé sé kondenzimit.

Gjaté 3-4 ndezjeve té para éshté e mundur:
- formimi i kondenzimit mbi sipérfage té xhaketés sé ujit. Bloza e formuar zvogélon ndryshimin e temperatures momentale dhe sasiné e kondenzimit.
- Pjekja e ngjyrés né té gjitha sipérfaqet e ngjyrosura duke pérfshiré edhe furrén. Eshté e rekomanduar ajrosja e lokalit.
Pas pérfundimit té instalimit njé prové 72 oréshe duhet té vihet né gjéndje pune. Déshmia nga ana e i it pér pérf
pérbérése e kartés garantuese.
Funksionimi i kaminave montues me elemente dekoruese duhet béré vetém pas testimit 72 orésh.
UDHEZIMET PER FUNKSIONIM

Kaminat me xhaketé uji funksionojné né bazé té parimeve té kaldasé me nxemje té ujit. Avantazhi e njé sistemi té nxemjes sé tillé éshté maksimumi i
nxehtésisé sé liruar gjaté procesit té djegies. Me kété model nxehtésia nga kamini shkarkohet né premisat té cilat jané té véshtiré té gasen dhe né largési pér
njé shkémbim té zakonshém té nxehtésisé, me géllimin e mbajtjes sé temperatures sé njejté dhe nxehtésisé. Kamini nuk duhet t& operojé pa ujé né sistemin e
ngrohjes.

Léndét djegése
Pérdorni vetém material natyral kimik, gjithashtu edhe briketé druri pa aditiv.
Eshté e réndésishme qé druri té jeté i thaté - me pérqindje té lagéshtisé prej 16 + 4% sipas Aneksit B, tabela B.1 nga EN 13240:2001, EN 13229:20012, EN
12815:2006. Té thaté quhen ata kércej té cilét kané lagéshtiné nén 20 %. Kjo arrihet kur ato mbahen né njé vend té thaté té ajrosur sé paku 2 vite. Kércejt
mbahen té copétuar dhe té organizuar, duke pasur njé dendési prej 5 dhe 15 cm.
Pse druri i lagésht nuk duhet té pérdoret?
Lagéshtia né dru rrit ngrohtésiné e djegies. Njé pjesé e madhe e nxehtésisé harxhohet né avullimin e ujit, dhe pjesa tjetér éshté e pamjaftueshme qé té sigurojé
nxehtésiné e duhur. Psh. 20 kg dru té lagésht do té thoté 10 kg dru té thaté dhe 10 litra ujé, e shtuar né zjarr.
Avullimi i ujit rritet me temperaturén e djegies dhe kontribon né formimin e blozés e cila akumulon dhe formon njé shtresé té forté té zezé té mureve né komorén
e djegies, xhamin e geramikés, dhe qyngat e oxhakut.
Ndotja e ambientit rritet pér shkak se gazrat Iéné oxhakun té padjegur totalisht.

Ndezja
Ndezja i éshté dedikuar ngrohjes sé mureve té komorés sé djegies, qyngave dhe oxhakut qé té krijojé rrymim té ajrit népérmjet njé zjarri té géndrueshém pa
gené e nevojshme hapja e shpeshté e derés qé té pérfundojé pérgaditjen.
Para ndezjes pastroni hirin nga skara.
Hapini kapakun e ajrit primar dhe pér [éndét djegése térésisht.
Vendosni dy drunj té copétuar né komorén e djegies, paralel njéra me tjetrén, né té dyja anét e skarés.
Merrni njé letér dhe vendosni né pjesén e pérparme té skarés pérgjaté kércenjve. Mos pérdomi letér me ngjyré apo té shkélqyer.
Vendosni shkopinj t& vegjél né letér. Eshté e preferueshme ndezje e lehté e drunjéve. Organizoni ndezjen, né ményré qé té mos bjeré posht apo té zvogélojé
zjarrin e filluar. Vendosni disa shkopinj té copétuar miré né ndezje.
Ndezni letrén. Kur letra t& dhezet, mbylini derén e komorés sé djegies.
Léréni kapakun e ajrit primar t& hapur, derisa flaka té pérhapet pérgjaté gjithé komorés sé djegies.
Ngjyra termo rezistuese, me té cilat kaminat jané ngjyrosur, thahet né fabrikat e prodhuesit, dhe gjaté ndezjes sé paré ajo vet-piget dhe béhet mekanikisht e
géndrueshme. Gjaté vet-pjekjes, dhoma duhet té ajroset nga avullimi i [éshuar.

Furnizimi me dru
Nxehtésia rrezatuese nga zjarri nuk éshté e géndrueshme me kohé, pasi gé shkopinjt ndizen né ményrén mé té miré gjaté ciklit. Cikli éshté koha nga ndezja e
shkopinjve né prush deri né reduktimin e tyre né njé shtresé té re hiri. Secili cikél mund té sigurojé nxehtési pér periudha té ndryshme nvarésisht nga sasia dhe
madhésia e shkopinjve dhe ményra sesi furnizohen.
Shkopinjt e copétuar miré, té pérfshiré né gjithé komorén, digjen mé shpejté pasi qé hyrja e ajrit éshté né gjendje qé té arrij té gjitha pjesét njéherésh. Njé
funksionim i tillé éshté i pérshtatshém kuréshté e nevojshme dhénja e nxehtésisé.
Qé té arrijmé njé zjarrté qéndrueshém, mblidhni prushin né skaré dhe vendosni shkopinj mé t& médhenj shoqérues mbi ta. Organizimi i afért dhe paralel i
shkopinjve parandalon depértimin e ajrit dhe flakés dhe ruan prushin e mbrendshem pér ndezje té mévonshme. Hapeni térésisht ajrin primar. Kur shkopinijt
shumica ndizen jasht, zvogéloni ajrin gé té arrini intenzitetin e déshiruar té ndezjes nga ju.
Sasia e shkopinjve t& nevojshém nvaret nga fugia e kaminit dhe nxehtésia e déshiruar. Sasia e shkopinjve té tharé pér fumizim éshté 0.36 deri 0,5 kg pér oré
pér ¢do kilovat gé pérgon nxehtési. Sasia mé e vogél éshté pér shkopinj edhe mé té tharé.

Shenjat pér ndezje té miré
Ndezja duhet té ndodhé me prezence té flakés, derisa hiri té shéndrrohet né prush. Qéllimi éshté qé t& mos lejohet tymosje. Tymi nuk éshté gjendje e miré gjaté
ndezjes sé shkopinjve dhe éshté pasojé e njé ndezje té keqge.
Nése ka tulla rezistenté ndaj zjarrit né kamin, duhet té& mirémbajné ngjyrén e tyre natyrale verdhé né té kafe, jo té zezé.
Me shkopinj té tharé dhe ajr primar té mjaftueshém duhet té arrihet njé ndezje e ménjéhershme me ¢do furnizim té ri.
Xhami nga geramika né deré (nesé ka ndonjé) duhet té mbetet i pastér.
Gazrat gé shkarkohen nga oxhaku duhet té jené transparent ose té bardhé. Tymi ngjyre hiri tregon se ka tymosje apo ndezje té keqge.

Oxhaku
Oxhaku dedikohet qé té térheq produktet e djegura nga kamini dhe ti hedh ato larg né atmosferé jasht kufijve té vendbanimit.
Térhegja e rrymimit t& ajrit apo ‘térhegja"e oxhakut éshté rezultat i ndezjes né mes té gjatésisé dhe diferencés né temperaturén e gypave té Iéndéve djegése
dhe ajrit jasht. Kolona e Iéndéve djegése té nxehta né oxhak ka peshé mé té vogél me kolonén ekuivalente té ajrit té ftohur jasht, né kété ményré gé presioni né
pjesén e fundme té oxhakut t& nxehur éshté mé i ulét se sa presioni (ajri) atmosferik jasht. Diferenca shumé e vogél né presion krijon njé rrymé ajri.
Rrymimi i ajrit éshté parakusht i domosdoshém pér ndezje té véshtira ose né kthimin e léndéve djegése, djegie té shpejté té degéve dhe shkopinjve. Pas
ndezjes sé ajrit dhe ngrohjes sé oxhakut, rrymimi i ajrit rritet. Pér drejtim ekonomik dhe efikasitet té larté pas ngrohjes sé oxhakut, rrymimi i ajrit duhet té jeté
rritur né 5-10 Pa, né ményré qé té mos keté kthim té |éndéve djegése (tymit) me njé deré t& mbyllur.

Shkaget kryesore pér rrymim té pamjaftueshém té ajrit:
Shtresa e blozés brenda oxhakut, e cila zvoglon diametrin e saj dhe ndikon né rritien e rezistencés té léndéve djegése rriedhése; Njé mur i krisur i oxhakut ose
humbje té rozetés;
Qyngat té futura thellé né oxhak, dhe né kété ményré zvoglojné diametrin apo prizén e oxhakut:
Pérdorimi i njé oxhaku té vetém me rrymim té vogél té ajrit nga shumé stufa né té njejtin nivel;

éshté njé pjesé
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Tymosja gjithashtu paragitet kur koha jashté papritmas ngrohet - gazrat e ngrohté nga ndezja e zjarrit nuk mund té ikin népérmes oxhakut té ftohté. Né kété rast
njé sasi mé e madhe e shkopinjve dhe letrave pérdoret pér ndezje. Efekti i njejté ndodh kur pérpigemi qé té ndezim zjarr né katin e paré, kur njé oxhak pérdoret
nga njé kamin né katin mé té larté;
Kur tavani nuk éshté i izoluar apo ka njé dritare t& hapur né njé kat t& naltém, efekti "l shkalléve t& oxhakut" ndodh, duke krijuar njé rrymim té ajrit t& kundért;
Kur oxhaku ndodhet né njé zoné nén ndikim té njé ere.
Né lidhje t& duhur, servisimi dhe mirémbajtja e kaminit nuk duhet té tregojé tymosje né baza. Nése pamvarésisht késaj kjo ndodh, baza duhet té ajroset dhe
shkaku i tymosjes duhet té gjindet dhe té largohet.
Mos ndez: mbeturina, dru té ngjyrosur, kompenzim apo dérrasa té pjeséve té drurit apo ndonjé tepricé tjetére cila pérmban pérbérje kimike, pasi gé helmet nuk
ndizen, por vetém ndryshojné pérbérjen e vet dhe kur hidhen jasht né atmosferé, mund té shkaktojné pasoja té paparashikueshme.

Pastrimi, mirébajtja dhe ruajtja
Gjaté funksionimit dera duhet té jeté e mbyllur. Me hapjen e derés pér furnizim, hapja e ajrit primar duhet t& mbyllet dhe duhet pasur kujdes gé té mos bjeré
|éndé djegése dhe té ndaloj rénjen e tyre jasht kaminit.
Fugia e kaminit éshté e rregulluar me ndihmén e kapakéve pér ajrin primar né dalje té Iéndéve djegése.
Kapaku i tymit t& oxhakut rregullon sasiné e léndéve djegesé té shkarkohen. Kontrollohet nga doréza né pjesén e sipérme ku lidhen qyngat me oxhakun.

R OIE Ol

Hapur Mbyllur

Shporetat pér zierje kryejné funksionin e "pjekjes” vetém me térhegjen e kapakut mbi furré. Mos e prekni kaminin me duar té pambrojtura, derisa éshté akoma i
nxehté. Fioka e hirit duhet té pastrohet ¢do dité. Mos hudhni hi né ené plastike. Pastroni rregullisht kanalin e lévizjes sé léndéve djegése né kamin dhe né
qynga.
Sipérfaget e ngjyrosura duhet té pastrohen me njé lecké. Mos pérdomi detergjenté pastrues. Nése déshironi té freskoni ngjyrén, pérdorni sprejin e duhur pér
kété. Pér té pastruar mé miré pjesét né shporet, pjesa e poshtme Iévizése e furrés ngritet.
Xhami pastrohet me njé lecké, dhe kur éshté e nevojshme mund té pastrohet me njé detergjenté pastrues ose ujé pas largimit té derés. Xhamat duhen pastruar
kur jané té ftohté dhe té tharé.
Qé té parandaloni kondenzimin dhe korezionin e mundshém, kur kamini nuk ka funksionuar pér njé kohé té gjaté (si pér shembull, gjaté sezonés jo ngrohése),
duhet té
pastrohet nga hiri dhe mbetjet e [éndéve djegése, si dhe nga elementét tjeré té hapura- pér garkullim mé té miré rreth dhe pérgjaté kaminit.
Mos performoni modifikime té pa autorizuara né dizajn!
Gjaté riparimeve vetém pjesét rezervé nga prodhuesi do té pérdorén.
Kompania ofron garancion dhé shérbim pas garancionit dhe mund té zévendésojé xhaketat e uijt.
Garancioni nuk éshté valid pér kaminat me xhaketé uji té fryré si rezultat i presionit té larté né sistem pértej té lejuarés pér shkak té instalimit jo
korrekt.
ESHTE E REKOMANDUESHME QE INSTALIMETTE BEHEN NGASPECIALIST TE AFTESUAR.
10. 05. 2012

KARTA GARANTUESE
Produktet e Prity-it jané béré né pérputhje me dokumentacion teknik t& aprovuar dhe modeleve standarde té testuara né njé laborator t& pavarur né pérputhje
me standardet e Bulgarisé: BDS EN13240: 2006, BDS EN12815: 2006, BCS EN13229: 2006, pér puné té sigurt dhe efikasitet.
Periudha garantuese e produktit éshté 24 muaj qé nga data e shitjes nga rrieti, duke siguruar gé té gjitha kérkesat pér transportin e duhur, instalimin dhe
operimin jané observuar. Pér modelet me nxemje géndrore garancioni éshté 36 muaj.
Pér largim té defekteve, kamini i prezentohet tregtarit, nga i cili éshté bleré, pasi qé karta e tij garantuese duhet medoemos t& mbyllet.

Té gjitha ankesat jané té kénagshme pérveg se né rastet vijuese kur:

- | referohet formimit té kondenzimit;

- | referohet thyerjes sé xhamit apo tullés; -Ka njé kthim té tymit;

- Kur skara éshté shkriré ose ka deformitet si pasojé e temperaturés sé tejngarkuar;

- Kérkesat pér instalim dhe operim té theksuara né udhézimetprezente dhe udhézimet pér instalim nuk jané mbikqyrur ose déshtim me fajin e instaluesit;

- Defektet jané shkaktuar gjaté transportit; ’

- Kamini ka njé xhakaté uji té fryré si rezultat i presionit té rritur né sistem me qarkullim té detyruar. Eshté rekomanduar gravitacioni i pjesérishém-vendosja e sé
paku njé ose dy radiatoréve;

- Kamini éshté lidhur né njé sistem té mbyllur mé njé valvulé sigurie té démtuar ose valvula ka punuar me njé presion mbi 1,5 Bar.

KUJDES!
Garancioni éshté valid vetém nése karta garantuese éshté mbushur dhe éshté nésnhkruar dhe vulosur.
NE pajtim me nenin 99/44/EC té Parlamentit Europian pér shitje té mallrave dhe garancionet e pérfshira, shitési éshté pérgjegjés pér mungesé konformitetité
produktit, subjekt i kontratés sé shitjes.
Shpenzimet e transportit jané né llogari té konsumatorit.
Prodhues: "Prity 95" Ltd. Bugari, qyteti Liaskovets, 33, M. Raycovich str.
www. prity-bg. com

Kamini éshté liferuar né njé gjendje té miré pune tek blerési: Kamini éshté i kompletuar me paisjet dhe njésité vijuese:
Trupi i kaminit;
(Emrii ploté i blerésit) Njé dere me xham;
Adresa: Njé fioké pér hi;
r Skaré nga hekuri;

Emri | Kompanisé Komplet dorézash dhe njé rregullator ajri;

. Pérshkrimet teknike.
Qyteti
Nr. Fakturés. ... e datuar mé
BLERESI ... SHITESL....

(Nénshkrimi) (Nénshkrimi dhe vula)
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